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OPINIONS. 


From, 
T. Chellappa Pillai EsQUIre B. A. B. 1» Retired Chief 
Justice of the State of Travancore. 


The nations of antiquity: conveyed instructions to their 
ouths on morals through the medium of fables. sTh: 


1 4 Hitopadesa” (good advice) was one of the earliest an 


mest successful efforts put forth in this direction. That it 
hes signally accomplished its object 18 evident from its 


critical study both in the West and in the East, and the 


numerous translations made into the languages of Europe 
and Asia. ம்‌ ச hundred years ago it wag translated 
by order of king Nushiraban into the Persee from which it 


was translated into Hebrew and Greek and thence into the 


ற 


“the reach of the Tamil pub 
சி work? 


languages of Modern Europe, where at the present day it 


is one of the first books, perhaps the first book-read by 
scholars who,y wish to acquire a mastery over the sacred 
langxége. India 

‘The value of the Hitopadesa to the allistory of narra- 
tive fiction ’> says Professor J ohnsgh in themsefage to his 


edition ofthe work, “is not however its only A கபட 


its popularity through sp many ages amidst such various 
nations; 1s evidence of intrinsic merit; and the. pictures of 
domestic manners and human hature which it presents, 

however tiactured by national peculiarities, must have been 


recognized as universally.true, as well as diverting; or they 


would not have been naturalized inthe West as well as in 
the East. 111 the maxims also which the tales serve to illu- 
strate, there must have been much that secured the acqui- 
escence of all mankind, or the remarks would have been 
left to enlighten the moralists of Pndia alone. ” 


The moral truths taught i in it are given in the classic 
language of the. works of such national reverence and 
authority as the Institutes of Manue, the Mahabharata &c., 

,yerses irom which being skilfully put into the months of 
“the actors in the Fables. These verses, embodying as they 
do;the comdensed wisdom. of ages, are always at the finger’ 
\ ends of Pundits. Messrs Nakanata Pillai and Kumara 
வய Pillai deserve credit ¢or attempting to place witkin 


08 faithful transiation of the 


3 [3 


» ழி - 


[ ர. 


ப 


(ஈ 
Fron, ்‌ 

ட 6. W. Cathiravalu Pillai 1886, Police Magistrate, 
Kalts. / 

I have examined Mr. A.Nakanata Pillai’s Tamil transla- 
tion of Hitopadesam which inculcates morals by means of 
fables and compared some of the passages in‘it with the 
original in the Sanscrit language. The translation appears 


« 


t|» be correct and written in simple Tamil. 1 reccommend... 


this work to the reading public both in Ceylon & India. 
ட 


யப 


From, . 
C. BRITO ரா. B. A. ADVOCATE. 

Like the double reputation which Mr. Kumaraswami 
Pillai enjoys for scholarship—Tamil & Sancrit—the tran- 
slation which he edits has the double merit of being useful 
for two different classes of Students, those wishing to per- 


fect their knowledge of Tamil 01086 composition, and those - 
who, having a knowledge of Tamil already,wixh-to/improve. 


eheir acquaintance with Sanscrit. My knowledge of Sans- 


crit 1s so imperfect that I cannot say how far the translation “ 


agrees with. thp-Original, hut 1 can confidently say that 
like evety thing thaf comes from Mr. Kutharadwami 


Pillai’s hand, it carries the impress of his wide and deep 


acquaintance with Tamil. 


The Kalvalavu, Jaftna. ° ்‌ | 
August 26, 1880. os ENE 


ன From, 
WILLIAM NEVINS EsQUIRE,. 
Head Master, Town High School. Jaffna. 


The present Tamil Version of the Sanskrit Hitopadesa 


(Wholesome Instruction) 18 a sterling ‘addition to the edu- 


cational books now in Tamil. ‘Perspicuity and precision, 
the prime  excellences of literary compositions, discover 
themselves in almost all the sections of the work. There is 


reason to believe that the Translator and the Editor have, 


by the present production, rendered a great service to the 
Tamil Public, and Mr. A. Kumaraswami Pillai, the able 


Hditor, deserves the favourable notice of Tamil Scholars~ 1 
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கதாசூசிகை, 1 


வ -மித்தாலாபம்‌. 3 ட பகு டி 3. 
காககூர்மகபோத மூவிகசாரங்கங்களினககை, ௮ 
வியாக்கிரபதிகர்கள்‌ கதை. a த 

காகமிருகசிருகாலர்கள்ககை. A 0 
சகுனிமார்ச்சாரபக்ஷிகள்கதை. ட டவ ௮ 
ரர ப ப்பார்‌ ட. டு 
வயோதிகவணிகன்மனைவிகதை, ௩௬ 
ரர வரச ட வாராக. ௪௬ 

 போதவணிகன்பத்தினிராச புத்திரர்களை... . ௫௩ 
வலக கன்‌ ம்‌. ன்‌ ்‌. ர்‌ இடு 

சுசிர்தபேதம்‌. i 

. வணிகனிட்பசிங்ககருகாலர்கள்சதை, க தி 
ஆப்பினைப்பிடில்‌ கயகுரீங்கின்‌௧௪. op 

கர்தறுப்குக்குரசெளரர்கதை. ளா 
ஞூஷிகவிடாலசிங்கங்கள்ககை. ஆ ப ட்டு 

ப தீண்டி £கர்ணன்குட்டினிக்கை. க்‌ க 
நாவிதன்பத்தினிவர்த்தகம்கதை. ௨௯ 
கோபன்பத்தினியுபபதி யிருவர்கதை. ன்‌ 
வாயசகம்பதிகிருஷ்ணசர்ப்பங்கள்ககை, டட 
சிங்கசசங்கள்கதை | ௩௭ கை 
சமுக்செட£ட்டிபக்குருவிகள்சரை. ்‌ 2௪ 

பரல்‌ _ விக்கிரகம்‌; ப 
அன்னமயூராதிகள்கதை. ௫ ப க 
பக்திவானரங்களின்ககை. | ௩3 
புலித்தோல்போர்த்தகமுதைகை. 2 ௫ ட 
கஜசசங்களின்௧தை. டி ம்‌ ப்‌ 
கரகவன்னங்கள் களை, கக 

தய 000 ப, I ப ஆ 

2. இரதகாரன்கதை, ட்ட ப 2. 
1 நீலி அரருகாலர்கள்கதி eh od சீ உங 
'ரவான்கதை, ட்டா இத்தி. ப ட ௩ 

a9 த்‌ 9 


இட்டுக்‌ ட்‌. கதாசூசிகை.. 


வ 


௧௨ பிச்சைக்காரனைக்கொன்ற தாவிசன்சுதை. ப ப ஆரு, 
சந்தி 
க. அஞ்சமயூரங்கள்‌ கதை. 12% இ௩ 
௨. சங்கடவிகடகம்புக்கிரீவங்கள்‌ கதை. ; ௫௩௧ 
க. மூன்றுமீன்களின்‌. கதை, ௫௫ 
௪. வணிகபத்தினி TA ௫௫ - 
௫. நகுலபகங்கள்‌ கதை ௫௭ 
௬. முனிமூஷவிகங்கள்கதை இர்‌ ரு 
எ. வலாக்கருக்கடகங்கள் கதை : | க, 
௮. பொசியரிசிச்சசாவமூடைத்தபிசாடிணன்சதை ௬௩ 
௯. சும்தோபசுந்தர்ககை ௬௭ 
௧0. பிராமணசாகங்கள்கதை. ௭ இ 
கக. ஓட்டகவியாக்கிர சிருகர்லர்கதை ட என... 
௧௨. விருத்தசாப்பமண்ட கங்கள்கதை ஆண்‌ ௪.௮] 
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ன்‌ ட்டே ப ட்ப ்‌ ன்‌ ்‌ ஆ 


இதே ஸு தேசம்‌, 


பாயிரம்‌. சலி ம்‌ 5 


a க. கங்காகஇயின்‌ நரைக்பறு க்‌ கமத EE 
சழ்ிரகலை இருக்கப்பெற்ற பரமேசுவரனுடைய பிம்ப 
னாலே சற்சனர்‌ தேர்ச்டியிழ்‌ இத்தி பெறுக, து 

த ௨,  இதோபசேசம்‌ என்னும்‌ இர்‌ நால்‌, பாஷையிலே ' 

... வல்லமையையும்‌, எவ்விடத்திலும்‌ விசித்திரமான lal, 
களையும்‌, நீதிவிடுகையையுங்‌ கொடுக்கும்‌. 6 
்‌.... ஐ. புச்ிதிமானானவன்‌, கல்விப்பொருளையுஞ்‌ செல்வப்‌ 

.. பொருளையுஞ்‌ சம்பாதித்தவில்‌, தன்னை வியாதிக்கும்‌ மரணத்‌ 

1 ஆக்கும்‌. உட்படாத வனாகவீர, தருமத்தை ஆசரித்தலிலே 

மரணத்தினால்‌ அதிவிரைவாக மயிரிற்‌ பிடித்து இழுக்கம்‌ 

வக வுல கிர்திக்கவேண்டும்‌. 
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எக்காலத்திலும்‌ சர்வ ல த விலை ) 
மதிக்கப்படரமையானும்‌, அழிக்கப்படாமையானும்‌, எல்லாப்‌ 9 
கனி மு தச சன்பறான்று ள்‌. 
ல பெரியோர்‌ சொல்லுகின்றார்‌. க, 
௫... ' நீரொழுச்செல்ன்‌ ற வரன்‌ தன்னை: அடைக்‌. ட்‌ 
'தபொருளைச்‌ சமுத்திரத்தில்‌ சேர்ப்ப துபோல வித்தையான 9 
அ மனிதனை அடைதற்கரிய இராசசமுகத்திற சேரச்செய்‌ ்‌ 
கின்றது ; பின்னர்‌ அதனால்‌ அ பெரும்‌ பாக்யெத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்கின்ற அ. | 
வித்தையானது அடக்கத்தைக்‌ 'கெரகெகன்றது?; 
க “அடக்கத்தினாலே.. தகுதி உண்டாகின்றது ; தகுதியினாற்‌ 
த்‌ உண்டாகின்றது; செஃவத்தினாலே தருமம்‌ உண்டா 
ன்றது ; H “தருமத்தினாலே சுகம்‌ உண்டாகின்ற... 
i சஸ்‌திரவித்தையுஞ்‌ சாஸ்திரவித்தையும்‌ . என 
த்த வித்தைகளுளு | வற்றுள்‌, சஸ்திரவித்தை . மேன 
ஆ க்வி பமிகாசத்தி ்டெனாகின்றது., “ சாஸ்திறவித்‌ ட 
க , தையோ. வர்‌ பூசிக்‌ வ்‌ ்‌ 


ஓ ்‌ ந 


ப 2 $ வி ப்‌ ட 
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ட, இதோபதேசம்‌. 


உ ௮: பசுமட்கலத்திலே பதித்த அல்‌ பிலம்‌ 
டாத ; அதுபோல இளமைப்பருவத்திலே கற்பித்தகல்வி ' 
யும்‌ ியிய்விறககும்‌ ; ஆதலாழ்‌, பாலகர்க்கு வினோதகதா 
ரூட்மான நீதிசாத்திரம்‌ இங்கே சொல்லப்படும்‌. 

௯. மித்திரலாபம்‌, சுகிர்தபேதம்‌, விக்ெகஞ்‌, சந்தி : 
என்னும்‌ நான்கு பிரிவினையுடைய இந்நூல்‌, பிரதானமாய்ப்‌, ஃ 
பஞ்சதந்திரத்திலும்‌ வேறு கிரந்தங்களிலுமிருக் து எடுத்து 
எழுதப்பகென்றது. ( 

கங்காநதிக்‌ கரையிலே பாடலிபுத்திரம்‌ என்னும்‌ பெயரு 
டைய ஈகரம்‌ ஒன்றிருக்கன்ற அ. அங்கே உத்தம குணங்கள்‌ 
எல்லாஞ்செறிர்த சதரிசனன்‌ என்றொரு இராசன்‌ இருர்தா 
ன்‌. அந்த இராசன்‌ ஒருகாள்‌ ஒருவன்‌ படித்த சுலோகங்கள்‌ : 
இரண்டைஉற்றுக்கேட்டான. அக்கச்சுலோகங்களாவன ; டத்‌ 

௧0. சேசசக்தேகங்களை அகற்றுனெ நகுந்‌, காணப்‌ 
பாத்பொருன்களாக்‌ காட்டுகின்ற தும்‌, யாவர்க்குங்‌ கண்‌ 
போல இருதய, சாத்திர உணர்ச்சியில்லாகவண்‌: 
எவனோ அவனே குருடன்‌, i 

௧௫, இளமைப்பருவமும்‌, ினறைக்துசெல்விமும்‌, பிரபுத 
தன்மையும்‌ அவிவேகமுமாகிய ஈான்குர்‌ தனித்தனி ஒன்‌ 
றெொன்ழறே நாசத்தை விரை விக்கும்‌ ; ; இந்கான்கும்‌ 'ஓரிடக்தே 

உ“ சேர்க்திருக்குமாயின்‌ அங்கே எந்தத்‌ தீக்குதான்‌ விளைய 
மாட்டாது! என்பவைகளே, 

இரர்சா இர்த இரண்டு சுலோகங்களையுங்‌ கேட்டு, இ 
வரையுஞ்‌ சாத்திரத்தை ஸப்பியாசஞ்‌ செய்யாதவாகளும்‌, I 
நித்தியமும்‌ தவறானவழியிற்‌ செல்‌ லுகன்றவர்களுடாகியெ தன்‌ 

5 புத்திரா்களுக்குச்‌ சாத்திரம்‌ பயிற்றுமையைப்பற்றி மனத்‌ 

அக்கங்கொண்டு பின்‌ வருமாணு சிந்திப்பானாயினான்‌ :-- 


அடை 


2௨. . வித்துவானுர்‌, தருமகுணமுடையவனும்‌ அல்‌... 
லாத புத்திரன்‌ பிறந்ததனாற்‌ பயன்‌ என்னை ? குருட்டுக்‌ 
சண்ணினாலே அன்பமேயன்றிப்‌ பிரயோசனம்‌ யாது : த 

ன்‌ ௧௩.  "பிறவாதவனும்‌, இற்றந் தவனும்‌, மூர்ச்கனுமாயெ ஆ 
ட மூவருள்ளே, முன்சொல்லிய இருவரும்‌ உத்த, Oo 


ர ல தன பபத்‌ தத்தம்‌ வர்‌ பம்‌ ஆல பகிடி 


ப்ரமிரம்‌. ௯ 
பின்னைய மூர்க்கன்‌ உத்தமனல்லன்‌ ; முன்னைய இருவரும்‌ 
ஒரு முறையிலே அக்கத்தைக்‌ கொடுக்கின்றார்கள்‌. ' பின்‌ 
- வுள்ள மூர்க்கனோ அடிக்கடி துக்கத்தைக்கொடுக்கன்றான்‌.”” 
௧௫௪, மேலும்‌, ஒரு புத்திரன்‌ அழனெயுஞ்‌ செல்வத்‌ 
தினையுமுடையவனாயிருர்‌ தானாயினும்‌, மரு மானின்‌, 
அவன்‌ கருப்பத்திற்முனே த ப்‌ நன்று! அவன்‌ 
மிதா. விவாகஞ்செய்யாதிருக்கலும்‌ தி அவன்‌ பிறந்த 
- வுடனே இறக்துவிதெலும்‌ ஈன்று! அவன்‌ மூத்திரியாய்ப்‌ 
பிறத்தலும்‌ ஈன்று! அவன்‌ பிதாவின்‌ மனைவி மலடியா * 
யிருத்தலும்‌ நன்று 1 அவன்‌ பூமியிலே பிறவாமற கருப்‌ 
பத்திற்றானே இருக்‌ அவிடுதலும்‌ நன்று! . 6 
௧௫, எவன்‌ பிறந்ததினாலே தன்வயிசத்தை உயாத்து 
. இன்றானோ அவனே பிறந்தவன்‌, நிலையற்ற இவ்வுலக சஞ்சா 
ச.த்திலே. தக்கவன்‌ யாவன்‌! பிறவாதவன்‌ யாவன்‌ | ப 
௧௬, குணவான்கள்‌ தொகையைக்‌ கணக்கிடும்போது 
தன்மகன்‌ எல்லார்க்கும்‌ முதலிற்‌ கடினிவாம்‌ குறிக்க்ப்படா 
. மைழினாலே அக்கட த்த்‌ படர்‌ பம மலடியே 
அக்கமில்லாதவள்‌, ச 


்‌.... ௧௭, எவன்‌ தானத்திலுடி. தத்கல்‌ வீரத்திலுங்‌, 
கல்விசெல்வங்களைச்‌ சம்பரதித்தலிலுன்‌ கர்‌ த்தியடையாமல்‌ 
இருக்கன்றானோ, அவன்‌ மாதாவின்‌ உச்சாரமேயாம்‌, ', 
௧௮, பின்னும்‌, நாறு மூர்க்கர்களினும்‌ . கற்குண 
முள்ள பீத்திரன்‌ ஒருவனே உத்தமன்‌: அநேக, ஈக்ஷத்திரங்‌ 
க போக்குதற்கரிய இருளை, ஒரு சந்திரனே போக்கு 
இன்ற. ்‌ 
, .:௧௯.' புண்ணிய. இர்கீகக்திலே யாவரரலுஞ்‌ செயத்‌ 
கரிய அருந்தவத்தை எவன்‌ , செய்தானோ அவனுடைய வே 
புத்திரன்‌ தாழ்மையுடையவனும்‌, விருத்தியுடையவனும்‌, ட்‌ 
தருடிவானும்‌, ஈம்புத்திமானுமாயிருப்பான்‌, ர்‌ ட 
௨0௦. இராசாவே ! பொருள்வரவும்‌,! நித்திய ஆரோக்‌ 
வெறும்‌, அருமையான. மனைவியும்‌, பிரியவாசகமுள்ளவ ௬ 
, ரம்‌, ல்‌ புத்திரனும்‌, செல்வத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ 


| 


உ ஒ | ்‌ 


ப இதோபதேசம்‌- 


விச்தையுமாயெ அறஞ்‌ சீவியலோகத்திலே ஆ.றசுகங்கள்‌ 
என்று சொல்லப்பட்டிருக்னெறன,. 

௨௧. பூரணமான திரவியத்தைச்‌ "சம்பாதிக்க வலியி 
ல்லாத பலபுத்திரர்களினாம்‌ பிதா மேன்மை அடைவானா ? 
பெருமை அடைந்திருக்கின்ற பிதா யார்‌ 2 தன்‌ பிதாவுக்குக்‌ , 
சீர்த்தியைக்‌ கொடுப்பவனும்‌, தன்குலத்தைத்‌ க்விட்‌ 
வனுமாகிய புத்திரன்‌ ஒருவனே உத்தமன்‌, 

| ஆதலால்‌ இப்போது என்னுடைய புத்திரர்களை கல்வி 
£  யினாற்‌ குணவான்களாச்கவேண்டும்‌. 

௨௨. உணவும்‌, சித்தியையும்‌, அச்சமும்‌, மைஅனமு 

 மாயெ இவைகள்‌ மனிதர்களுக்கும்‌ மிருகங்களுகீகுஞ்‌ சமமா 
யுள்ளனவாம்‌ ; புண்ணியம்‌ ஒன்றுமே மனிதருக்கு விசேஷ 
மாயுள்ளது 3 புண்ணிய மில்லாதவர்கள்‌ AE 


{ 
சமானமானவர்களேயாம்‌, 


6 ௨௩, அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு எண்டன்‌ நான்‌ 
னுள்‌ ஒன்றாயினும்‌ எவனுக்கு 'இல்லையோ அவனுடைய 
1 பிறவி ஆட்கள்‌ கழுத்திலுள்ள அதனை. ப்போலம்‌ பிமயோ 
7 ஜர்‌ ப்‌ 
இனி, ஆயுசங்‌, டல்‌ இரவியமும்‌, வித்தை 
யும்‌, ர 5 இந்த ஐந்தும்‌ தேகிகளுக்கு , மாதாவின்‌ 
்‌ அகருப்பத்திலே அமைக்கப்பட்டி ருக்கின்றன, _ 

௨௫. மேலும்‌, அவசியமாய்ச்‌ சம்பவிக்க வேண்டிய 
சம்பவங்கள்சமகரன்களுக்குஞ்‌ சம்பவிக்கின்றன ; நீலகண்ட 
ருடைய நிருவாணமும்‌, , விஷ்ணுவினுடைய மகாசர்ப்ப 
சயனமும்‌ அப்படியே சம்பவித்தன. ்‌ 

௨௬.  வரற்பாலதல்லாகது எதுவேர அ௮துவரவே 
மாட்டாது, வரற்பால அ எதுவோ ௮து தவறாதுவந்தே 
விடும்‌ என்கின்ற மருந்து மனவிசனமாயெ விஷத்தைக்‌ ' 
கெடுக்கும்‌. ஆதலின்‌ மன ததன்ப மல்கம்‌ அம்‌ இது. 
குடி.ச்கப்படாமலிருத்தல்‌ என்னையோ ? பட்‌ ப 
டக்‌ ௨௭, “என்னும்‌ இவைக fr காரியங்களை ச்செய்ய ய | 

ம்ப கவட பரன்‌: வார்‌. த்தைகளாகும்‌, இரதம்‌ டு 


6 வ்‌, 
த்‌ 


fe டட அணத டு 


ச்‌ ்‌ 7 2 [ இ: 


தில 4 1 பரமிரம்‌,:. உடு 


"ஒற்றைச்‌ சில்லிம்‌ சரியாகப்‌ போகமாட்டா அ. அதுபோல 


மானுஷியகாரணமின்‌ றி விதியுஞ்‌ சத்திக்கமாட்டாத,  .? 

௨௮. அப்ப்டியே முற்பிறப்பிற்‌ செய்யப்பட்ட காமக்‌ 
தானே விதி என்று சொல்லப்பட்டிருக்கன்றது. ஆதலான்‌ 
மனிதன்‌ சோம்பின்றித்‌ தான்‌ செய்தற்பாலதை விரைக்க 
முயலல்‌ வேண்டும்‌, 


2 ௨௯. இலக்குமியானவள்‌ முயற்சி செய்னெ ற புருட 


சங்கத்தையே அடைகின்றாள்‌. அறபமனுடர்கள்‌ விதிகாலோ 
கிரரணம்‌ என்று சொல்‌ லுனெறார்கள்‌. விதியைக்கழ்ப்படுத்‌ தி 
உன்‌ வலிமையுள்ளவரையும்‌ மூயற்சி செய; முயற்சி செய்த 


ப போதஞ்‌ இத்தி இல்லையாயின்‌, போதி இயற்பா (்‌ 


௩0.  குயவ்னானவன்‌ தான்‌ இசடுக்கது எீதுவோ அத 
னே மண்ணினின்றே செய்கின்றான்‌, அதுபோல மனிதனுந்‌ 
தான்செய்கின்ற கருமத்தைத்‌ தன்னிச்சைப்படியே முடிக்கு 
ன்றான்‌,  , 

௩௧. பின்னும்‌, ஒரு மனிதன்‌ தனக்கு முன்னே நிரவி 
யக்குவை இருத்தலைக்கண்‌?, அதனை விஜதானே கொடுத்து 
என்று கரீசதாலீயம்‌ போலச்‌ செர்ல்லுதல்‌ பொருந்தான ; 
அதற்குச்‌ சிறி ௮ முயந்டுயும்‌ வேண்டும்‌. 

௩௨. முயற்சி செய்தலினுலேயன் றி ஆசையினாலே 
காரியங்கள்‌ அநுகூலப்‌ படமாட்ட்ா; நித்திரை ம்‌ 
நிற்க த்தின்வாயிலல மான்கள்‌ பிரவேசிக்கும்‌ வழக்கமில்லை, 

௩௩. படிப்பிக்கப்‌ படாமலிருக்கின்‌ற பாலகனுக்குப்‌ 
பிதா சத்துரு; மாதா வைரி ; அந்தப்‌ பாலகன்‌ அன்னன்‌ 
கவின்‌ மத்தியிலே கொக்குச்‌ சோபியாகதுபோலச்‌ சபையின்‌ 
நடுவே சோபிக்கமாட்டான்‌. 


, ௩௪ மனிதர்‌ அமனெேயும்‌, இளமைப்‌ பருவத்தினையும்‌ 


உயர்குல தீதனையுமுடையவராயிருந்தாராயினும, கல்வியிலலா *” ட்‌ 


* இருப்பாராயின்‌ பரிமளமில்லாத முருக்கம்பூவைப்‌ போலவா: 

2௩௫, இன்னுஞ்‌ சாஸ்திரங்களை அப்பியாசஞ்‌ செய்யா 
மலுங்‌, குருமுன்னிலையிலே படியாமலுமிருக்னெற மூட 
“புத்திரன்‌ சோரநாயகனாற்‌ கர்ப்பிணியான , ஸ்திரியைப்‌ 
-பேரிலச்‌ சபையின்‌ நடுவே மிரனாடிக்சமாட்டான்‌. 


த்க்‌ ன்‌ ட்‌ ட 


| 
வட்ட 
ஸி 


6 


க 


ஆ இதோப்தேசம்‌. 


இப்படியே சிறிதுபோது ச்திக்தபின்‌ அந்த இராசா 
பண்டிதர்களைச்‌ சபையாகக்‌ கூட்டி அவர்களை நோக்கிப்‌, 
பண்டிதர்களே ! என்‌ வார்த்தையைக்‌ கேளுங்கள்‌ ; எப்போ 
அந்‌ தவரான வழியிற்‌ செல்லுகின்றவர்களும்‌, இஅவரையுங்‌ 

கல்வி கற்பிக்கப்படாதவர்களுமாகிய என்‌ புத்திரா்களுக்கு , 
நீதி சரஸ்திரோபதேசத்தினாலே மறுபிறவியை அடைவிக்கத்‌ 
தக்க சாமர்தீதியத்தையுடைய வித்துவான்‌ . யாராவது உங்க 
ளூள்ளே உண்டா? 

‘ ௩௬. ஏனெனில்‌ ' பக பொன்னோடு. ர 
இருத்தலினாலேமரகதக.ரச்தினத்தின்‌ ஒளியை அ௮டைகின்ற.அ. 
அப்படியே புத்திமானுடைய சேர்க்கையினாலே மூடனுஞ்‌ 
சாமாத்தியத்தை அடைகின்றான்‌, 

உள... அப்பனே ! மனமானது ழ்மக்களோடு சகவா 
சஞ்‌ செய்தலினாற்‌ நீழ்மையாகன்ற து. சமமானவர்களோடு 
சகவாசஞ்‌ செய்தலினாம்‌ சமமானெற த. பெரிபோர்களோடு 
சசுவாசஞ்‌ செய்தலினாற்‌ பெருமையடைஇன்ற அ, என்றான்‌. 

| அப்பொழுது. ௮ தச்சபையின்‌ மத்தியிலே ல்‌ 

டடக்‌ சாத்திர தத்துவங்களை : அறிட்‌ தவரும்‌, 'வியாழபக 
வானைப்‌ போன்றவருமாயெ விஷ்ணுசர்மர்‌ என்னும்‌ பண்டி. தச்‌ 
எழுந்து, தேவரீர்‌! உதுதீமகுலத்தில்‌ உற்பவித்த இந்து 
_அராசபுத்திராகள்‌ நீதி சாத்திரங்களை க்க! த்‌ ன்‌ 

(  என்னாற்கூமிம்‌, 

௩௮. சூனியத்திரவியத்திலே சென்ற தொழின்‌ I 
மூயற்சியானஅ பலனுடையதாகமாட்டாது. நாறுமடங்கு 
பி. ரயாசப்பட்டாலுங்‌ கெிளியைப்போலக்‌. கொக்கினைப்படி. 
ப்பித்தல்‌ கூடா, ல்‌ டப்‌ 

ம ௨௨௯, மேலும்‌, மேன்மையான இந்தக்‌ கோத்த 
ரத்திலே குணமில்லாத பிள்ளைகள்‌ பிறக்கமாட்டார்கள்‌. 
பதுமராகம்‌ பிறக்கும்‌ இடத்திலே பளிங்குத்‌ அண்டு எப்படி. ' 
உண்டாகும்‌ £' பககம்‌ 

ஆதலால்‌ நான்‌ ஆறுமாசத்திலே அம்‌ புத்திரரை. 

ப சாஸ்திரத்தில்‌ வல்லவர்களாக்குவேன்‌ என்றார்‌. இராசா 
மரியாதையோடு பின்னுஞ்‌ (ல்‌ வானாயினான்‌, ட ( 


ட ய 


{ i 6 { ( 


த | ்‌ 6 


பாயிரம்‌: 7 ௭ 


௪௦, கீடந்தானும்‌ பூவின்‌ சேர்க்கையினாலே பெரிழோ 
ருடைய சிரசில்‌ ஏறுகின்ற, பெரியோராலே ஈன்றாகப்‌ 
பிரதிட்டை செய்யப்பட்ட கல்லும்‌ தேவத்தன்மையை 
அடைகின்றது, ட 
| ௫௧, உதயமலையில்‌ இருக்கின்ற பொழது சூரிய 
__ சந்தொனத்தினாம்‌ பிரகாசிக்ன்றஅ. அஅபோல இழிச்த 
ம்‌ வருண _த்தவனும்‌ பெரியோருடைய சேர்க்கையினாற்‌ பதா 

ஏக்கின்றான்‌. 

ஆதலால்‌ என்னுடைய புத்திரருக்கு நீதிசாத்திர தை 
உபதேசிக்கும்‌ பொருட்டு நீரே பிரமாணமாயிரும்‌ ; என்று 
சொல்லி விஷ்ணுசர்மருக்கு வெகுமானமுஞ்செய்து தன்‌ 
புத்திரரை அவ வடக்கே ஒப்பித்தான்‌, அதன்பின்னர்‌ மேன்‌ 
மாடத்திலே பொழு ஓபோக்சன்பொருட்டு ஒருங்கு சேர்க்‌ 
இருக்கும்‌ இராசகுமாரருக்கு அர்தப்பண்டி தர்‌ நற்புத்திகளை 
மேற்கூறிய கிரமமாகப்‌ பின்வருஞ்‌ சுலோகத்தைக்கொண்டு 
 சொல்வாராயினர்‌. 

௪௨,  புத்திமான்களுடைய காலமா காவியசாத்திர 
வினோதஙீகளிற்‌ சழிகின்றது ; ஜீடர்களுடைய காலமோ | 
சூதுமுசலிய வியசனகாசியங்களிலும்‌, நித்தியையிலும்‌, பிறர்க்‌ 
குக்‌ கலகஞ்செய்தலிலுஞ்‌ செல்லுகின்றது. 

ஆதலால்‌ நான உங்களுக்குப்‌ பொழுஅபோக்சின்‌ பொ 
ருட்டுக்‌ காகம்‌, ஆமை முதலியவைகளுடைய அதிசயமான" 
கதைகளைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌ என்றார்‌. இராசபுத்திரா 
கள்‌ சொல்வீராக என்றார்கள்‌. அப்பொழுஅ விஷணுசர்மர்‌ 
நரகத்‌ தொடங்இஞார்‌. 


௫ 


பாயிரம்‌ மத்ுப்பெற்றஅ, 


ட முதலாவது 


மிதி திாரலாபம்‌, 


பிள்ளைகளே ! இப்போழுது மித்திரலாபஞ்‌ சொல்‌ 
லப்படும்‌. அதனைச்‌ சாவதானமாகக்‌ கேளுங்கள்‌ : அதன்‌ 
முதறகலோகம்‌ இது ;-— ன்‌. 
௪, புதீதியையும்‌, லிய தட்ப மித்திரர்‌ உபா... 
யமுந்‌, திரவியமும்‌ இல்லாதவராயினும்‌, காக கூர்மகபோத 
மூஷிக சாரங்கங்களைப்போலத்‌ தங்கள்‌ காரியங்களைச்‌ சடிதி 
யிலே க வி என்றார்‌, 
க இஃது “ எப்படி என்று இராசபுத்தீராகள்‌ கேட்க 
விஷ்ணுசாமா்‌ சொல்வாராயினார்‌. 


காககூர்மகபோதமூஷிகசாரங்கங்களீன்கதை. 
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்‌ சகநகறத கர்ந தல விசாலமான இலவமரம்‌ 
| ஒன்று இருந்தது, “அந்த மரத்திலே கான்கு. திக்குகளிலு 
்‌ முள்ள பலதேசங்களிலிருர்‌ த பல பறவைசளும்‌  இரர்க்கா 
-லக்திலே வம்‌ வாசஞ்செய்வ௫ வழக்கம்‌. அப்படி இருக்‌ 
கும்போது ஒருகாள்‌ இராழுடிந்து சந்திரன்‌ அஸ்தமலையிற்‌ 
செல்கின்ற விடியற்காலத்லிலே இலகுப தனன்‌ ட என்னும்‌ 
ட “பெயருடைய காசம்‌ ஒன்று நித்திரைவிட்டு ஏழுக்திருக்கை 
யில்‌,” இரண்டாம்‌ இயமனை மே பால வருகின மவேடன்‌ ஒருவ 
னைக்‌ கண்டு இன்றைக்கு எனக்கு . விடியற்காலத்திலே கெ 
ட்ட வி.நிவிசேஷமாயிற் றுடி இகனால்யாது இமை வருமோ 
அறியேன்‌ என்று சொல்லி அதன்‌. கரீரண காரியத்தை 
ஆராய்க்துகொண்டு வியாகுலத்கோடு பறர்துபோயிற்று. ப 


5 


க. மூடனுக்குத்‌ அன்பமடைய வேண்டிய இடன்‌ 


mn 


கள்‌ ஆயிரக்கணக்கும்‌, பயப்படவேண்டிய இடங்கள்‌ நூற்‌ 

அக்கணக்குமாக நாடோறும்‌ வந்‌.ஐ நேரிடுகின்றன. வித்து 

... வான்களுக்கு அப்படி வந்து நேரிதெல்‌ இல்லை. அத்ன்‌. 
க்‌ உலகத்திலே சஞ்சரிக்கின்ற மனுஷர்‌ பின்வரும்‌ பிரகா 5 

ஏம்‌ அவூயஞ்‌ செய்தல்‌ ே வேஷம்‌, ரட்ட. 


மித்திரலாபமப்‌ . க 

உ. “கித்திசைவிட்டு எழும்புக்தோ தும்‌ மரணம்‌ 
வியாதி, இன்பம்‌ என்பவைகளுள்‌, இன்றைக்கு எம்மை 
யடையும்படி சமீபித்திருக்கின்‌௦ பெரும்பயம்‌ யாது என்று 
அநிர்துகொள்ளவேண்டும்‌, 

அதன்பின்‌ அந்த வேடன்‌ அரிரசிக்குறுணியை நிலத்‌ 
திலேசிதறி வலையை விரித்துவிட்டு அவ்விடத்திலேமமறைக்து 

ட்‌ கின்றான்‌. அப்பொழு ௮ சித்திரக்கிரீவன்‌ என்னுங்கபோதரா 
சன்‌ தன்‌ கூட்டத்தோடு ௮காயததிற்‌ பறம்துபோகையில்‌ 
அரிசிக்குறுணியைக்‌ கண்ட, அவற்றைக்‌ கவரவீரும்பியபுறு , 
-க்களை கோக்கி, என்‌ சிகேகிதரே! சாவதானமாயிருங்கள்‌ ! 
சனங்களில்லாத, இவ்விடத்திலே இந்த ஆரிசிக்குறுணி 
எப்படி. வரும்‌? இசனைப்பற்றி ஆராய்தல்‌ வேண்டும்‌. இது 
ஈன்மையின்‌ பொருட்டன்று, . இந்த ப ம ரகா 
துக்டெனாகும்‌ என்மெண்ணுகின்றேன்‌, 

௩. ஒரு வழிப்போக்கன்‌ ன இரத்கக்சண விது ப்பினமே 
கடத்தற்கரியசே ற்ஜிலே அமிழ்ர்இக்‌, கிழப்புலியிாலே கொலை 
பகலக இப்படியே எல்க்‌ ம்‌ சம்பவிக்கும்‌ ஏன்று, ்‌ 

£ இஃது எப்படி என்று புறாக்கள்‌ கேட்கப்‌ புலவர்‌ , 
சொல்லுகின்றது: * ப த 

ம்‌ வியாக்ரெபதிகர்கன்கதை- 


நரன்‌ ஒருமுறை தென்காட்டிலே.. பிரயாணஞ்‌ ல்‌ ர 
யும்போது ஒரு கழெப்புலியைக்‌ கண்டேன்‌. அந்தக்கிழப்புலி 
கையிலே தருப்பையையிட்டுக்கொண்டு, ஸ்ஈர்னஞ்‌ செய்து 
நீர்க்கரையிலே இருந்து வழமிப்போக்கர்களை கோக்டிக்‌ தனித்‌ 

தனியே வழிச்செல்வோனே ! இந்தப்‌ பொற்கங்கணத்தை 5 
*எடுத்அக்கொள்‌; என்று சொல்லிக்கொண்டிருந்தது. அப்‌, 

போது புலியை அடைக்கு அதனை வாங்குகற்கு ஓவ்வொரு ஷே 
வனும்‌ பயப்பட்டான்‌, பின்னர்‌ அசையினாலே மயங்கிய வதி 
ப்போகிகன்‌ ஒருவன்‌ அதனைக்‌ குறித்து ஆலோடப்பானாயி 
னன்‌. இது ஈல்ல அதிட்டத்தினால்‌ எனக்குச்சம்பவிக்கி 
1 ன்றது. அயினும்‌, இதிற்‌, சந்தேகம்‌ இருக்கின்றமையால்‌ 
2 முயற்கி செய்யலாகாது, | ன 


ட ட 


» 


௧௦ இதோபதேசம்‌. ்‌ 

க. பகைவனிடத்திலிருந்து விருப்புள்ள ஒன்றைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டா லும்‌, இீங்கேயன் ஜி அதனாலே நற்கதி உண்‌ 
டாகாது ; விஷத்தோடு சோரந்திருக்குமாயின்‌ ; அக்கா 
தானும்‌ அழிவுக்குக்‌ காரணமாகும்‌. 

 இன்னாஞ்செல்வத்தைத்‌ தேகின்ற ஒவ்வொரு முக்‌ 
யிலுஞ்‌ சந்தேகம்‌ இருக்கின்ற. 

உ. என்னை? சந்தேகத்தை அடையாமல்‌ ஒருவனுஞ்‌ - 
சுகக்தைக்காணமாட்டான. சந்தேகத்தை அ௮டைநஅஷஞ்‌ 
அட்‌ பல ட. பின்னர்ச்‌ சுகத்தை அடைவான்‌, 


ஆதலால்‌ அதனை ஆராயக்கடவேன்‌ என்று ஆலோ 
சத்துப்‌ புலியை கமோக்கிப்‌ . £ பொற்கங்கணம்‌ எங்கே? 
என்று வெளிப்படையாய்க்‌ கேட்டான்‌. புலி தன்‌ கையை 
நீட்டி அதனைக்‌ காட்டிற்று, வழிப்போக்கன்‌ கொல்லுந்‌ 
தொழிலையுடைய உனனிடத்தலே எனக்கு ஒடி விசு 


வாசம்‌ FO [ல என்றான்‌. 


புலி, அடா! ம்‌, (போக்கா! கேள்‌: நான்‌ இளமைப்‌ 
பருவத்திலே அதிகந்‌ அராசாரமுடையவனாயிருர ௮, அநேக 
டன யும்‌, மிருகங்களையுங்‌ கொன்று இன்றென்‌! இத 
னால்‌ இப்போது புத்திரரையும்‌, மனைவியையும்‌ இழந்து 
விட்டேன்‌. அதலால்‌ வமிசத்தையும்‌ இமம்‌ தவனாயிருக்கின்‌ 
(றேன்‌, ' தான தருமாதிகனைச்செய்‌;” என்று ஒரு தார்மிகர்‌ 
எனக்கு உபதேடிச்ததனால்‌்‌ இப்பொழு. ஸ்கானசலனும்‌, 
கொடையாளனுமாயிருக்கின்றேன்‌. அன்றியும்‌ வயோதிக 
னும்‌, நகதந்தங்கள்‌ விழுர்தீவனுமாயிருக்கன்‌ ஜேன்‌. ்‌. இவ்வி. 
மல்புடைய நான்‌ விசுவாசகாதகனாவது எப்படி. ?. 


ch க. யாகம்‌, வேகமோதல்‌, தானந்‌, தபம்‌, சத்தியம்‌, 
இடம்‌. பொறுமை, உலோபமின்மை என்னும்‌ இவைகள்‌ ,; 
அட்டதருமங்கள்‌ என்று எண்ணப்பட்டிருக்கின்றன. . 
௪௫. இவற்றுள்‌, முன்னைய நான்கும்‌ இடம்பத்துக்காகர்‌ 
- செய்யப்படுகின்றன. பின்னையு £ கான்கும்‌ மகான்களுடைய 
தி நிலைத்‌ இருக்கின்றன[' 1 


4 இல்லா 


மித்திரலாபம்‌, க்கு 


என்‌ கையில்‌ இருக்கும்‌ இந்தப்‌ பொற்கங்கணத்தைநும்‌ 
யாருக்காவது கொடுக்கவிரும்புனெறேன்‌, ஆதலால்‌ என்னி 
டத்தில்‌ உலோபஞ்ணம்‌ இலலை, அப்படியரயினும்‌, புலி 
மனுஷரைாக்‌ கொன்று தின்பது,” என்னும்‌ உலக வார்த்தை 
- யைத்‌ தடுத்தலரிஅ, 
டு, அராய்வில்லாமல்‌ முன்னோரையே அனுசரிக்கும்‌ 
... இயல்புடைய சனங்கள்‌ ஒரு குட்டினி தருமங்களை உபதே 
கி - இித்தாலும்‌, அவளைப்‌ பிரமாணமாகக்‌ கொள்ளார்கள்‌ ; பிரா 
மணன்‌ பசுச்களை க்கொல்‌ ஓறெவனாயிருந்தா லும்‌, அவனையே 
பிரமாணமாகக்‌ கொள்ளுவார்கள்‌. 
A ம TE a ளப ஸல்‌ 
௬. தங்கள்‌ உயிர்‌ தங்களுக்கு எப்படி. அருமையா 
மிருச்சன்றதோ அப்படியே பிறர்க்கும்‌ அருமையாயிருக்கும்‌; 
்‌ பெரியோர்‌ தங்கள்‌. உயிர்க்குச்‌ செய்வதுபோல எல்லா உயிர்‌ 
களுக்கும்‌ தயை செய்றொர்கள்‌. 
௭. மேலும்‌, கொ௫ுக்குட்போதம்‌த கொடாமல்‌ மறுக்‌ 
கும்பா அம, இன்பத்திலும்‌, துன்பத்திலும்‌, விருப்பிலும்‌, 
வெறுப்பிலும்‌, ஈல்ல மனுடர்‌ தம்மைப்போல யாவரையும்‌ 
ந ல்‌ ப 
இன்னும்‌, பிறன்மனைவியைத்‌ தனமாதரப்‌ போல 
வும்‌, டக பெ௱ருளை மட்பிண்டம்‌ போலவுஞ்‌, சகல உயிர்க 
காயு தன்னுயிர்‌ போலவும்‌ எவன காண்கிருனோ அவனே 
கல்விமான்‌. 
அது நீயோ i வறிஞனாய்க்‌ ம எணப்பகென்றும்‌. ஆத 
லின்‌, இதனை உனக்கே தரப்‌ பிரயத்தனப்படுஎன்றேன்‌. ௦ 


5 ௯.  **குந்திபுத்திரா! வறியவர்களைப்‌ பாதுகாச்‌.தக , 


“கொள்‌: செல்வாகளுக்குத்‌ திரவிய த்தைக்‌ கொடாதே ; வியா 
* இயுடையவனுக்கே மருந்‌ அகொடுக்கப்படவேண்டும்‌, வியா 
்‌ இயில்ல/தவனுக்கு மருக்துகொடுத்தலினாம்‌ பிரயோசனம்‌ 
உன! ப எண்டா ல்க செர்ல்லப்பட்டி.ருக்கின்‌ ௦௮. 

ட்‌ சு. முன்னுபகாரஞ செய்யாத 

ட சற்பாதிிரத்தலே கொடுக்க வண்டிய என்று எததத்‌ 


> ». ம்‌ y 


2 ப்‌ E ல ப்‌ 


௧௨ : | இதோபதேசம்‌. 


தானம்‌ ஏ.ற்றகால்திலும்‌, இடத்திலுங்‌ கொடுக்கப்படுன்‌ 

தோ அந்தத்‌ ட. எண கவ்ய தன்‌ ச்‌ என்று அறியப்‌ 
படுகின்றது. ; த்‌ 

ஆதலால்‌ நீ போய்‌ இம்தக்‌ குளத்திலே முற்ழூகிவக்று. 
என்‌ பொற்கங்கணத்தை ஏற்றுக்கொள்‌ என்று சொல 
விற்று. அப்பொழுது அவ்வழிப்போக்கனஎவவளவு விரை 
விற்‌ புலியின்‌ வார்த்தையை ஈம்பிப்‌ பே ராசையினாற்‌ குள்‌. 
திலே ஸ்நானஞ்‌ செய்யும்படி. பிரவேடுத்தானோ அவ்வளவு 
பெருஞ்‌ சேற்றில்‌ அமீழ்ந்தித்‌ தப்பியோட முடியாதவனாயி 
னான்‌. புலியானது ௮லன்‌ சேற்றில்‌ விழுந்ததைக்‌ கண்டு, 
அடடா! பேருஞ்சேற்றில்‌ , விழுந்திருக்கன்றாய்‌ ! அதிலி 
ருந்து உன்னைத்‌ தூக்கிவிடகிறேன்‌, என்றுசொல்லி மெல்ல 
மெல்லச்‌ சமீபித்துப்‌ போய்‌ , அவனைப்பிடி.த.தது. வழிப்‌ 
போக்கன்‌ என்‌ மனவாஞ்சை “இப்படி மதல என்று 
பமபல ப பல்‌. ்‌ 

கக. அராதயமாவுக்குத்‌ na படி தீ 
தலும்‌, வேதத்தை கபட க கெட்ட விட்‌ ஈல்லொழுக்கத்‌ 
இற்குக்‌ காரணமாகாது; பசுவின்பால்‌ இயல்பிலே மதுர 
மாய்‌ இருத்தல்போல இதனிடத்தம்‌ இயல்பாகிய தீக்கு 
ணமே மேற்படும்‌. ‘ 


௧௨. மேலும்‌, இந்திரியங்களை அடக்கிக்கொள்ள வ 
லாத மனமுடையவர்களுக்குச்‌. செய்த செய்கையான து 
யானையை ர்‌ செய்வித்தல்‌ போலிருக்னெறது. பெரும்‌ 
பாலும்‌ அதறுட்டிச்தலில்லாத அறிவானது காயகசினேக 
மில்லாத ஸ்திரியினுடைய ஆபரண த்தின்‌ பாரம்‌ போலி 
1 ருக்கின்றது. ம்‌ 


கொல்லுர்‌ கொழிலையுடைய இந்தத்‌ அராத்துமாிலே. 
கான்‌ விசுவாசம்வைத்த அ ஈன்றன்று, 


€ 


௧௩. கொம்புள்ள மிருகங்களிலும்‌, தவர்‌ இம்‌ க்க 
களூள்ள மிருகங்களிலும்‌, ஆயுதங்களைக்‌ கையில்‌ வைத்தி... 


குக்றெவர்களிலும்‌, ஸ்திரிகளி ஏ ம்‌, சொசகுலத்திறும்‌ ஒரு 
ட்‌ விசுவாசம்‌ வைத்தல( சாது, ம 


6 


டச்‌ ச ரசிலே நிற்கின்றன. 


க ்‌ மித்திரலாபம்‌: ்‌ ட ௧௩ 


* 


௧௪, தவ பட்டம்‌ இயல்பான குணங்களே 
யன்றி மத்ழையகுணங்கள்‌ பரீக்ஷிக்கவேண்டியன அல்ல 
எல்லாக்குணங்களினும்‌ இயல்பான குணங்களே மேற்பட்‌ 
௧௫. இன்னும்‌, ஆகாயத்தில்‌ நலாவிச்ர்வ ல பாவங்‌ 
கலக்‌ கெடுப்பனவாயும்‌ ஆயிரம்‌ ணங்களை யுடை.யனவாயு 


மிருக்கிற சோதிகளுக்கிடையே செல்வதமாயெ சந்திரனை 


அதன்‌ விதிவசத்தினாலே இராகு பிடிக்கின்றது. ஆதலால்‌ 


விதிவசத்தை விலக்குதற்கு வல்லவன்‌ யாவன்‌ ). 
என்று இப்படியே இர்தித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ போத 


“பூலியினாற்‌ கொன்று தின்னப்பட்டான்‌., அஆதலினாற்றான்‌ 


££ ஓரு வழிப்போக்கன்‌ பொற்கங்கள விருப்பினாலே இழப்‌ 
புலியினாற்‌ கொலையுண்டான்‌'' என்பஅசொல்லலுற்றேன்‌. 
ஆதலால்‌ ஒருகாலமும்‌ விசாரியாமல்‌ யாதொரு தொழி 


- லையுஞ்‌ செய்யலாகாது. . 


௧௭. நன்றாய்ச்‌ ரணித்த போசனமும்‌, அழிய ல 


யுள்ள. புத்திரனும்‌, நன்கு ஆளப்பட்ட” மனைவியும்‌, ரத்‌ ப 


தையோ சேவிச்கப்பட்ட இராசாவும்‌ போல, ஆராய்ந்து 
சொல்லப்பட்ட வார்த்தையும்‌, முற்ற ர செய்யப்‌ 


ட செய்சையும்‌ நெடுங்காலீஞ்‌, சென்றாலும்‌ வேறுபட 


» 
மாட்டா. 


இந்த தக்‌ கேட்டுப்‌ புறாக்களில்‌ ஒன்று, * இப்‌ 
ட ஏன்‌ சொல்லுறாய்‌ 1” க 

௧௭. ஆபத்துக்‌ காலத்திலேதான்‌ மூத்தோருடைய 
வார்த்தையை அங்கீகரித்தல்‌ வேண்டும்‌, எவ்விடத்திலும்‌ ' 
இப்படியே அராயப்புகுர்தாற்‌ இடன்‌ காலு செய்தல்‌ 
கூடாத. ; . 

௧௮. இவ்வுலகத்திலே அன்னம்‌, பானம்‌ முதலிய எல்‌ 


ஆ லாம்‌ ஐயத்திற்டெனாக இருக்கும்‌. ஆதலால்‌, எதிலே முயற்‌ 
சிசெய்யிலாம்‌ ! எப்படிச்‌ சீவிக்கலாம்‌ ! ல்‌ 


௧௯. பிறனுடைய மகிமையிற்‌ பொறருமைகொளளு 
கிறவனும்‌, உலோபகுணமு௦ டயவனும்‌, சந்தோவமில்லாக 


வனும்‌,  சேோபமுள்ளவனும்‌। லி பட்டோ 


இ பக » 
Pane பர்‌ 
) ன்‌ பி ட்‌ 


௪ இதோபதேசம்‌. 


பிழன்பொருள்கொண்டு சவிக்றவனுமாகிய அவரும்‌ நித்‌ 
இயர்‌ அக்கத்தை அ.அபவிக்றெவர்களேயாம்‌. என்று கர்‌ 
வத்தோடுஞ்‌ சொல்லிற்று. 

இதனைக்‌ கேட்டுப்‌ புுச்சகளெல்லாம்‌ அரிச மட்ட 
இடத்திலே போயிருந்தன. 


௦. ௮0ேக சாஸ்திரங்களைப்‌ . படித்தஜிக்தவர்களும்‌, 
பலவற்றைக்‌ கேட்ணெர்ந்தவர்களும்‌,. ஐயங்களை அறுக்க 
வல்லவர்களுமாகிய மகானகளாயிருந்தாலும்‌, ஆசையினாலே. 
மோசமடைந்தவர்கள்‌ வருந்‌ அவார்கள்‌.. 

உ... இன்னும்‌, உலேோபத்தனாலே கோபமுங்‌, காம 
மும்‌, மயக்கமும்‌, நாசமும்‌ உண்டாஇன்றன்‌; உலோபமே 
பரவத்திற்குச்‌ காரணமாகும்‌, 

அந்தப்‌ புறாக்கள்‌ உலோபகுணத்தனாலே வலையிற 
இக்குண்டன. அப்போது அவைகளெல்லாம்‌ தங்களை நிலம்‌ 
தில்‌ இறங்கும்படி. புத்திசொல்லி ஏவிவிட்ட 1 
சந்தித்தன, டு ல 


ப்ட்‌ ல்‌ ட 6 
. . ௨௨. ஒரு மனிதன்‌ ஒரு கூட்டத்துக்கு முன்னே 
போதலாகாது; போனவிடத்து முயற்சி செய்யப்பட்ட 
காரியம்‌ அநுகூலமாயின்‌, சகலருக்கும்‌ பல்ன்‌ சமமாயி 
ருக்கும்‌ : ௨. கரரியம்‌ பீரதிகூலமாயின்‌, மூன்னாப்‌. போனவன்‌ 
மூனே தண்டிக்கப்பவவொன்‌, 
௨௩. ட யன்‌ அடக்காமலிருத்தலே ஆபத்‌ 
I அக்கு வழி ; அவைகலை அடக்குதலே பாக்யெத்துக்கு வழி 
இவற்றுள்‌, எந்த வழியிலே போதற்குப்‌ பிரியமோ அம்த . 
்‌ வழியிற்‌ செல்லுக, oo 
' அவைகளுடைய. நிர்தைமொழிகளைக்‌ கபோதராசனா, 
கிய இத்திரக்கிரீவன்‌ கேட்டு, னெ அந்தப்‌... டரா. குற்‌. 
க்‌்‌ அன்ற. ்‌ 3 


னல்‌ வரவேண்டிய ஆபத்துக்களுச்கு கற்யொருஞுக்‌. 
னமாகன்‌ றில்‌ பசுக்கன்‌/ 0றக்‌ ய த 
ட ப தி 


பல்‌. 6 
ப ல த்‌ ( 


அல்‌ கத்து மித்திலாபம்‌, கடு 


3 


௨௫, பின்னும்‌, ஆபத்திலே அகப்பட்ட வர்களை அதி 
லிருக்அ நீக்ருஞ்‌ சமர்த்தனே சுற்றத்தவனாம்‌, உப்யமடைஈத 
வர்களை அசினின்‌ அங்‌ காக்கவேண்டிய த்‌ தாம 
சஞ்செய்பவன்‌ சுற்றச்தவனல்லன்‌, 
.... ஆபத்துக்காலத்திலே மனக்தளர்தல்‌. வீரமில்லாத புரு 
டனுடைய இலக்கணம்‌. ஆதலால்‌ இந்தச்‌ அம, 
தைரியங்கொண்டு பிரதீகாரஞ்‌ செய்தற்கு கி நினைக்கவேண்டும்‌. 
2 ர; ஆபத்அக்‌ காலத்திலே தைரியமும்‌, செல்வத்‌ 
இலே பொறுமையும்‌, கியாயசபையிலே வாய்ச்சாமர்த்திய 


மும்‌, போரில்‌ வீரமும்‌, புகழில்‌ விருப்பமும்‌, கல்விகற்‌ 


ஐலிலே முயற்சியுமாகிய இவைகள்‌ மசாகவுமாச்களூஃகு 
இயல்பிலே. அமைந்துள்ளனவாம்‌. 

௨௭. ஆக்கத்திலே சந்தோஷம்‌ இல்லாதவனும்‌, கேட்‌ 
டிலே அக்கம்‌ இல்லாதவனும்‌, போரிலே மகாலீரனுமாகிய 
திரிலோக திலகனாயுள்ள புத்திரனைப்‌ பெறுகின்ற ன்ட்‌ 
காணுகலரி அ. 

௨௮, பொருளைத்‌ தேடலிரும்புனெற மனுஷன்‌, நித்‌ 


இிரை$சோர்வு, பயம்‌, கோபம்‌, ஆலயம்‌, இழுக்கம்‌ என்னும்‌ 


ஆறுகுற்‌றங்களையும்‌ விலக்கல்வேண்டும்‌, ; 
இப்போது நாமெல்லாம்‌ 'ஓரேமன முடையவர்களாய்‌ 
வலையை எடுத்துக்கொண்டு மேலேபறந்து போகக்கடவேம்‌. 
்‌. ௨௬, சிறிய்னவரயிருந்தாலும்‌,பலவஸ்‌அக்கள்‌ ஒருங்கு 


 கூமொயின்‌, பெருங்காரியத்தையும்‌ முட தீதற்கு வல்லனவா 


கும்‌. பெரிய மதயானைகள்‌ இறிய புலகவீனாற த்‌ 
ப்‌ கட்டப்படுகின்றன. 9 
ஒருவன்‌ ட ல வலினுமிறா வலு தன்குலதீது 


சத்‌ சேர்ந்திருத்தல்‌ உத்தமம்‌, உமியினின்றும்‌ பிரிந்த , 


வாயின்‌ அரிச ஒருகாலமும்‌ முளைக்கமாட்டா ௮. என்று, 


ப பரக்‌ பாது ; 5 


இப்படியே பறவைகளெல்லாஞ்‌ சேர்ச்‌. து ஆலோசித்து 


வம்‌) எடுத்‌ துக்கொண்டு பறந்துபேரயின, பின்னர்‌ அந்த 
வேடன்‌ அதிதூரத்திலே தன்வலையை ௮பசரித்‌ துக்கொண்டு 


போகின்‌ற பறவைகளைக்‌ கண்‌! ப வ்‌ பின்னே ஓடிப்‌ 
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௧௭. இதோபதேசம்‌. 
௩௧, 64 பறவைகளரகிய இவைகள்‌ ஒருங்குகூடி. என்‌ 
வலையை எடுத்துக்கொண்டு போகின்றன. . ஆயினும்‌, இவை 
கள்‌ எப்பொழுது €மே ன்ட்‌ அப்பொழு என்வலை . 
கள்‌ என்னிடத்திலே வந்துசேரும்‌.” 

என்று நினைத்துக்கொண்டு போனான்‌, டக 
கண்ணுக்கெட்டாமல்‌ வெகுதாரத்திற்‌ போயின. பின்னர்‌ 
வேடனும்‌ அவைகளைப்‌ பின்னே தொடராது திரும்பினான்‌. 
பேராசையுள்ள வேடன்‌ திரும்பிப்போனகைப்‌ புறாக்கள்‌ 
கண்டு, இப்போது செய்வதற்கு உசிதமான காரியம்‌ யாது ? . 
என்று கேட்கச்‌ சித்திரகிரிவன்‌ அவைகஃர நோக்கி, 
௩௨. மாதா, மித்திரன்‌, பிதா என்னும்‌ இவர்கள்‌ 
மூவரும்‌ இயல்பிலே ஈன்மையைச்‌ 'செய்றெவர்களாய்‌ இருக்‌ 
இன்றார்கள்‌ ; மற்றையோர்களோ ' காரியங்களைக்‌ குறித்தங்‌ 
காரணங்களைக்‌ குறித்தும்‌ ஈன்மையைச்‌ செய்றெவர்களாய்‌ 


இருக்கற. ப 


என்னுடைய சண்பனாயே லக்கன ப என்னும்‌ கவி 
கராசன்‌ கண்டயொற்றங்கரையிலே சித்திர வனத்திலே இரு 
க்கிறான்‌ ; அவன்‌ எங்களுடைய வலையை வெட்டி.விவொன்‌. 
என்சொல்லி அவைகளெல்லாவற்றையுங்‌ கூட்டி க்கொண்டு 
இரணியகனுடைய வாசஸ்தானத்திற்குச்‌ சமீபமாகப்‌ போயி 
ற்று. எப்பொழுதும்‌ அபாயஞ்‌ சம்பவிக்கும்‌ என்ற சம்தே 
கத்னாலெ நூறு அவாரத்தையுடையதாக ஒரு வளையைத்‌ . 
தோண்டி, அதிலே வாசஞ்செய்ச இரணியகன்‌ புழுக்கள்‌ 
வந்துவிழுக்ககைக்கண்டு, பயந்து மெளனமாயிருக்தது. 

இத்திரக்கிரீவன்‌, இடணியகனை கோக்க, மித்திரா! நீ. 
ஏன்‌ எங்களோடு பேசாமலிருக்கின்றாய்‌ ? என்று கேட்ட ௮. 
அப்பொழுது இரணியகன்‌ அதன்குரல்‌ உய்த்துணர்க்து 
வீரைந்து வெளியில்‌ வந்து ஜகா! என அ பெறிய கனு, 
யெ இத்திரக்கிரீவன்‌ இங்கே வரப்பெறுதலினால்‌ யான்‌ வம்‌ 
ணியவானாயிருக்ளெ ழேன்‌. 

௩௩. மித்திர சம்பாவணையும்‌, மித்திர தகம்‌. 
மித்திரக்‌ கொண்டாட்டமுமுடையவன்‌ எவனோ அவ வி 
னும்‌ புண்ணியவான்‌ இவ்வுலசக்தில்‌ இல்லை, 


மித்திலாப்ம்‌, டக௭ 
்‌... என்று சொல்லிப்‌ பின்னர்‌ வலையிலே இக்குண்டிரூத்‌ 
கின்ற அவைகளைப்‌ பார்த்து, ஒருகணப்பொழு ௮ அதிசயங்‌ 
கொண்டு நின்று, சிநேகிதனே ! இஃது என்ன? என்று கேட்‌ 
ட, இத்‌ இிரக்கிரீவன்‌, எங்களுடைய பூர்வசென்ம கர்ம 
பலன்‌ இதுதான்‌.. 

௩௫, எவன்‌ தான்றானே எக்கர்ரணத்தினால்‌ எனால்‌ 
எப்படி எப்பொழுது எவ்விடத்தில்‌ எவ்வளவு நன்மைதிமை 
கணைச்‌ செய்தனனோ அவனை அ௮க்காரணத்தினால்‌ அவனால்‌ 
அப்படி அப்போ.அ அவ்விடத்தில்‌ அவ்வளவு ஈன்மை$மை 
கள்‌ ர தெய்வவசத்தினால அடைகன்தன,. 

௩௫. உரோகம்‌, அன்பம்‌, பரிதாபம்‌, சிறை என்னும்‌ 
இவைகள்‌ ஆன்மாக்களுடைய குற்றம்‌ என்னும்‌ மரத்தி 

3 லிருர்‌ அ பழுச்கும்‌ பழங்களாம்‌. 

இதனைக்‌ கேட்டு மூஷீகராசன்‌ இத்திரக்கிரீவனுடைய 
வலையை அறுக்கும்படி. அதிசிக்ரெமாக . ஒடிப்போயிற்றுஃ 
இத்திரக்கரீவன்‌ அதனைக்‌ கண்டு மித்திறூ! அப்படியன்‌ று; 
முதல்‌ என்னையே புகலிடம்‌ என்றுடிவந்திருக்கின்ற இவைக 

ப டைய பாசங்களை பட பயல்‌ வெட்டிவிடு ; அசன்‌ » 
என்னுடைய பாசத்தை அறு; என்றது, 

இரணியகன்‌, நானோ பஅற்ப்வலிமையுடையேன்‌ ; என்‌ 
பற்களோ 'மிசமெல்லியவைகள்‌ ; ஆதலின்‌, ட... 
பாசங்களை அறுத்‌தஅவிதெற்கு நான்‌ சமர்த்தனாவஅத எப்படி ? 
என்னுடைய பற்கள்‌ எதுவனாயும்‌ முரியாமல்‌ இருக்குமோ 
௮ அவரையும்‌ உன்னுடைய வலையை மாத்திரம்‌ அறுக தவிடு 

.. கிறேன்‌. அதன்பின்‌ அவைகளுல்டய பாசங்களையும்‌ இயன்‌ 
மட்டும்‌ அறுத்துவீடுவேஸ்‌ என்று சொல்லிற்று, 
”.. இத்திரச்கிரீவன்‌, அப்படியாயினும்‌ உன்னால்‌ இயன்ற * 
மட்டும்‌ இவைகளுடைய வலைகீளை வெட்டி.விடு என்றஅ. 
்‌ இரணியகன்‌ தம்மை அடைக்தவர்களைக்‌ காக்கும்பொருட்டுத்‌ 
தம்மை 'இழந்துவி௫தல்‌ நீதிசாத்திர 0 அமல்‌ பப்ப 
சம்மதமன்று. 

ப ௩௯, ருப்ணி என்‌. ஆபத்தினிமித்தஞ்‌ செல்வத்தைக்‌ 

சரத்துவைத்‌தச்கொள்ளவேண்ம, ன்‌ ல்ல மனைவி 
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௧௮: _ இதோப்தேசம்‌. 
யைச்‌ காத்துச்கொள்ளவேண்டும்‌, செல்வத்தினும்‌ மனைவியி 
னும்பார்க்க நித்தியமுந்‌ தன்னைக்‌ காத்துக்கொள்ளவேண்டும்‌, 
௩௭, மேலும்‌, நம்முயிர்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு 
என்னும்‌ இவைகளின்‌ நிலைக்குக்‌ காரண மாயுள்ளது ; அதனை 
அழிப்பவன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அழிப்பவனாவன்‌, அது 
னைக்‌ காப்பவன்‌ எல்லாவற்றையுங்‌ காப்பவனாவன்‌. என்று 
சொல்லிற்று, ( 
இத்திரக்கிரவன்‌, மித்திரா!. இறு 0. 
என்னை அடைந்தவர்களுடைய துக்கத்தை யான்‌ தாங்கிக்‌ 
கொள்ளுதற்கு எப்படியுஞ்‌: சமர்த்தனல்லேன்‌. அதனாற்‌ 
முன்‌ இதனைச்‌ சொல்லுகின்றேன்‌, & 
௩.௮. புத்திமான்‌ பிறன்பொருட்கெ -திரவியங்கனையு௩ 


தன்னுயிரையும்‌ விட்டுவிடலாம்‌, நீதிமான்‌ விகாசம்‌ வந்த 
சாலத்தில்‌ எல்லாவற்றையும்‌ விட்டுவிடுதல்‌ உத்தமம்‌, 


இங்கே ஒப்பில்லாத நியாயம்‌ த வ்‌ மேன்‌ 
கேள்‌ :— ட்‌ 

நக, இவைகள்‌, சாதியிலுஞ்‌, செல்வத்திலும்‌ பனி 
பிலும்‌ எனக்குச்‌ சமமாயிருக்கன்றன. அதலால்‌ என்னு 
டைய பிரபுத்தன்மையின்‌ பலன்‌ எப்பொழுது உண்டாகும்‌ 2 


௪0. இவைகள்‌ ஆபத்து வந்தகாலத்திலன்றி என்‌ சமீ 


© 


“பத்தைவிட்டுப்‌ பிரியமாட்டா, என்னையடைக்த இவைசனை 


என்னுயிரை விடதலினலாவ அ சீவிக்கும்படிசெய்‌ ; 

௪க, இன்னும்‌, மாமிசம்‌, மூத்திரம்‌, மலம்‌, எலும்பு 
னன்பவைகளால்‌ ஆக்கப்பட்டு அறிகின்ற சரீரத்திலே 
அபேட்சையைவிட்டு, மித்ரா ! என்னுடைய இர்த்தியைப்‌ 
பரிபாலனஞ்‌ செய்துகொள்‌. 


௮௨... இன்னும்‌, மில்லில்‌ அ நிலையுண்மையும்‌' | 


மலவாகியினாற்‌ பரிசுத்தமும்‌, உடம்ஙினின்று ஒரத்தியும்‌ 
பெறக்கூமொயின்‌ ; பின்‌. யாஅதான்‌ பெறுதல்கூடாஅ , [6 


௪௩, சரீரத்துக்கும்‌, குணங்களுக்குமுள்ள பேதம்‌ J 
மிகப்பெரியது ; சரீரமோ ஜீருகணப்‌ பொழுதில்‌ அழிகன்‌ 1 
௮4 ப த்த 
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ண ம்‌ மித்திரலாபம்‌, ட ௧௯ 


2௮, குணங்களோ கற்பாந்தம்வரையும்‌ சிற்ன்றன. என்‌ 
அனவ 

இலக இரணியகன்‌ கேட்டு ர்‌ மயிர்‌ 
சிலிர்த்து, மித்திரா! நல்லத! நல்லது ! உன்னை அடைக்கு 
வர்களுக்கு நீ செய்னெற தயையினாலே. மூவுலகச்‌ அச்கும்‌ 


ic ௪ . is Qs 
- பீரபுத்தன்மை உன்னிடத் திலேயே பொருக்இயிருக்கின்றது 


ஏன்று சொல்லி அவைகளெல்லாவற்றின இங்‌ கட்கெளை 
வெட்டி விட்டது, அதன்பின்‌ . அவைகளை அன்போடும்‌ 
பூசிக்கச்‌ சத்திரக்கிரிவனை கோக்க, மித்திரா! எப்படியும்‌ 
இங்கே வலையில்‌ சிக்குண்டது குற்றம்‌ என்றெண்ணி உன்னை 
அவமதஇித்தலாகரத, ன்‌ 

௪௫. நாறுயோசனை தூரத்‌. துக்கப்பாலிருர்‌. த இளை 
யைக்‌ காண்கின்ற பறவை, தனக்கு முடிவுகாலம்‌ வந்ததா 
யின்‌ ; தன்னைப்‌ பிடிக்கும்படி. வைத்த வலையைக்‌ காணமாட்‌ 
டாது, ப ட்‌ 

௪௫. .. இன்னும்‌, பரக இராகுசேதுக்கள்‌ 
பீடைகெப்தலையும்‌, யானைகளும்‌, பிம்புகளுங்‌ கட்டுப்படுகலை 


யும்‌, புத்திகான்களுக்கு, வறுமைவருதலையும்‌ பார்ல அம்‌ 


மம்ம! விதியே பா்‌ க என்று நான்‌ எண்ணு 
நின்றேன்‌. 


௪௬. பறவைகள்‌ ஆகாயத்திலே தனிமையாய்‌ வினோ 
தஞ்செய்பவைகளா.பிருப்பினும்‌ , ஆபத்தினை அடைகின்றன” 
மீன்கள்‌ சமுத்திரத்தின்‌ ஆழமான சலத்தினின்றும்‌ உபா 
யத்தினாற பிடி க்கப்பகின்றன. நியாயப்பிரமாணங்கள்‌ அந்‌ 
தியாய விதிக்கப்பீட்டி ருக்கும்போ அ அவைகளீனாற்‌ சன்‌ 
மார்க்கம்‌ எப்படி. உண்டாகும்‌ ? காலமானது தூ ரத்தினின்‌ 


அம்‌ ஆபத்திலே கரத்தை நீட்‌.”.க்‌ சரடக்கின்றது,. எந்தத்‌ 


ன்‌ ல்‌ நற்குணம்‌ அடையலாம்‌ என்று, 


இரணியகனுச்‌ தன்‌ வளையிற்‌பிரவேரித்தஅ. 


* இப்படியே உபதேடித்து அதிதிசற்காரஞ்செய் த தழு 
, விச்‌ சத்திரக்கிரிவனை அனுப்பிவிட்டத. அவுர்‌ தன்பரி 
- வாரத்தோடு தனக்கிஷ்ட மான தேசத்திற்குப்‌ போயிற ற, 
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௨௦... இதோபதேசம்‌. 
ட ௪௭. ஆகா! மித்திரர்கள்‌ எவ்வளவு உபகாரங்களையுஞ்‌ 
செய்யவல்லவர்களாயிருக்கின்றார்கள்‌. பார்‌; ஒரு மூஷிக 
த்தின்‌ சிரேகத்தினாற்‌ புறாக்கள்‌ தங்கள்‌ பாசங்களினின்‌ அம்‌ 
மோசனமடைக்தன, 
இங்கே நடந்த ரத்த ச எல்லாவற்றையும்‌ 
பார்த்‌ தக்கொண்டி ருந்த இலகுபதனன்‌ என்னுங்‌ காகம்‌ ஆச்‌ 
சரியம்‌ அடைந்து ௮கா! இரணியகா! நீயே புகழப்படத்‌ 
தக்கவனாயிருக்கின்றாய்‌ ! அதலால்‌ நானும்‌ உன்னோடு சிகேக 
்‌ மாயிருக்க விரும்புகின்றேன்‌. எனக்குச்‌ சிகேகத்தினால்‌ 
அுக்கிரகஞ்‌ செய்தற்கு நீயே யோக்கியன்‌ என்று சொல்‌ 
லிற்று. . இரணியகனும்‌ இதனைக்கேட்டு, வளை யிலிருங்‌ அ 
வெளியில்‌ வந்து மீயார்‌ ? என்று கேட்டது. அத, இலகு 
பதனன்‌ என்னும்‌ காகம்‌ நான்‌ என்றது. இதனைக்‌ கேட்ட 
இரணியகன்‌ சிரித்து, எனக்கு உன்னோட சிநேகம்‌ யாது? ்‌ 
௪௮. புத்திமானானவன்‌ உலகத்திலே எபபொருள்‌ 
எதனோடு சேரத்தசூக்கதோ அப்பொருளை அதனோடு சேர்க்‌ 
கவேண்டும்‌, நானோ உண்ணப்படும்பொருள்‌ ; நீயோ உண்‌ 
ட பவன்‌ ; பின்‌ எங்களுளளே இஷ்டம்‌ எப்படி. உண்டாகும்‌ ? 
௪௯. பின்னும்‌, உணவுக்கும்‌, அதனை உண்பவனுக்கும்‌ 
- இடையிலிருச்கும்‌ பிரீதி கேட்டுக்கே காரணமாகும்‌. நரியி 
னுடைய தந்திரத்தினால்‌ வலையில்‌ அகப்பட்ட மான்‌ இல்ல 
காகத்தினாற்‌ ல்க என்று. 
இஃது எப்படி என்று காகங்கேட்க இரணியன்‌ கொல்‌ 
இன்ற. 


6 
காகமிருகசருகாலர்கள் கதை, . 


(சு ்‌ 
[்‌ 


மகததேசத்திலே சம்பகாவதி என்னும்‌ பெயருடைய , 
பெரிய காடு ஓன்று இருர்கது, அங்கே நெடுங்காலமாகப்‌ 
பெருஞ்சிரேகத்‌அடன்‌ ஒரு மானுங்‌, காகமும்‌ வாசஞ்செய்து 
வ௩கன, அந்தமான்‌ சந்தோஷமுஞ்‌ சரீரபுஷ்டியுமுடைய 
தாகித்‌ தன்னிச்சைப்படியே காட்டில்‌ உலாவிக்கொண்டிருக்‌ 
கையில்‌ ஒருகாள்‌ ஓருகரி. ௮(கனைக்கண்டு, ஓகோ! இதனு ' 

‘ க ( ண பி 
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2 மித்திரலாபம்‌. , ௨௧ 


டர்‌! இனிய மாமிசத்தை யான்‌ உண்பது எப்படி ? ஆயி 
னும்‌, முன்னரே இதற்கு என்னில்‌ விசுவாசம்‌ 50 
_ படி.செய்வேன்‌ என்று சந்தித்து அதற்குச்‌ சமீபமாகப்‌ 
போய்‌, மித்தீரா ! உன்‌ க்ஷேமம்‌ எப்படி ்‌ என்று கேட்டது. 


..... மான்‌,நீ,யார்‌? என்று கேட்க, அது, நான்‌ குத்தி 
“புக்தி என்னும்‌ நாமமுடைய நரி. இந்தக்‌ காட்டிலே சுற்றத்‌ 
- தவர்களில்லாமையினால்‌ இறந்தவனைப்போல. வசித்துவருகி 
ஜேன்‌ : இப்பொழு.து உன்னை ஈண்பனாக அடைக்ததனால்‌ 
இன்னுஞ்‌ சுற்றத்தாரோடு வலோகத்திற்‌ பிரவே௫க்‌ த வனா 
யிருக்கின்மேன்‌ ; இணி உன்னை அஅசரித்து நடப்பதே என 
க்குக்‌ கடன்‌ ஏன்றது, மானும்‌, அப்படிய யாகுக; 
என்றது. பின்னர்ச்‌ சூரியன்‌ அத்தமித்தபோது மான்‌ ஈரி 
யையுங்‌ கூட்டிக்கொண்டு தன்னுடைய வாசஸ்தானத்திற்குப்‌ 
போயிற்று, அங்குள்ள மரக்கொம்பிலே மானுக்கு நெடுங்‌ 
காலச்‌ சிநேகெனாக. இருந்த சுபுத்தி என்னுங்‌ கரகம்‌, அவ்வி 
_ ரண்டையுங்‌ கண்டு, மானை கோக்க, மித்திர ! இர்த இரண்‌ 
டாமாள்‌ யார்‌? என்று கேட்டது. மான்‌, இது ஈம்முடைய 
கேக்கை விரும்பிவர்திருக்கும்‌ நரி; என்றது, காகம்‌, 
காரணமின்றி வந்தவனே சிகேகங்கொள்ளுசல்‌ யோக்கிய 
மன்று; ஆதலால்‌ நீ செய்தது ன்றன அ. 

க, அமியுப்படாத குலத்தையுங்‌ குணத்தையுமுடை 
யவன்‌ எவனாயிருர்தாலும்‌, அவன, விக்க இடங்கொடுத்தலா 
காது ; சரற்கவன்‌ என்னுங்‌ கிருக்திரம்‌ பூனைக்கு இடங்கொ 

ப ட்ட றம கொல்லப்பட்டது ஏன்று, 
அவ்விரண்டும்‌? இஃது. ந்த என்றுகேட்கக்‌ காகஞ்‌ 
தன்‌ பற்‌ ன்‌ 


ர சகுஎர்மார்ச்சாரப்கூஷிகள்கதை. 


்‌ * கங்கையாற்றங்கரையிலே இருத்திரகூடம்‌ என்னும்‌ ம 

,லையிலே பெரிய பர்க்கடிமரம்‌ ஒன்று இருக்கின்றது, அந்த 

மரப்பொக்திலே விதியின்‌ கொடுமையினால்‌ விழுந்த நகத்தை 

்‌ யும்‌, குருட்டுக்கண்ணையுமுடைய ச. ரற்கவன்‌ என்னுங்‌ கருத்‌ 
து ்‌ 
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இதோபதேசம்‌. த 
தம்‌ வாசஞ்செய்அவர்‌௧௮. அங்கேயுள்ள மற்றைய; பற 
லைகள்‌ அதன்‌ ீவனத்துக்காக இரச்கங்கொண்டு தங்கள்‌ 
போசனங்களிலிருக்துகொஞ்சங்‌ கொஞ்சங்கொடுச்‌ துவர்தன, 
அந்தப்‌ போசனங்கொண்டே௮௫வுஞ்‌ €ீவித்துவக்க,து, பின்‌ 
னொருகாள்‌ தீர்க்ககாணன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய பூனை ஒன்று 
பறவைக்குஞ்சுகளைப்‌ பட்சிக்கும்‌ பொருட்டு அங்கேவற்க அ. 
அப்போது வருகின்ற ௮ந்தப்பூனையைப்‌. ப 
சுகள்‌ கண்டு பயந்து, அக்கிதது ஆரவாரித்தன. அதனைக்‌ 


2௨ 


6 


்‌ ்‌ ப 6 
கேட்டுச்‌ சரற்கவன்‌, இங்கே வருகிறது யார்‌? என்றுடிகேட்‌ - 


டது, இர்க்ககர்ணன்‌ கிருத்திரத்கைக்‌ கண்டு பயந்து, ஆ! 
நான்‌ கொல்‌ஒப்பட்டவனாயிருக்கிறென்‌, 

ச, பயங்கரமானது எவவளவும்‌ வராம்லிருக்கின்‌றே தோ 
அவ்வளவும்‌ அதற்குப்‌ பயப்படவேண்டும்‌, வந்த பயங்கரத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து மனிதன்‌ தனக்கு. உசிதம்‌ எதுவோ அதனைச்‌ 
செய்தல்‌ வேண்டும்‌, 

நான்‌ இப்பொழுது அதற்கு அனுப்‌ 
லே தப்பியோடவுமாட்டேன்‌ ) ஆயினுஞ்‌ கம்பவிக்கவே 
ண்டியது சம்பவிக்கட்டும்‌, என்னை ௮௮ ஈம்பும்படி செய்து 
கொண்டே அதற்குச்‌ சமீபமாகப்போவேன்‌ என்றாலோித்து 


அதற்குக்‌ கட்டப்போய்கு சுவாமியே ! உம்மை வாழ்த்‌ ஐ ்‌ 


றேன்‌ என்றது, ஒருத்திரம்‌, மீயார்‌2 என்று கேட்டஅ, 
டு; நான்‌ பூனை என்று சொல்லிற்று. கிருத்திரம்‌, அரத்‌ 
திற்போ; அல்லது என்னாற்‌ கொல்லப்பவொய்‌ என்றது. 
பூனை, சற்றுநேரம்‌ என்வார்த்தையைக்‌ கேட்கவேண்டும்‌ ; 
கொல்லப்படத்தக்கவனாயின்‌ ; கொல்லப்படுவேன்‌, 
வு்‌ எ வனாயினுஞ்‌ சாதியின்‌ மாத்திரக்தண்டிக்கப்படு 
கூல்‌ அல்லஅ பூசிக்கப்படுதல்‌ எங்கேயாவது உண்டா? அவ 


ஜுடைய செய்கைகளைப்‌ பரீட்டுத்த றிந்த பின்னரே அவனை தீ 


தண்டிக்கவேண்டும்‌ ; அல்லஅ பூசிக்கவேண்டும்‌ என்றது, 
்‌ இருத்திரம்‌, பூனையை நோக்கி, ஏன்‌ வந்தாய்‌? சொல்லு 


என்று கேட்டது, பூனை, நான்‌ இந்தக்‌ கங்கையாற்றங்கரை ... 


யிலே எப்பொழு அம்‌ முழுகி மாமிசபோசனத்தையும்‌ ஒலித்‌ 


அப்‌ பிரமசரியத்தோடு சாந்திராயணவிரதச்தை அறுட்டி. 
3 ( 2 Ci த ்‌ 
்‌ கந்‌ 


i பத்ம விலுக்‌ ம கத்தல்‌ 8. 


6 


்‌ ..  மித்திரலாபம்‌. ௨௩ 

3 த்தவருதேன்‌ ; தருமத்தை அறிக்த. உங்களுடைய அஜா 
புக்கும்‌ விசுவாசத்அக்கும்‌ பாத்திரமாயுள்ள பறவைகள்‌, எப்‌ 

ii பொழு அம்‌ என்‌ முன்னே நும்‌ குண ராசியைப்‌ பற்றிப்‌ புகழ 
ந்து பேசுகின்றன. ஆதலால்‌ அறிவிலும்‌, வயசிலுமுதர்க்த 
உம்மிடத்திலிருக்‌ த! தருமங்களைக்‌ கேட்டநியம்பொருட்டு 
இவ்விடத்துக்கு வந்தேன்‌ ; இவ்விதமான தருமங்களை அறிக்‌ 
இருக்கின்ற நீர அதிதியாக என்னைச்‌ கொல்லும்படி முயற்‌ 
இசெய்யலாமா? படக்‌ சடமைகளைச்‌ சொல்லு 
ட்ட கேளும்‌ ;-— 

௩.  தன்வீட்டுக்கு வந்தவன்‌ சத்துறுவாயினும்‌, அவனு 
க்கு அதித்கற்கசாள்‌ செய்துமுடி த்தலே உம்‌, மாமா 
னது தன்னைக்‌ தறிக்கிறவனுக்கும்‌ நிழலச்‌ செய்கின்ற த. 

வீட்டிலே அனனமில்லையாயின்‌ ; பிரியவார்த்தையினா 
லாவது அதிதியைப்‌ ர கக்ேண்‌ மென்‌ சொல்லப்பட்டி 
ருக்னெறஅ, 5 
௪, புல்லு, வாசஸ்தானம்‌, தண்ணீர்‌, இனியவார்த்தை 
என்னும்‌ இவைகள்‌ நல்லோருடைகி வீட்டிலே ஒருகாலமும்‌ 
இல்லை என்று மறுக்கப்பட த்‌, சக்கவைகளலல. 


(டு, பின்னும்‌, அரக்குணமுள்ள பிராணிகளுக்கும்‌ நல்‌ 
லவர்கள்‌ இிருபை செய்கிறார்கள்‌. ” சந்திரன்‌ சண்டாளனு 
டைய வீட்டி. வத்‌ தனது சந்திரிகையை வீசுனெறதன்றோ ! 
ண. கன்வீட்டுக்கு வ்தவன்‌ பாலனாயிருந்தாலென்‌ ! 
விரு ததனாயிருந்தாலென 1] 'குமாரனாயிருக்தாலென்‌ ! அவ 
னுக்குப்‌ பூசைசெய்தல்வேண்டுடி. எல்லாருக்கும்‌, வந்த 
- வனே குர. 2 கு 

த “வேறும்‌, அதிதியானவன்‌. ௭ஈ௪ வீட்டினின்று, 
்‌.. தன்னுடைய ஆசை அறு கூலபூப்டாதவனாய த திரும்பிப்போ 
22 இன்றானோ அந்தவீட்டுக்காரனுக்குப்‌ பாவத்தைக்‌ கொடுத்த 
விட்டி, த ர்‌ கனா அலால்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
2 போன்றா 


ட்‌ ஆ ௮. "ஓருவன்‌ “தான்‌, த சகலம்‌ 
ஜி தின்‌ க்க ட நீசனையும்‌ இக ல்‌ இரகக 
4 ர 

ப ௬ பகம்‌ 1 ல \ 


ர 


ன்‌ பக இதோபதேசம்‌. 


டும்‌. அதிதியானவன்‌ : சகல தேவவடிவமுடையவனன்றோ ௩ 
எனனை! ்‌ 

கிருத்திரம்‌, பூளையோ மில்‌ இசையை 
இங்கே பறவைக்குஞ்சுகளும்‌ இருக்கின்றன அதனாலேதான்‌ 
இப்படிச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்ற௮. . பூனை இதனைக்கேட்டு, 
மண்ணிலே அடித்துக்‌ திருஷ்ணா ! இருவ்ணா ! என்று காதை 
ட்டா ௪ நான்‌ தருமசாஸ்‌இரங்களைக்‌ சேட்டு. ஆசையும்‌ 
நீங்கிச்‌ செயற்கரிய சாக்திராயண விரதக்கையுஞ்‌ செய்க 
முடித்திருக்கிறேன்‌ ; ஒன்றோடொன்று மாறுபகின்றத தரு 
மசாஸ்திரங்களும்‌, கொல்லாமையே பரமதருமம்‌ என்னும்‌ 
இதிலே ஒத்தகருத்தடையனவாய்‌ இருக்கின்றன, 

௯. எல்லாக்கொலையையும்‌ விலச்னெவர்களூம்‌, எல்லா ' 
வற்றையும்‌ தாங்குபவர்களும்‌, எல்லார்க்கும்‌ புகலிடமானவா 
களும்‌ எவர்களோ அவர்கள்‌ Sa போகின்றவர்‌ 


களாயிருக்கின்றார்கள்‌ 


. ௧௦0. தருமம்‌ என்று சொல்லப்படுகன்ற ஈண்பன்‌ ஒரு 
வனே மரணத்திலும்‌ பிள்றெடர்க்த வருகின்றான்‌. - மற்ற 
வைகளெல்லாம்‌ உடம்புடனே: அமிர்‌ போகின்‌ தன. ட்‌ | 

கச, மாமிசத்தை உண்ணும்‌ உயிர்க்கும்‌, உண்ணப்‌ . 
படும்‌ மாமிசத்துக்கும்‌ உள்ள பேதத்தைப்‌ பார்‌ ; ஒன்றுக்‌ 
குக்‌ கணப்பொழுஅக்குச்‌ சந்தோஷம்‌ : மற்றையது உயிரை 
விகேன்றஅ, 

௧௨: ஒருமனிதன்‌ கனக்கு மரணம்‌ ்‌ வரும்‌ என்றெண்‌ 
ணி எந்தத்துக்கத்தை அடைகின்றானோ அந்தத்‌ துக்கத்தை 
ப்பற்றிய அனுமானத்தாற்‌' பிறனையுங்‌ ர 
“ண்டும்‌, ம 


௧௩. இன்னும்‌ கேள; ஒருமிருகர்‌ பட 
யே காட்டிலே முளைத்த புல்லு முதலியவற்றை உண்டு தன்‌ 
வயிற்றை நிரப்புகின்றது. அதற்கு வீரோதமாகப்‌ பெரும்‌ | 
பாதகஞ்‌ செய்பவன்யாவன்‌ ? என்றது. 

இப்படியே அந்தப்‌ பூனை இருக்திரத்‌ தக்கு கம்பிக்கை - 
யை . உண்டாக்கி, அம்மரப்பொர்திலே இருந்து சிலநாள்‌ 
சென்றபின்‌ பறவைக்குஞ்சுகளை.த்‌ த்த கொண்டு ' ்‌ 


( ப ப்‌ வன்‌ ம்‌ 34 ௧௫ 
{ (5 
ப $ டர க 


ச்‌ 


4 : 
» 


ட்ட ரு மித்திலாபம்‌: ' , ௨௫ 


"வந்து நாடோறும்‌ உண்வெர்தஅு, பின்னர்க்குஞ்சுகளை இம 
ந்த பறவைகள்‌ சோகத்தினாலே வருந்திப்‌ புலம்பி இங்கும்‌ 


. அங்கும்‌ விசாரணைசெய்யும்படிதொடங்னெ. பூனை இதனை 


அறிக்க பொந்தினின்றும்‌ புறப்பட்டுக்‌ தப்பியோடி மறு; 


3 


7 b 16 
ப வலத்‌ 


தில) 


பின்னர்‌ அங்கும்‌ இங்கும்‌ தேடித்திரியும்‌ பறவைகள்‌ 


அந்த மரப்பொந்திலே குஞ்சுகளுடைய எலும்புகளைக்கண்‌ டெ 
- இந்தச்‌ சரற்கவன்‌ என்னுங்‌ இருத்திரக்தானே எங்கள்‌ குஞ்சு 
கள்‌ எல்லாவற்றையுங்‌ கொன்று தின்றுவிட்டது என்று 
நிச்சயித்து எல்லாற்கூடிவெளியேவர்து கிருத்திரத்தையே 
கொன்றன, அதலாற்றான்‌, அறிபப்படாத குலத்தையுன்‌ 
குண த்தையுமுடையவன்‌ எவனாயிருந்தா லும்‌ அவன்‌ வசிக்க 
இடங்கொடுத்தலாகாது என்பது சொல்லுகிறேன்‌ என்றன. 
நரியான ௮, இதனைக்‌ கேட்டுக்‌ கோபங்கெரண்டு, சாகத்‌ 
தை போக்கி, நீரும்‌, மானைக்கண்ட முதலாவது தினத்திலே 
அதன்‌ குலத்தையும்‌ தொழிலையும்‌ அறியாதவராயே இருந்‌ 
இர்‌, பின்‌ உம்முடன்‌ இதன்‌ சிகேகத்தொடர்பு மேன்மேலும்‌ 
எப்படி வனக; டட ட 
2 ௧௪2 எவ்விடத்தில்‌ வித்துவான்‌ இல்லையோ அவ்விம்‌ 


த்தில்‌ அற்ப்புத்திமானும்‌ புகழப்படத்தக்கவன்‌. மாமில்லாத ' 


தேசத்திலே ஆமணக்கே மரமாகின் றது. 

௧௫. பின்னும்‌, இவன்‌ ஈம்மவனோ பிறனோ என்றெ 
ண்ணுதல்‌ அற்பபுத்திமானுடைய எண்ணமாம்‌. உதாரஈடை, 
யுடையவர்களுக்கு இந்தப்‌ பூதிமுழுவதங்‌ குடும்பமாக 
இருக்கின்றது. 

எனக்கு மான்‌ எப்படிப்‌ படிதுவாயிருக்கின்றதேோர அப்‌ 
படியே நீயும்‌ இரு,” என்றது. அப்போது மான்‌, இர்த ஐ 


க த்தரங்களினாற்‌ பிரயோசனம்‌ யாது? ஈாமெல்லாம்‌ ஓரிட்த்‌, 


திலே வாசஞ்செய்து நம்பிக்கையான சம்பாலணையோடு 
்‌ சுகங்களை அறுபவித்‌ துக்கொண்டு காலங்கபிக்கக்கட்வோம்‌, 
௨௧௯. எவனுக்காயினும்‌, ஒருவன்‌ ௪த்துருவுமல்லன்‌ ; 
தருவன்‌ மித்திரனுமல்லன்‌. சத்துருக்களும்‌ மித்திரர்களும்‌ 
ஒவ்வொருவனுக்கும்‌ . கசல்‌ உண்டாகின்றார்கள்‌ 
என்றது, 


J 


6 


ப 


இதோபதேசம்‌. 


்‌ காகமும்‌, அப்படியேயாகுக என்றது. . பின்னர்‌ ம 


யற்காலத்திலே அவைகளெல்லாந்‌ தங்கள்‌ தங்களுக்குப்‌. 


பிரியமுள்ள தேசங்களுக்குப்போயின, பின்னொருநாள்‌௩மி 


யான. மானை நோக்கி, மித்திரா! இர்தக்காட்டிலே ஒரு 
பக்கத்திலே பயிர்மிறைர்த வயலொன்று. இருக்ன்ற அ. 


கான்‌ உன்னை ங்கே கூட்டிக்கொண்டுபோய்‌ அதனைக்‌ 
காட்டுகிறேன்‌, என்று இரகூயமாய்ச்‌ சொல்லிக்‌ கட்டக்‌ 


்‌ கொண்டுபோய்க்‌ காட்டிவிட்டது. அந்த மான காடோறம 


அங்கேபோய்ப்‌ பயிரைத்‌ தன்றுவந்தது. லெநாள்களின்‌ 


பின்‌ வயற்காரன்கண்டு அதனைப்‌ பிடி க்கும்பழ. வலையேற்றி . 


வைத்தான்‌. பின்னர்‌ அவ்விடத்திலே உலரவும்போது அது 
வலையிலே அகப்பட்டு, இஈதச்‌ காலபாசத்அக்குச்‌ சமானமான 
வேடபாசத்தினின்றும்‌ என்னை விலக்கவல்லவன்‌ என்னே 
ந ர்‌ வேறு யார்‌ 2 என்று சிர்திக்கதுக்கொண்டி. 
ந்தது. 
இப்பட்யிருக்கும்போ த ரிய அங்கே வந்து சமீபத்‌ 


திலே நின்று என்னுடைய சபடமான உபாயம்‌. பலித்து. 


விட்டது ; இனி என்‌ மன விருப்பமும்‌ பெரிஅடுத்தியா கும்‌ ; 


“இதனை வெட்மெபேரது கான்‌ பெற்றுக்கொளளும்‌ மாமிச 


மும்‌ இரத்தக்‌ தோய்கத எலும்புகளும்‌ எனக்குப்‌ பூரண 
மாண போசனமாகும்‌ என நினைக்‌ அக்கொண்டிருக்த௮. 

அப்போது மான்‌, ஈரியைக்கண்டு மகிம்சசிகொண்டு, 
மித்திரா ! என்னுடைய வலையை அறுத்துவிட்டு, என்னை 
விரைவிற்‌ காத்‌ அக்கொள்‌ ; 


௧௭. சிமரேகெனை ஆபத்திலும்‌, வீரனைப்‌ ன ப 


கூத்தமுடையவனைக்‌ கடனிலும்‌, மனைவியைத்திரவீயக்குறை 
விலும்‌, உறவினரை வியசன த்இலும்‌ அறிந்‌ககொளளலாம்‌, 


க௮, உற்சவத்திலும்‌; ,வியசனத்திலும்‌, வணுமையி - 
லும்‌, இராசவாயிலிலும்‌, இராச்கயகலகத்திலும்‌, சுடுகாட்டி. 


அம்‌ எவன்‌ நிற்ன்றானோ அவனேசுற்றத்தவன்‌, என்றது. 
நரி வலையைப்‌ பின்னும்‌ பீன்னும்‌ பார்த்து, இந்த மான்‌ 


ச்ட்கெவிஞற்‌ பெலனாகக்‌ கட்டப்பட்டிருக்ன்றது என்று ன்‌ 


க ப மித்திரா ! | வார்க்கயித்தினால்‌ உண்டாக்‌. 
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கப்பட்ட இந்த வலையை இன்றைக்குப்‌ பானுவாரதீதிலை 
யான்‌ பற்களினால்‌ எப்படித்‌ தொடுவேன்‌ ; மனத்திலே நீ 
வேறுவிதமாக எண்ணுவாயாயின்‌, விடியற்காலத்தில்‌ எத 
னைச்சொல்வாயோ அதனைச்‌ செய்வேன்‌ என்றுசொல்லி 
ஒருபக்கத்திற்போய்‌ மெளனமாய்‌ நின்ற அ, 

- பின்னர்‌ அந்தக்‌ காசஞ்‌ சாயங்கால ததிலே வழக்கப்படி. 
மான்‌ வராமையைக்‌ கண்டு எங்கும்‌ தேடிப்‌ பார்க்கும்போ அ, 
௮௫, இப்படி அகப்பட்டிருததலேக்‌ கண்டு, மித்திரா ! இஃ 
தென்ன 2 என்றுகேட்டஅ௫. மான்‌, காகத்தை மோக்கி, 
அயோக்கியமான மித்திரனுடைய வார்த்தையைக்‌ கேட்டத 
னாலாய மலன்‌ இததான்‌, ; 

. ௧௯. தனக்கு ஈன்மைசெய்தலை விரும்புஞ்‌ சிநேகிதர்‌ 
களுடைய- வார்த்தையை எவன்‌ கேளாமலிருக்கின்றானோ 
அவன்‌ ஆபத்து வருங்கால தீதில்‌ . தன்சச்அருவுக்கு மகிழ்ச்‌ 
இயை வளர்ச்சிசெய்கிறவளுபிருக்கிறான்‌ என்ற. ° 

காகம்‌, அந்த வஞ்சக ஈரி எங்கே ட என்று மட 
மான்‌, அஅ என்‌ மாமிசத்தை விரும்பி இங்கேதான்‌ காத்துக்‌, 
- கொண்டிருக்கின்‌ ஐ.அ என்ற, காகம்‌, இது தெட்டவர்‌ 
களுடைய இலக்கணம்‌ என்று யான்‌ முல்‌ சொல்லவில்லையா? 

௨௦. என்னிடத்திலே குற்திமில்லை. என்பது. விசுவா 
சத்அுக்குக்‌ காரணமாக. குணவான்களூம்‌. அரோகெளி 
லிருந்து அச்சந்தை அடைகினருரர்கள்‌. 

௨௪. மரணகாலத்தைச்‌ சமீபித்திருப்பவர்கள்‌, தீபம்‌ 
அவியும்போ௮ண்டாகும்‌ மணத்தை மணக்கவும்‌ ; மித்திர 


-ருடையவார்த்தையைக்‌ கேட்கவும்‌ ; 3 அதின்‌ ன்ட்‌ 


மட கள்‌, 


௨௨. முகத்துக்கு கண்க பிரியமாய்ப்‌ பேசுற - 


_ வனும்‌, ணவ படத்‌ தன்காரியங்களைக்‌ கெடுக்கிறவ 
ப்‌ டபக்‌ மேலே பாலினையும்‌, 8 ம ஈஞ்ணனெயுமுடைய குடம்‌ 


' பேன்ற மித்திரனை விட்விடல்வேண மி்‌. 
... என்று சொல்லிப்‌ 'பெருமூச்சுவிட்டு, கரியை நோக்கி 


ஆ 81 | வஞ்சகா . } பாவகருமமுடைய உன்னாற்‌ செய்யப்‌ 
வட்ட து யாது? 1 
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.. உ௩ மதுரவசன மிச்தியோபசாரங்களினால்‌ வசப்பட்‌ 
உ வர்களும்‌, பேராசையுள்ளவர்களும்‌, விசுவாசமுடையவர்‌ 
களும்‌, உலகத்தில்‌ வஞ்சிக்கப்பதெல்‌ உண்டு, 

௨௪. மேலும்‌, உபகாரியும்‌, நம்பிக்கையுள்ளவனும்‌, 
ஈறபுத்தியுடையவனுமாயெ மித்திரனுக்குத்‌ அரோகஞ்செய்‌ 
இன்ற, அசத்திய மனிதனைப்‌ பகவத்‌ ! பூமிதேவி ! 
சுமர்துகொண்டி ருக்கின்றாய்‌ ! ] 

உடு. அர்ச்சனனோடு சிரேகமும்‌ பிரீதியஞ்‌ ண்ணா 
காது; கரி, உட்டணமரயிருக்தாத்‌ கையைச்சுமே ; பதர்‌ 
_ யிருக்தாற்‌ கையைக்‌ கருமையாக்கும்‌. 

௨௬. “கொச்கு முன்னரே இ இரண்கொல்களிலும்‌ விழு 
கின்றது ; பின்னர்‌ முதுகின்‌- மாமிசத்தை உண்டுன்‌ றத: 
அதனபின்‌ மெல்லமெல்லக்‌ காதினுள்ளேபோய்‌ மதமும்‌, 
அதிசயமுமான ஓசையை உண்டாக்குகின்ற து; தவாரத்‌ 
தைக்‌ காணும்போது சடி.தியாசத்‌ தைசியத்தோடும்‌ உள்ளே 
பிரவேசிக்கின்றது,, ௮ ௮,இப்படியே வஞ்சகனுடைய செய்‌ 
கையெல்லாவற்றையுஞ்‌ செய்‌ அமுடிக்கின்றது, 

பய. அர்ச்சனன்‌ இனிமையாய்ப்‌ பெொலதவனுயிருக்‌ 
தாலும்‌, அவனை! ஈம்பலாகாது ; ஏனெனில்‌ ; அவனுடைய 


அ 


{ 


நாக்கின்‌ நுணியிலே தேன்‌. இருக்கின்ற ; இருதயத்திலே 


விஷம்‌ இருக்கின்றது, ப 1 

இவைகளே, அட்டருடைய இலக்கணம்‌ என்றது. 
பின்னர்க்‌ காலையிலே வயற்காரன்‌ கையிலே. தடி: யையும்‌ 
எடுச்துக்கொண்டு வருதலைக்‌ காகங்கண்டு, என்னசெய்ய 
வேண்டும்‌ என்று ஆலோடித்து, * மானை நோக்கி மித்திரா 
ப்‌ காற்றினால்‌ வயிற்றை கிழைத்துக்‌, கால்களை அசையாமல்‌, 
்‌ இறந்தவனைப்போல உன்னைக்‌ காண்பித்துக்கொண்டுி சட. 
நரன்‌ உன்கண்களை மூக்னொற்‌ கொத்திக்கொகக உளு எத 
பின்னர்‌ நான்‌ சத்தங்காட்டும்போது நீ எழுந்து சடி தியில்‌ 
ஓடிவீடு,”” என்று சொல்லிற்று. அப்படியே மானும்‌ காகஞ்‌ 
சொன்னபிரகாரஞ்செய்‌த௮. 


... அப்போது வயற்காரன்‌, அந்த மானைக்‌ கண்டு, மடழ்ச்‌. ol 
சியான்‌ மலர்ந்த கண்களை யுலீடயவனாஃ, நீயும்‌, இறந்தாயா$. 


{ ம்‌ ழக 


» 
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ப ெர்க்லி வலையிலிருச்‌ து மானை நீக்கிவிட்டு வலையை 
சிக்கெடுத்து, ஒழுங்குசெய்‌அகொண்டு சிறிது தாரம்போகும்‌ 
போ, மான்‌ காகஞ்‌. சத்தமிடுதலைக்கேட்டு எழுந்து ஓடிப்‌ 
. போயிற்று. அப்போது வயற்காரன்‌ கோபங்கொண்டெதிர்த 
தீண்டு ஈரியிறபட நரியும்‌ இறந்தது. 

௨௮. ஒருமனிதன்‌ தான்செய்த மிகக்குரூரமான ? பாவ 
புண்ணியங்களின்‌ பலனை மூன்றுவருஷத்திலாவ அ; மூன்று 
மாசத்திலாவ௫, மூன்று பக்கச்திலாவது, மூன்று மாள்களி 
லாவது அனுபவிப்பான்‌. 

 ஆதலாற்றான்‌, போசனத்துக்கும்‌, போசனத்தை உண்‌ 
பவனுக்கும்‌ இடையிலிருக்கும்‌ பிரீதி கேட்டுக்கே காரணமா 
கும்‌, என்பது சொல்லுகின்றேன்‌ என்று சொல்லிற்று. காகம்‌ 
பினனும்‌, இரணியகனை நோக்கி, 


௨௯. இரணியகர்‌! உன்னை உண்ணுதலினால்‌ எனக்கு, 


அகாரம்‌ இருப்தியாகமாட்டாஅ ; சித்திரக்சரிவனைப்போலச்‌ 
சுத்தனாயெ ௩, சீவித்திருக்கையில்‌ கானுஞ்‌ சீவித்திருப்பேன்‌. 

2 7௨0.” ல. புண்ணியக்தானே ஒருகருமமாயுளள 
மிருகங்களுளளும்‌ விசுவாசங்‌ காணப்படுகின்றது ; ; கல்லவர்‌ 


களுடைய இபற்கையோ கம்குணங்களினின்றும்‌. மாறுபட 
மாட்டாது 


௩௧. வைக்கோம்பழுதைக்கொள்ளியினாம்சமுத்திரகீர்‌ 
சூடடையமாட்டாது ; அதுபோல்‌ நல்லமனுடனுடையமன 
மானது கோபம்வரினும்‌ விகாரமடையமாட்டாது. என்றது. 


அப்போது இருணியகன்‌ காகத்தை ரோக்‌, நீயோ நிலை, 


வின்மையுடையனாயிருக்றோய்‌ !' ிலையின்மையுடையவனோடு 
.. ஒருகாலமுஞ்‌ 6 நேகஞ்‌ செய்தலாகாதென்று சொல்லப்பட்‌ 
ல பனி 

| ௩ பூனை, எருமை, ஆடு, காகம்‌, அற்பமனிதன்‌ 
என்னும்‌ இவைகள்‌ ஈம்பிக்கையினின்‌ றும்‌ விலக்கப்பட்ளெள 
... வைகள்‌? ஆதலின்‌ இவைகளிடத்திலே விசுவாசம்வைத்தல்‌ 
்‌ நன்றன்று, 2 


91 அது 


| ௯.௦. இதோபதோம்‌ 


ந மே லும்‌, யோ எங்கள்‌ சத்‌ தருபக்கத்தவனாய்‌ தித்தன்‌ ்‌ 
முய்‌; இதனைப்பற்றிச்‌ சொல்லியவைகளைக்‌ கேள்‌ ; 
௩௩. நன்றாய்ச்‌ சேர்ந்து. ஒன்‌, றித்த. சேர்க்சையினாம்‌. 
ருனுஞ்‌ சத்‌. அருவோடு இரேகஞ்செய்தலாகா அ ; ்‌ தண்ணி 
மானது நன்றாகச்‌ சூடாக்கப்பட்டாலும்‌ அக்னியைத்‌ தணி 
கன்று. ்‌ ்‌ 
௩௫, அர்ச்சனன்‌ வினையில்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட 
வனாயினும்‌ நீக்கப்படவேண்டியவன்‌ ; பரம்பு இரத்தின த்‌ 
தைத்‌ தரித்திருந்தானும்‌ பயங்கரமுள்ள தன்றோ ! | 


கடு, டகூடாதது எதுவோ ௮து கூடாக துதான்‌ : கூட்‌ 
யது எதுவோ ௮௮ கூடியதுதான்‌. தண்ணீரிலே இரதஞ்‌ 
,செல்லமாட்டாத; பூமியி? ல தோணியுஞ்‌ செல்லமாட்டாது. 
௩௬. சத்துநவிடத்‌ இலும்‌, சன்னில்‌ விருப்பமிலல2 த 
* மனைவியிடத்திலும்‌ பெருக்திரவியத்தின்பொருட்டு எவன 
விசுவாசம்வைக்னெறுனோ அவன பிராணனுக்கு அதுவே 
முடிவாகும்‌, என்றது. ” 
அப்போ இலகுபகனன்‌, இக்க விவ கக்‌ படு 
யானுங்‌ 'கேள்விப்பட்டிருக்கறேன்‌; உன்னோடு சினேகஞ்‌ சக்‌ 
இரஞ்செய்யவேண்டும்‌ என்பதே என்னுடைய சங்கற்பம்‌ ; | 
அது கூ.டாதாயின்‌ : உணவையும்விடுத்து உன்ட டிவாயி 
லிற்ராே ன உயிரையும்‌ விவ்‌ : 


௩௭. தர்ச்சனனானவன்‌ மட்குடத்தைப்‌ போலச்‌ ௬௪ 

மாய்‌ உடைக்கப்படத்தக்கவனும்‌, இலகுவி௰ பொருகத்தமுடி. 

.. யாதவனுமாய்‌ இருக்கிறுன்‌. சற்சனனோ பொற்குடதீதைப்‌ 
"போலப்‌. பிரித்தற்கருமையானவனும்‌ பிரிந்தால்‌ . விரைவிற்‌ ்‌ 
புத ல த்தம்‌ இருக்கின்றான்‌. ட்‌ 
௩௮. பொன்று தலிய உலோகவகைகளுக்கு க 
... தலினாலும்‌, மிருகங்களுக்கும்‌, பறவைகளுக்கும்‌. லிமித்தகார. 
- ஸத்தினாலும்‌, மூர்க்கர்களுக்குப்‌ பயத்தினாலும்‌, உலேபத்‌ . 
இதனாலும்‌, கல்லோர்களுக்குப்‌ பலி சேர்க்கை 1 
உண்டாகின்றது, . 


t 
6 த்‌ ட 


ந்த 1 மித்தாலாபம்‌. க 
1 i » 

௩௯. நல்லவர்கள தேங்காய்க்குச்‌ சமானமான வடிவ 

முடையவர்களாய்க்‌ கரணப்படுன்றார்கள்‌ ; க தீயவர்களோர்‌ 


புறத்தே மனோகசமுடைய இலந்தைப்‌ பழம்போலக காணப்‌ 


படுகிரூர்கள்‌. 


௪௦. இன்னும்‌, இகேகமற்ற காலத்திலும்‌ நல்லோர்க 
ளுடைய குணம்‌ மாறுபடமாட்டாது ; தாமரையின்‌ நாளவ்‌ 
என்மமுபபொனாலும்‌ அகன்‌ நூல்கள்‌ பற; டட அன்வர்‌ 
எளுடன்றன. . 

௪௪. சுத்தம்‌, கொடை, வீரம்‌, சச கவனி சம 
மாயிருத்தல்‌, இரக்கம்‌, ரப தட்‌ கீதல்‌, சத்தியம்‌ என்னும்‌ 
இவைகளே சிரேெனுடைய குணங்களாம்‌, 

இந்தக்‌ கருணங்களெல்லாம்‌ நிறையப்பெற்ற உன்னைய 
ன்றி எந்தச்‌ சரேகதெனை யான்‌ பெற்றுக்கொள்ளுவேன்‌ என்‌ 
அ சொல்லிற்று, ச 

இந்த வார்த்தைகளெல்லாவற்றையும்‌ ரட்‌ 
டப்‌ புத்றினின்‌.றும்‌ வெளியில்வக்ு, அதனை கோக்க நான்‌ 


உன்னுடைய அயிர்தம்போன்ற வலி ஒட்ட பவர்‌ திருப்‌. 


திமடைர்‌ அகொண்டேன்‌. 
௪௨. நல்ல யுத்தியினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட அம்‌, நல்‌ 


லோர்கனாத்‌ பிரயோகிக்கப்பட்ட ஆகருஷணமர்‌இிரத்தோ 


- - டொத்ததுமாகிய சற்சனனுடைய' வார்த்தை ' சித்தத்திற்குப்‌ 


ஸா 


பீரிதியைக்‌ கொடுத்தல்போல, வெயிலினால்‌ வருந்தினவர்க 
ளுடைய சரிரத்திற்குச்‌ தளசலஸ்கானமாயினும்‌, ழுத்துமா 
லையாயினும்‌, அங்க மெங்கும்‌ பள்‌ சம்தனக்குழம்பாயினுஞ்‌ 
சுகத்தைக்‌ கொடுக்கமாட்டா அ. , 

௪௩. மேலும்‌, இரகசியத்தை வெளிப்படுத்தல்‌, யாசி 


Tal ௧ ௩ % 
த்தல்‌, நிட்டூரம்‌, மனந்தளரதல்‌, கோபம்‌, பொய்‌, சூது, என்‌ 


ஞு 


ஆ 


னும்‌ இவைகளே மித்திரனுடைய குற்றங்களாம்‌. 


- இந்த வசனங்களிே ல த்க்‌ குற்றங்களுள்‌ 


ஒரு குற்றமரவ.து உன்னிடத்திற்‌ காணப்படவில்லை. 
£ ௪௪, வாக்குவல்லமையும்‌, மெய்வார்தையும்‌, . பேச்ச 
வ்‌ சப்பப்‌ கோமையும்‌, கிலைமையும்‌ பார்த்‌ 


்‌ | மல்கி இல்‌ அறியப்படுநன்‌ றன, 


ய | a 
[6 ர்‌, 


க. -இதோப்தேசம்‌. ர. 


| ட. இயல்பிலே சுத்தமானவர்களுடையசசேகம்‌ ஒரு 
அதேமாயிருக்கும்‌, வஞ்சகாகளினுடைய வார்த்தை வேரு 
ருவிதமாக வளரும்‌, 

௪௭௬. அராத்‌அமாக்களுக்கு. மனமும்வேறு ; : வாக்கும்‌ 
வேறு ; செய்கையும்‌ வேறு ; மகாத்துமாக்களூத்கு. மூன்றும்‌ 
ஒத்திருக்கும்‌. 

(அதலால்‌ உன்னுடைய ட்ட சொ என்று. 
சொல்லிச்‌ சிரேகத்தை நிச்சயப்படுத்தித்‌ தன்னிடத்திலிருர்த 


்‌ 
்‌ 
ட்‌ 


6 


விசேஷபோசனத்தினாற்‌ காகத்கைச்‌ சந்தோஷப்படுத்திவிட்‌ .. 


டிச்‌ தன்புற்றினுட்பிரவேரித்தது. காகமுந்‌ தனதுவாசஸ்கா 


னத்திறகுப்‌ போய்விட்ட ௮. அதன்பின்‌ அவ்விரண்டும்‌ ஒன்‌ . 


றுக்கொன்று உணவுகொடுத்தலினாலும்‌, சுகம்விசாரிதீதலினா 
லும்‌ வீசுவர்சவார்‌ தகை பேதமில்லாமற்‌ கால ச்‌ 
தைப்போக்கின. 


இப்படியிருக்குங்‌ re மெ ஒருகாள்‌ காகம்‌, இரணிய 2 


கனை நோக்கி, மித்திரா ! இங்கே கரகங்களுக்கு உணவு சம்‌ 
பாதித்‌ தக்கொள்ளுருல்‌ கஷ்டம்‌ ; ஆதலால்‌ இந்த இடத்தை 
விட்டு வேறிடத்திற்குப்‌ (போகவிரும்புகிறேன்‌ என்றது. , 

இரணியகன்‌ ௮தனைமோக்கி மித்திரா! 6 

௪ள்‌... பல்லுகளும்‌, உரோமங்களும்‌, நகங்களும்‌, சன 
ங்களும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வாசஸ்தானங்களை விட்டுநீங்‌ கினால்‌ 
மிரகாசிக்கமாட்டா, என்பதை அறிந்த புத்திமான்‌ தன்னு 
டைம இடத்தைவிட்டுப்‌ பிரிபமாட்டான்‌. என்றன. 

சாகம்‌, இது கெட்டமனிதருடைய வார்த்தை, 

௪௮, சிங்கங்களுஞ்‌ சற்புருஷர்களும்‌, யானைகளும்‌ தத 


தம்‌ இடங்களைவிட்டுப்‌ போன்றன, சாகங்களும்‌, கெட்ட 


சனங்களும்‌, மிருகங்களும்‌ இரு இட திக இறந்‌, ee 


“ துபோகின்றன. 

௪௯, க வீரனுக்குத்‌ தன்தேசம்‌ யாது ! 
பிறசேசம்‌ யாது | எர்தத்தேசத்தை அடைகின்றானோ அம்‌. 
தததேசத்தைத்‌ தன்புயவலிமையினாற சம்பாதித்துக்கொள்‌ 
ளூதிறான்‌, பல்லு, நகம்‌, வால்‌ என்னும்‌ ஆயுதங்களையுடைய 


-. சிங்கம்‌ எர்தக்காட்டினே அடைகின்றதோ அர்தக்காட்டிலே 


(்‌ ்‌ 5 > 6 
<a ட 


{ { \ 


-மித்திரலாப்ம்‌, : | ௬௩ 


- கொல்லப்பகென்த யானைகளின்‌ ரக்னா தனதுதாக, 
த்தைத்‌ தணிக்கின்றது என்றது... ல்‌ 
இரணியகன்‌, இலகுபதனனை கோக்க) ச்‌ என்‌ 


கே போகவேண்மி.. 


௫௦. புத்திமான்‌, op res னாம்‌ செல்லன்றல்‌ 
ஒருபாதத்தினாலே. திடமாய்‌ நிற்கின்றான்‌. பிறவிடத்தைப்‌ 
பூரணமாய்‌ நீயமிக்குமுன்‌ முந்திய இடத்தை விடலாகாது. 
என்றது, 

காகம்‌, கன்றாக நியமிச்கப்பட்ட ட இருக்கின்றது 
ர லயிாமு. இரணியகன்‌, அஃது பல்வ வ்‌ 
த ? என்றுகேட்டித. 

காகம்‌, தண்டகாரணியத்திலே கம்பூரகெளரம்‌ என்னு 
-ம்பெயருடைய வாவி ஒன்திருக்கின்றஅ, அதிலே பல்‌. 
லமாகச்‌ சம்பாதிக்கப்பட்ட எனது மித்திரனும்‌ இபல்பிலே 
தார்மிகனுமான மந்தரன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய அமை ஒன: 
அறு வாசஞ்செய்னெறதஅு, தல! வது 

, ௫௧, பிறனுக்கு உபதேசஞ்செய்யும்‌ வல்லமை எல்லா 
மனிதருக்கும்‌ இலகுவாயிருக்கன்றது; தருமத்தை அ௮நுட்‌ , 
டிக்கும்‌ வல்லமை ஒருமகானுக்கே உரியதாயிருக்கன்ற அ. 

அந்த மந்தரனோ விசேஷபேர்சனங்களினாலே ஈமமை 
- வளரும்படி.செய்யும்‌ என்றது. இரணியகன்‌, கான்‌ இங்கே 
இருந்தாலென்ன செய்வேன்‌ | 

௫௨, ஏனெனில்‌ ; எந்தத்தேசத்திலே ய்‌ 
விருத்தியும்‌, சுற்றமும்‌, வித்தையைச்‌ சம்பாதித்தலுமில்லை . 
யயர எப்படியும்‌ ட்ட. முற்றும்‌ விட்டுவிடல்‌ 
வண்டும்‌, 

௫௩. பின்னும்‌, லன்‌. பிராமணன்‌, இராசு. 
* வைத்தியன்‌, ஈதி என்னும்‌ இவ்வைர்‌ அம்‌ . எங்கே இல்லையோ 
அங்கே வாசஞ்‌ செய்தலாகாஅ. . ட்‌, 
௫௫. போசனத்துக்குரிய பதார்த்தம்‌, பயம்‌, வெட்க 

ம்‌, இரக்கம்‌, கொடை என்னும்‌ இவ்வைந்‌ அம்‌ எக்சே இல்லை. 

க்யா அதக இருத்தலாகான, 

ல » ம்‌ » 

, a 


ந ல » 
ரூ ய்‌ 


கூசா. ... இதோபதேசம்‌; 


்‌ ௫௫. வேறும்‌, கடன்கொடுப்பவன்‌, வைத்தியன்‌, பி ந 


படி 


ரமணன்‌, கன்னீரையுடைய நதி என்னும்‌ நான்கும்‌ எங் சே 
யில்லையோ அங்கே மித்திரா ! வாசஞ்‌ செய்தலாகாஅ., 
ஆதலால்‌ என்னையும்‌. அங்கே a த்‌ டட 
என்றது. தி 
௦ அதன்பின்‌ காகம்‌, அக்தமித்இரனையும்‌ கூட்டி னத பம 
அதிசயமான சம்பாவணையுடன்‌ சுகமாய்‌ அந்த வாவிக்ரு௪ 
சமீபமாகப்‌ போயிற்று. அப்போது மந்தரன்‌, தூத.தீதிலே 
தானே இலகுபதனன்‌ வருகலைக்கண்டு, எழும்‌, அகிதிக்குச 
செய்யவேண்டிய உபசாரத்தை அதற்குச்செய்து, டம்‌ 
கத்ுச்கும்‌'உபகரரஞ்செய்தது, 2 
௫௬. பிராமணர்களுக்கு அக்னியே குரு. நான்கு 


வருண த்தவாகளுக்ளாம்‌ பிராமணனே குரு; பெண்களுக்கு. 


காயகன ஒருவனே குரு ; த ட ர கன்னக்‌ அதி 
கதியே குரு. 

௫௭. வீட்டுக்குவந்தவன்‌ உத்தமவருணத்தவனாயினும்‌ 
என்ன | நீசனாயினும்‌ என்ன ! அவன்‌ யோக்கிய்ப்படி' பூசி 
க்கப்படக்கடவன்‌, அதிதிசரவே தேவ மயமுள்ள்வனன்றோ ! 

காகம்‌, மர்தரனை கோட்டு, £6 மித்திரா | இதற்கு விசே 
ஷமாகப்‌ பூசைசெய்‌ ; னை இரணியகன்‌ என்னும்‌ 
பெயருடைய மூஷிகராசனாயெ இது, புண்ணியாத்துமாக்க 
ஞள்ளே சிசேட்டமுடையு அ ; கிருபை என்னும்‌ இரத்தின 


FE 24 து 


த்திற்கு ஓரிருப்பிடம்‌, . இசனுடைய குணஸ்‌ அதிகை ஆயிர 


காக்குடையசேடன்‌ இன்னமோராயிரம்‌ நாக்குகளைக்‌ கொ. 


ண்டிருப்பானாபின்‌ ; எப்பொழுதாவ ன சொல்லுதற்குச்சமர்‌ 
அதனாவான்‌, என்று சொல்லிச்‌ சச்திரக்கிரிவனுடைய கதை 


யை வர்ணித்த. மந்தரன்‌ அகரவோடும்‌ இசணியகனைப்பூசி ்‌ 
தீ௮, க்ஷேமம்‌ விசாரித்துச்‌ சனமில்லாத வனத்திலே வந்த. 
தற்குச்‌ காரணத்தைக்செொல்லவேண்டும்‌ என்றுகேட்டது. 


இரணியகன்‌ க ட்‌ 1 என்று சொல்லத்தொ 
படங்க 1 த்‌ சடல 


நத ட்‌ மித்திரலாபம்‌, ௩௫ 
I பரிவிராச கமூவிகவிணியசர்கள்கதை. பன்‌ 


சம்பகாவடி என்னும்‌ பெயருடைய ஈகரத்திலே சந்நியா 
இகள்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ வாசஸ்தானம்‌ ஒன்று உண்டு, அங்கே 
ப க்க என்னும பெயருடைய சந்நியாசி ஒருவன்‌ இரு 
கதன்‌, அவன்‌, தான்‌ போசனஞ்செய்தபின்‌ எஞ்சிய அன்‌ 
I னத்தைப்‌ பிக்ஷாபாத்திரத்திலிட்செ சுவரிலுள்ள ஒரு காகதச 
ந்தத்ிலே தாக்வைத்‌ அவிட்ட மிததிரைசெய்‌ வருவான்‌, 
கான்‌ பாய்க்கு அந்த அன்னத்தை சாடோறும்‌ எடுத்து உண்‌ 
டிவந்கேன்‌, . 


பின்னர்‌ ஒருகான்‌ அவனுடைய. பிரியசனேகிதனாகிய 
்‌ வீணாகர்ணன்‌ என்பவன்‌ அங்கே வந்தான்‌, சூடாகாணன்‌, ௮ 
வோடு பலகதைகனையும்‌ பே௫க்கொண்டிருக்கும்போ த ஏ 
ன்னைப்‌ பயப்படுத்தும்படி முரிந்த ஒரு மூங்றெறண்டத்தினா ட்‌ 
லே பூமியில்‌ அடித்தான்‌. விணாகர்ணன்‌ அவன்‌ அப்படிச்‌ 
ல கள்‌ மித்திசா ! மீ) எஷ்னாடைய கதையில்‌ வி 
) ருப்பின்றி வேறொன்‌ நில்‌ வவ மப்‌ ப்‌ 
| க, முகமலார்‌இருத்தலும்‌, ,கண்களங்கமற்றிருத்தலு 
ம்‌, "கதையில்‌ விருப்புடைமையும்‌, இனியவார்தையும்‌, கேச 
டம்‌ அஇகமாயிருத்தலும்‌, விரைந்துபார்த்தலும்‌, கதையில 
யுள்ள மனிசனுடைய. இலக்கணமாம்‌, 

27 ப்ராமுகமாயிருத்தலும்‌, மேன்செய்‌ தவைகளை காச 
மாக்கலும்‌, சம்மானஞ்‌ செய்யாமையும்‌, அாச்சரி தம்கனை ௪ 
சொல்லுதலும்‌, கதாப்பிரசங்கத்தினாற்‌. பெயர்களை மறத்தனு 
ம்‌; கதையில்‌'வெறுப்புள்ள ம 3 க்‌ ம இலக்கணமாம்‌ 
கப்தில்‌ ட 

அப்போது, சூடாகர்ணன்‌ ம அணை 4 கோக்க, மித. 
| re !,கான்‌ கதையில்‌ வெறுப்புடையவனல்லன்‌ ; மேலும, 
யார்‌ இந்த மூஷிசம்‌ என்னுடைய பாத்திரத்திலிருக்கும்‌ அ" 
ன்னத்தை எப்போதும்‌ பாய்ந்து அபகரித்து உண்டுன்றஅ ; 3 
என்றான்‌. ல 


ப டர்‌ அத » ட்ட 7 » 


க்க .. இதோபதேசம்‌; 
ட வீணாகர்ணன்‌, நாகதந்தத்தைப்பார்த்‌ ௮, இச்‌ சமூஷிகம்‌ > 
- அற்பபெலனுடையதாசவிருந்தும்‌, இவ்வளவுதாரம்‌ பாய்நின்‌ 
றது; இதற்கு இங்கே யாதேனும்‌ காரணமிருத்தல்வேண்டும்‌. . 
௩. ஓர்‌ இளம்பெண்ணானவள்‌ வெளிப்படையான கா . 
சணமின்‌ ஜித்தன்னுடைய வீருதீத காயகனைத்‌ தலைமயிரிற்‌ பி 
 உத்திமுத்துத்‌ தழுவிமுத்தமிட்டாள்‌. இதற்கும்‌ ஒரு கரற 
ணம்‌ உண்‌,” என்றான்‌. ' 1 
சூடாகாணன்‌,இஃதஅு என்னஎன்றுகேட்க விணுகர்ணன்‌ 4 
சொல்‌ ஓூன்றான்‌. 


வயோதிகவணிகன்‌ மனைவிகதை. 


கெளடதேசத்திலே கெளசாம்பி என்னும்‌ ககரத்திலே 
பெருஞ்செல்‌ வனாயெ சந்தனதாசன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய . 
. வணிகன்‌ ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ முதமைப்பருவத்தி 
லே காமத்தினாற ிரேரிக்கப்பட்ட இருதயத்தினாலும்‌, செல்‌ ' 
வச்செருக்கினாலும்‌, இலீலாவதி என்னும்‌ பெயருடைய வணி .: 
கபுத்திரி ஒருத்தியை விவாகஞ்செய்தான்‌. அவளும்‌, மன்மத 
னுடைய வைசயக்தியைப்போல 'யெளவனமுள்ளவளாய்‌ இ. 
ருந்தாள்‌, அந்த அதக கற்று அவளுக்கு விருப்பமில்லா... 
்‌ தவனாய்‌ இருந்தான. ந 
க. குளிரினால்‌ வருந்‌.துகி வர்க்க சந்திரனிலும்‌, . 
வெய்யிலினால்‌ வரும்‌ அஇன்றவர்களுக்குச்‌ சூரியனிலும்‌ மன ' 
ஒத ப்பட்மாட்டரன்‌ அதுபோலப்‌ பெண்களுக்கு . 
மூப்பினையும்‌, பமுதுபட்ட இர்திரியத்தினையுமுடைய நாயக : 
னிடத்திலே மனஞ்சந்கோஷப்படமாட்டாது. * 
௨. மேலும்‌, ஆட வாகளுடைய மயிர்கள்‌ ஈரையாகள்‌: 
காணும்போது. அவர்களுடைய ஆசையின்‌ குணத்துக்குப்‌ 
பெயர்யாது ; 2 பிறரிடத்தில்‌ மனம்வைத்தஇிருக்குழ்‌. ஸ்திரிகள்‌ 
அதனை மருர்‌ து போல எண்ணுகிறார்கள்‌. ப்‌ 
ப அந்த விருத்தகாயக்னோ. அவித்து க அசை. 
பத்‌ பங்க ல்‌ i: 
த 


க 
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த 


பு .... மிதீதிரலாபம்‌. டள 

8, எனெனில்‌ ; ; ஆன்மாக்களுக்குப்‌ பொருளாசையும்‌. _ 
சவியவாசையும்‌ எப்பொழு அங்‌ கெளரவருள்ளன, வயோதி 
கனுக்கு இளமைப்‌ பருவத்தையுடைய மனைவி பிராணனி 

அல்‌ கெளரவமுள்ளவள்‌, 

பல்‌ ௪. மேலும்‌, விருத்தன்‌, விஷ்யற்களை அனுபவிக்கவு 

- மாட்டான்‌. அறுபவியாமல்‌ விடவுமாட்டான்‌. பல்லில்லாத 
நக்குதலைமாத்திரஞ்‌ செய்யும்‌ நாய்‌ எலும்பை உண்ணவு 
மாட்டாது விடவுமாட்டாஅ. ; 

- பின்னர்‌ இலிலாவதி, யெளவனகர்வத்தினாலே குலமரி 
'யாதையைக்‌ கடஈஅ ஒரு வணிக ஆம்‌ அறுராக 

- மூள்ளவளாய்‌ இருக்காள்‌. 

டு. பிதாவீட்டிலிருக்தல்‌ சுவதந்திரமாயிருத்தல்‌,யாச்‌ 
திரோற்சவங்களுக்குப்போதல்‌, மரியாதைக்கு விரோதமாக 
ஆடவர்‌ முன்னிலையில்‌ வெளிப்படுதல்‌, பிறதேசத்தில்‌ வாசஞ்‌ 
செய்தல்‌, கெட்டகடையுடைய பெண்களுடனே இட்டப்‌ 
கொள்ளுதல்‌, வீருத்தியைப்‌ பல முறைழுங்‌ கெடுத்தல்‌, காயக 
னுடைய வயோதிகத்திற்‌ பொருலைகொண்டு பிறவிடத்தில்‌ 
வசித்தல்‌ என்னும்‌ இவைகள்‌, பெண்களுடைய கற்பழிதற்குக்‌ 
காரணமாகும்‌. 

௬. ,மதுபானம்‌, தர்கா சகவாசஞ்‌ செய்தல்‌, 
நாயகனைப்‌ பிரிச்திருத்தல்‌, சுற்றித்திரிதல்‌, நித்திரைசெய்தல்‌, 
'பிறர்வீட்டில்‌ வாசஞ்செய்தல்‌ என்னும்‌ சண்ட அ பெண்‌ 
களுக்குக்‌ குற்றங்களாம்‌. 5 

எ... இன்னும்‌, இட இில்லாமையினாலும்‌, காலமில்லர 
வையில்‌, வரு£திக்கேட்கும்‌ மனிதரில்லாமையினாலும்‌ , 

ட பெண்களுக்குக்‌ கற்பு உண்டாகின்றது. 

oe A. அன்‌ றியும்‌, பெண்சளுச்குப்‌ தில்ல! மவன்‌. 
” என்றும்‌, பிரியமுள்ளவன்‌ என்றும்‌ ஒருவனுமில்லை, பசுக்கள்‌ 
காப்டிலே புதிஅ புதிதாகப்‌ புல்லைக்‌ தேடுதல்போல அவர்‌ 
ரூம்‌, புதுப்‌ புத நாயகர்களைத்‌ தேடுகிறார்கள்‌. ்‌. 
௯, மேலும்‌, கல்ல அலங்காரத்சையுடைய த்க்‌ 
- வேக்சண்டால்‌, ட்ட சசோதரனாயிருந்தாலென்ன ! மகனா 

IAS ர பட லாமல்‌ 
லவ்‌ 


௧௮ இதோப்தேசம்‌: 

பரிருந்தர்லென்ன ! வெண்கள்‌ ஆசையினால்‌. வருக்‌துச்றார 

கள்‌, இது சத்தியம்‌. சத்தியம்‌, sk 

௧௦. பெண்ணானவள்‌ ரெய்க்குடத்துக்குச்‌ சமானமா 
தத்தர்‌ ஆடவன்‌ எரிகரிக்குச்‌ சமமரயிருக்கிறான்‌. ஆத 
லாம்‌ புத்திமான்‌ ப்பட க -அக்கினியையும்‌ ஒரிடத்தில்‌ 
வைச்தலாகா,து, 

கக. ஒருவன்‌, மாதாவோடாவது, ககொசரியோ்‌ ர. 

அ, மகளோடாவது தனியிட தீதிலிருக்கலாகாது ; இர்ஜரி 
ன்‌ பல ம்‌ ; அவைகள்‌ அறிஞனையும்‌ ள்‌ 
ட்டி இழுக்கின்றன. : 

௧௨, பெண்களுடைய கற்புக்கு நாணமும்‌, விசயமும்‌, 
இரக்கமும்‌, பயமுங்‌ காரணமன்று நாயகனைக்‌ கேளா திருத்‌ 
தல ஒன்றுமே காரணமாம்‌. ்‌ 

௧௩,  ஒருஸ்திரியைக்‌ கெளமாரபருவத்திலே பிதாவும்‌, 
டயெளவன பருவத்திலே நாயகனும்‌, காயகனில்லாத காலக்‌ 
இலே புத்திரனும்‌ பாதுகரத்தல்வேண்டும்‌. பெண்ணானவள்‌ 
தன்னிட்டமாய்‌ இருக்தற்கு யோக்யெமுடையவளல்லள்‌. 

த ௧௪, பின்னும்‌, தேவப்பெண்கடாமும்‌, எப்போதும்‌ 
கிலையில்லாதவர்களா யிருக்கிறார்கள்‌. என்பதைக்‌ கேள்விப்‌ ' 
பட்டிருக்கிறோம்‌. அவர்களைக்‌ காக்கும்‌ மனுஷர்‌ சுகத்தை 
அடைகின்றார்கள்‌. 

. ஒருநாள்‌ அந்த இல்லில்‌ அன்ன பட இரததினவரி 
சையின்‌ கிரணம்‌ வீசுகின்ற கற்பூரத்தையொத்த வெண்கட்‌ 
டலின்மேல்‌ அர்த வணிகபுத்திரனோடு விசுவாசமான சம்பா 
ஷணை செய்துகொண்டு சுகமாயிருக்கையிற்‌ காத்திராப்‌ பிர 

- காரம்‌ வந்த காயகனைக்கண்டு விரைந்தெழுந்து அவன்‌ மயிரிற்‌ . 

£ பிடித்திழுத்து அதிகமாய்த்‌ தழுவி முத்தஞ்செய்தாள்‌, அம்‌ . 
தச்சமயத்திலே அந்தத்தூர்தீதனும்‌ எழுது ஓடிப்போய்விட்‌, 
டான்‌. பி | ப 
. . கடு, வெள்ளி பகவானும்‌ வியாழ பகவானும்‌ எட்தச்‌ 

சாத்திரங்களை. அறிந்திருக்கின்றார்களோ அந்தச்‌ சாத்திரம்‌ 

கள்‌ எல்லாம்‌ இயல்பிலே. ளட புத்தியிலே காபிக்‌ 


கப்பட்டிருக்கன்றன, 
இக்க 
( 


மித்திரலாபம்‌, ள்‌ ௩௨௯ 
அப்போது அவளுடைய. செய்கையைச்‌. சமீபத்தில்‌... 
நின்ற குட்டினி பார்த்து இவள்‌ காரணமின்றி இவனைத்தமு, 
வினாள்‌ என்று சந்தித்துப்‌ பின்னர்‌ அந்தக்‌. காரணத்தை 
அதிர்‌ இலீலாவதியை இரகசியமாகத்‌ தண்டி த்தாள்‌. 
ஆதலினாற்றான்‌, ஒரிளம்‌ பெண்ணானவள்‌ வெளிப்படை 
யான காரணமின்றித்‌ தன்னுடைய விருத்த ஈாயகனைத்‌, தலை 
மடிரிற்‌ பிடித்தழுத்கத்‌ தழுவிமுத்தமிட்டாள்‌, என்பத 
சொல்லுறேன்‌. 
இந்த மூஷிகம்‌ வில்‌ மகர்‌ இருத்தற்கு யாதே 
-னுங்‌ காரணம்‌ இருத்தல்வேண்டும்‌,. என்‌ அ ஒரு கணப்பொ 
மூதுவரையுஞ்‌ சிக்தித்து, இங்கே திரவியம்‌ மிகுதியாய்க்‌ 
காணப்படுதலே காரணம்‌, என்று சொன்னான்‌, 

௪௭, இவவுலகத்திலே தஇிரவியமுடையவன்‌ எவனும்‌, 
எவ்விடத்திலும்‌, எக்காலத்திலும்‌ பெலமுடையவனஞாயிருக்‌ 
கிறான்‌. திரவியந்தானே பிரபுத்தவத்துக்கும்‌, இராசாவை, 
யடைதற்குங்‌ காரணமாயிருக்கன்றஅ. , 

, அவன்‌ , பின்னர்‌ ஒரு கனித்திசத்தை எடுத்தப்‌ ப 
னைத்‌ தோண்டி நெடுங்காலமாகச்‌ சம்பாதித்து வைக்கப்பட்ட 
எனது இரவியத்தை எடுத்துக்கொண்டான்‌. அக்காலந்‌ தொ 
டங்கி வலிமையுங்கெட்டு, முயற்சியுமிழக்து, அகாரத்தைத்‌ 
தானுஞ்‌ சம்பாதிக்க இயலாதவனாய்‌ அச்சத்தோடு மெல்ல . 
மெல்ல ஊர்ந்அதிரிந்தேன்‌ ; இப்படித்‌ திரியும்‌ என்னைச்‌ 
சூடாகர்ணன்‌ கண்டு, சொல்லுவானையினான்‌, 

கள. மனிதன்‌, செல்வக்‌ ல பெலவானாகின்ருன்‌; 
செல்வத்தினாலே பண்டி தனாகின்றான்‌. பார்‌ ; இப்போது 
இந்த மூஷிகஞ்‌. செல்வ கனல தன்சாதிக்குச்‌ சம " 
மாய்‌ வர்துவிட்ட து. > 
௧௮. செல்வ மில்லாத pa ப பில்‌ 
செயல்களெல்லாங்‌ கோடைகாலத்துச்‌ ற்முஅகளைப்போல 
அதின்‌. ப 

௧௯. செல்வ முடையவனுக்கு ம்தான்‌; இல்‌ 
வமுலையவனுக்குச்‌ சுற்றமுமுண்டு ; செல்வமுடைய்வனே 
மனுஷன்‌ ; செல்வமுடையவனே பண்டிதன்‌, 


> 


» 


அப I இதோபதேசம்‌. 


௮.20. மேலும்‌; புத்திரனில்லாதவனுடைய வீ குனி 


யம்‌ ; சன்மித்திரனில்லாதவனுடைய வீடு சூனியம்‌ ; மூர்க்‌ . 
கனுடைய திக்குகள்‌ சூனியம்‌ ; வறுமை எங்கேயோ அங்கே 
முழுஅஞ்‌ கூனியம்‌, | ய 
௨௧, மேலும்‌, வறுமையினாலும்‌, மரணத்தினாலும்‌ 
அக்கம்‌ வருனெற து, வறுமை தாழ்ந்ததென்று எண்ணப்படு ன்‌ 
கின்றது ; மரணம்‌ அற்பகிலேசத்தோடு வருகின்ற ; வறு 
மையோ தாங்குதற்கரிய அக்கத்தோடு வருகின்‌ 5௮. ப 
௨௨. பின்னும்‌, இந்திரியங்கள்‌ குறையின்‌ றி இருக்கின்‌ 
ஹன என்று மனுஷர்‌ கூஅவது பெயர்மாத்திரந்தான்‌ ; புத்தி 
கெடவில்லை. என்பதும்‌ வசனந்தான்‌ ; செல்வச்‌ செருக்கினி 


ன்றும்‌ நீங்கின மனுஷன்‌ அப்பொழு அதானே வேரும்‌ 


னாயக காணப்பென்றான்‌ ; நர்‌ ஆச்சரியமன்றே ! ! எனறு 
சொல்லினான்‌. 

இந்த வார்த்தைக ளெல்லாவற்றையும்‌ யான்கேட்டு இங்‌ 
கேயிருத்தல்‌ யோக்கியமன்று ; என்றும்‌, இதனைப்‌ பிறருக்‌ 
குச்‌ சொல்லல்‌ உ௫தமல்று ; என்றும்‌ ண்ட ட்‌ 

௨ஈ., இரவிய ஈட்ட ததையும்‌, மன,த்துன்பத்தையும்‌, 
வீட்டிலுள்ள கெட்ட. சரித்திரத்தையும்‌, தான்‌ வஞசிக்கப்‌ 
பட்டதையும்‌, அவமானப்பட்டதையும்‌, புத்திமான்‌ ராகத்‌ 
வெளிப்படுத்தாஇருக்கற்பாலன்‌. ்‌ 


{ 


௨௪. வயசு, திரவியம்‌, வீட்டிற்‌ கலகம்‌, இரகசியம்‌, 


மைஅனம்‌, மருந்து, தவம்‌, தானம்‌, அவமானம்‌ என்னும்‌ : 


€ 


 இன்பதும்‌ தூயத்சியோடு மழறைச்கப்பட க 
ளாம்‌... 6 Ag 
உடு, தெய்வமான. அதிகம்‌ பராமுகமாயிருக்கும்‌. 
போதும்‌, முயற்சிகள்‌ பிரயோசனப்‌ படாமலிருக்கும்‌ போ ்‌ 
தும்‌, புத்திமானாகிய தரித்திரனுக்குக்‌ டட க வேறு. 
எங்கே சுகமுண்டு ; ம்‌ - ட 
௨௬. தரித்திரமடைதலினும்‌ இதச்‌ தவிகெலே 52 

மானுக்கூப்‌ பிரியம்‌ ; அக்னி வக ல த்‌ 
மையை அடையமாட்டாது. 


வ்‌. pS 
| டல்‌ 


ன 


_ மித்திரலாப்ம்‌,. ்‌ ௪௧ 


ந்திருக்கும்‌ ; அல்லது காட்டிற்றானே அறிட்‌.துவீடும்‌ ; அப்‌ 
படியே புத்திமானுக்கும்‌ இரண்டு. விருத்திகள்‌ உள, 
மேலும்‌. இரந்துண்பது அதிகம்‌ இகழ்ச்சியாம்‌. 
௨௮.  வறியசனங்கள்‌, சம்மானமில்லாத உலேர்பியிட. 
த்தேபோய்‌ யாசத்தலினும்‌ பார்க்கத்‌ தங்கள்‌ சுவாசத்‌இினாலே 
ஈம்விறகுக்கு அக்கினியை மூட்டி அத லே விழுந்திறத்தல்‌ 


உத்தமம்‌, 


ஆ 


௨௯, மனிதன்‌ வறுமையினால்‌ வெட்கமுடையவனா 
கின்றான்‌ ; வெட்கமுடையவன்‌ மகிமையில்லா தவனாகின்‌ 


முன்‌, மதிமையில்லாதவன்‌ நிர்தையுடையவனா&ன்றான்‌. நிர்‌ 


தையுடையவன்‌ மனஸ்தாபமுடையவனாகின்றான்‌. மனஸ்‌ 
தாபமுள்ளவன்‌ சோகமுடையவனாகின்றான்‌. சோகமுடை 


யவன்‌ புத்தியில்லாதவனாகின்றான்‌. புத்தியில்லாதவன்‌ அழி 


வடைகின்றான்‌. ஜயோ ! ப பட்டர்‌ ஆபத்துச்க 


| அனல்லாவல்லில்கும்‌ இடமாகும்‌. ” ட 


* ௩0. மேலும்‌, பொய்வார்த்தை பேசுதலினும்‌, மெளன 
மாயிருத்‌ தல்‌ ” உத்தமம்‌. : பிறன்மனைவியிடம்‌ பேருதலினும்‌ 


. ஆடவர்களுக்கு அலித்தன்மை வத்தமம்‌, 


கக, * கோள்வார்த்தையைப்‌ பிரீதியாய்க்‌ கேட்டுக்கொ 
ண்டிருத்தலினும்‌' பிராணனை விட்டுவீடுகல்‌ உத்தமம்‌, ற 
னுடைய செல்வத்தை என்ட ரன்ர்கா? இரஅன்ணா? 
உத்தமம்‌, 

௩௨.  அட்டவிடபம்‌ நிம்குநீ பவன்‌ குனியசாலை 


உத்தமம்‌. ஒழுக்கழில்லாத, மனைவியினும்‌ வேசையாகிய -: 


௨௭... பூவானஅ, எவருடைய சிரசின்‌ மேலாவது ஜே 


> 


மனைவி உத்தமி, புத்தியில்லாத . இராசாவுடைய ஊரினும்‌ * 


வனவாசம்‌ உத்தமம்‌, அதமரேரடு கடியிருத்தலினும்‌ உயிர்‌ 
I "விடுதல்‌ உலகம்‌: 


2௩௩. செய்ப தானே ர ட பவன்‌ 
யும்‌ "அழிக்கன்ற று ; கரை அழகினை அழிக்ன்றஅ., விஷ்ணு 


்‌ அர்க்க பாவங்களை அழிக்கின்றன, யாசித்தல்‌* நாறு 


ட்‌ 


1 டட தரனும்‌ அழிக்கின்ற ௪. 


» 


ச » 


AE 


௫ 


௪௨. .... இதோபதேசம்‌. 


என்று ஆலோகத்துப்‌ பின்‌, கான்‌, பிறனுடைய பொ 
ருளினாத்‌ போஷிக்கப்‌ படுகிறேனன்‌ றே! ஆ! கஷ்டம்‌ | ௮ 
வும்‌ மரணத்தினுடைய இரண்டாம்‌ வாயில்தான்‌. 


௨௩௪. பல்லவங்களைக்‌ கிரகிக்கும்‌ புலமையும்‌, ல்‌ 


கலக்‌ கலத்தலும்‌, பிறன்‌ &ழிரும்து உண்ணுதலஓமாயெ 


மூன்றும்‌ ஆடவர்களுக்கு ௮வமானங்களரம்‌, 
௩௫. இன்னும்‌, அபைமுல்டயவனும்‌, த்வா 


'பிறவூரில்வசிப்பவனும்‌, பிறரன்ன ததைப்புசிப்பவனும்‌, பிறர்‌ 
வீட்டில்‌ நித்திரைசெய்பவனும்‌ எவனோ அவனுக்குச்‌ சீவன்‌. 


மர்ணவேதனையாம்‌. மரணம்‌ அவனுச்கு இஃபப்பாறுதலாம்‌. 


என்று ஆலோசித்துப்‌ பேரவாவினாலே பின்னும்‌ அவ 


னுடைய அன்னத்தை எடுத்‌ அண்ணும்படி. பாய்ந்தேன்‌. 

௩௭, உலோபத்தினாலே பத்தி நீங்குகன்ற அ. உலோ 
பம்‌ பொருளாசையை உண்டாக்குன்ற அ. ” பொருளாசை 
யால்‌ வருந்தும்‌ மனிதன்‌ இம்மை, மறுமை என்னும்‌ இரண்‌ 
ஓ.லுர்‌ அக்கத்தை அடைன்னுன்‌, 

அதன்பின்‌ கான்‌ மெல்ல மெல்ல ஊரும்பே து வீணா 
கர்ணன்‌ ஒரு கிழி6த மூங்கிலின்‌ தீண்டி னால்‌, என்னை. அடி 
த்தான்‌. அப்போது நான்‌ ஆசையுள்ளவனும்‌, சந்தோஷுமில்‌ 
லாதவனும்‌, தனக்குக்சானே நிச்சயமாய்த்‌ 'அரோகியாகின்‌ 
மூன்‌, என்று நினைத்தேன்‌. 


௩௭. பொருளாசையுடையவன்‌ சந்தோஷமில்லாதவ .... 
ட்‌ ( ட்ப 
னேயாம்‌. அடக்கமான மனமுடையவன்‌ இந்திரியங்களை 


வென்றவனேயாம்‌. tesa Rie படட. எல்லாம்‌ 


_ஆபத்தேயாம்‌, ்‌ 


௩௮, சந்தோஷமான மன்முடையவனுக்குச்‌ சகல சம்‌ 


“ப்த்துமிருக்கன்றது. tA பய்‌ மூடப்பட்ட பாத 


மேடையவனுக்குப்‌ பூமி மூழுவறுந்‌ கொலான்‌ மூடப்பட்டி. ர 
கீதல்‌ போலக்‌ காணப்படீகன்றனு, 

௩௯. மகிழ்ச்சியா அமிர்தத்திலே திருப்தி : அடைக்‌ 
இருக்கின்ற அறிஞர்கள்‌ ௮நுபவிக்குஞ்‌ சுகம்‌, பொருளின்‌ 
பொருட்டு இங்குமங்கும்‌ க்‌ என்‌ எப்படி (உண்‌ 
டாகும்‌ 
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) பதி 


- 


௫0. விடயங்களை வென்று திகள்‌ இருக்‌ 
இறவன்‌ எவனோ அவனே எல்லாச்‌ சர்த்திரந்களையும்‌ படித்‌ 
தவன்‌, அவனே எல்லாவற்றையுங்‌ கேட்டறிர்தவன்‌. அவ 
னே எல்லாவற்றையும்‌ அறுட்டித்தவன்‌. 

. . ௪௧. இன்னும்‌, செல்வருடைய வாயிலிற்போய்ச்‌ சே 
வைசெய்யாமலும்‌, விரகச்‌ துன்பத்தை அஅபவியாமலும்‌, கபு 
- ஞ்சசகவார்க்தையைக்‌ கேளாமலும்‌, இருக்கும்‌ மனுடனுடைய 
வனமே பாக்கெமுள்ள அ. | ட்‌ 


௪௨. பொருளாசையினால்‌ வரால்‌ திரவியத்தைக்‌ 


கையிலடைர்கபோது சந்தோஷமடைக்தவனுக்கு நாறுயோ 
சனைகானும்‌ தூரமாய்க்‌ சாணப்படமாட்டாது, , 
ஆதலால்‌ அவூயஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்ட காரியங்களை நிச்சயித்து அறிதல்‌ பண பபபல 
கின்றது. I ட்‌ 
௪௩. தருமம்‌ யாது? உயிர்களுக்குத்‌ தயைசெய்தலே, 
யாம்‌; செளக்கெம்‌ யாது? உயிர்கள்‌ பூமியிலே வியாதியின்‌ ஜி 
இருக்‌ தலாம்‌, சிரேகம்‌ யாது? ' கற்குணமேயாம்‌, பாண்‌ 
. ஓத்தியம்‌ யாது ? உலகைத்ணின்‌ ஜும்‌ பிரிர்திருத்‌தலேயாம்‌. 
௪௪, ஆபத்துகள்‌ வரும்போது பிரிந் இருத்தலே பாண்‌ 
டீததியம்‌, பிரியாமல்‌ இருப்பவனுக்கு ஒவ்வோரடியிலும்‌ 
ஆபத்தேயாம்‌. 
௪௫, ஒருவன்‌ ஒருகுலத்தைக்‌ காக்கும்பொருட்‌டஒரு 
. வனைவிட்டுவிடலாம்‌. ஒரு கிராமத்தின்‌ பொருட்டு ஒரு குல 
திதைவிட்டுவிடலாம்‌. ஒரு காட்டின பொருட்டு ஒரு ரொ 


மத்தை விட்டுவிடலாம்‌, தன்‌ மொருட்டுப்‌ பூமி முழுவதை 


ய்‌ விட்டுவிடலாம்‌. & 
௪௭, இன்னும்‌, பிரயாசப்படாமற ட. 
ரர னவென்ற ! பின்னர்‌ அச்சத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
 இணிய அன்னமானாலென்ன ! இசண்டுஞ்‌ சமமேயாம்‌, இத 
ணைப்பற்றி விசாரித்துப்‌ பார்க்கிறேன்‌ ; எங்கே ஓய்வுண்டோ 
. அங்கேயே சுகமும்‌ உண்டு, 
5 என்று அலோ த்துக்கொண்டு சனங்களில்லாத காட்‌ 
மிக்கு படத்து த 


» 1 பத 
௫ ்‌ ட 


ஆ 


௪௪ இதோப்தேசம்‌. 


௪௭... சறறத்தவர்க்கு மத்தியிலே: இரவியமில்லாத 
'வனாய்‌ வாசஞ்செய்தலிலும்‌, ' புலிகளும்‌ பெரியயானைகளுஞ்‌ 
சஞ்சரிக்கின்ற காட்டின்‌ மரங்களே வீடாகவும்‌, பழங்களுக்‌ 
தண்ணீருமே. உணவாகவும்‌ புல்‌ லுகளே படுக்கையாகவும்‌ 
மரவுரிகளே உடையாகவுங்‌ கொண்டு. வாசஞ்செய்தல்‌ உத்‌ 
தமம்‌, | ல்‌ 
"அப்பொழு புண்ணியப்பேற்றினாற்‌ கிடைத்த சிரேக 
விருத்தியையுடைய இந்த மித்இரனாலே ௮றுக்கிரகிக்கப்‌ 
பட்டேன்‌, இப்பொழுதும்‌ புண்ணியபரம்பரையினாலே. அம்‌ 
புகலிடமாயெ சுவர்க்கத்தை அடைக்‌ இருக்கிறேன்‌. 

௪௮.  காவியங்களி லுள்ள அமிர்த இரசமும்‌, நல்ல 
வர்களோடு சகவாசஞ்செய்தலுமாயெ இரண்டுமே சஞ்சாரம்‌ 
என்னும்‌ நச்சுமரத்தின அ மதுரமான பமங்களாம்‌. 

௪௯. பின்னும்‌, ஈல்லவர்களுடனே சனக ம 
விஷ்ணுவிழ்‌ பத்திசெய்தல்‌, கங்காகஇயில்‌ முழுகுதல்‌ என்‌ 
னும்‌ மூன்றுமே சஞ்சார கன்‌ சாரங்களாக எண்ணத்தக்சுன, 
என்றது. ட்‌ 

மந்தரன்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கிற்று, : 

ட௦ திரவியங்கள்‌ பாததூளிக்குச்‌ சமம்‌. இளமைப்‌ . 
பருவம்‌ மலையிலிருந்து இறங்கும்‌ நதிக்குச்‌ சமம்‌, மானுடப்‌ 
பருவம்‌ நிலையின்றி அசையும்‌ நீர்த்துளிக்குச்‌ சமம்‌. வனம்‌ 
அரைக்குச்‌ சமம்‌, சுவர்க்கத்தின்‌ தாழக்கோலைத்‌ திறக்கும்‌ 
தருமத்தை அசைவில்லாத மனத்தோடு செய்யாதவன்‌ எவ 
னோ அவன்‌ பின்னர்த்‌ அக்கமடைர்து க கூனிச்‌ 
சோகாக்கினியினால்‌ எரிக்கப்படுகிறான்‌, 

நீயோ அதிகந்‌ இரவியத்தைச்‌ சம்பாதித்து வைத்தாய்‌. 

அதனாலேதான்‌ இந்தத்‌ கோலம்‌ உண்டாயிற்று. | 

டுக.  வாவியினிற்குஞ்ட சலத்தை இறைகூடையினால்‌. . 
இறைத்தல்போலச்‌ சம்பாதித்து வைத்த இரவியத்தைக்‌ கொ 
டுத்தலே அதனைக்‌ காத்தலாம்‌. . ட. 

௫௨. உலோபியானவன்‌ திரவியத்சை ed 
பூமியின்‌ ஒழே கீழே தோண்டுகிற அமம்‌ அத்தனையும்‌ அவன்‌. 
தரன்‌ பாதாளஞ்‌ செல்லுதற்குமுன்னரே வழிதோண்செலாம்‌.. 


6 \ i 
ப்‌ வ டவ்‌ 


மித்திரலாபம்‌, ... இடு 

- ௫௧௩. எவன்‌ தன்‌ சர ச விரோதமாக... 

- திரவியத்தைச்‌ சம்பாதிக்க விரும்புகிறானோ அவன்‌ பிறனுக்‌ 

குப்‌ பாரஞ்சுமக்கிறவனைப்‌ போலத்‌ அன்பத்திற்கு இடனா' 
வான்‌, ் 

டு௪. கொடம்‌ ஒம்‌ அதுபவியாமலும்‌ இருக்கும்‌ இரவி 

யங்களினால்‌ நாம்‌ செல்வர்கள்‌ எனப்படுவோமாயின்‌, பூமியின்‌ 

குகையுள்ளே வைக்கப்பட்டிருக்குந்‌ இரவியங்களின லும்‌ நாம்‌ 


. செல்வர்கள்‌ எனப்படுவோம்‌ அன்றோ ! 


டுடு.- எவனுடைய நாள்கள்‌. தானமும்‌ போகமுயின் றி 


ரீக்குன்றனவோ அவன்‌. சுவாசம்விட்டாலுங்‌ கொல்லனு 


டைய அருத்தியைப்‌ போலச்‌ சீவனில்லாதவனேயாகும்‌, 

டு௬, கொடாமலும்‌, உண்ணாமலும்‌ இருக்கும்‌ திரவிய 
. த்தனாம்‌ பிரயோசனம்‌ யாது 9 சத்தருக்களைக்‌ கொல்லாமலி 
ருக்கும்‌ வலிமையினாற்‌ பிரயோசனம்‌ யாது? தருமத்தை, 
அறிசரியாத கல்வியினாற்‌ பிரயோசனம்‌ யாது ? இந்திரியங்‌ 
ட்‌ அடக்காத மனத்தினாற்‌ பிரயோசனம்‌ மாது 2 

௫௭. நன்றாக அறபவியாத உலோபியுடைய இரவி 
யம்‌ அவனுக்கும்‌ பிறருக்கும்‌ பொதுவாக இருக்கின்‌ ௨௮. 


இது அவனுடையது என்னுஞ்‌ சம்பந்தம்‌ அழியும்போது அக்‌ 
கமடைதலே அவனுடையது என்பதனை உணர்த்துகின்றது. 


௫௮. மேலும்‌, உலோபியுடைய திரவியம்‌ தேவர்களுக்‌ 


- காவத பிராமணர்களுக்காவது சுறறத்தவர்களுக்காவது போ 


-ய்ச்சேர மாட்டாது. . அக்கினி, இிருடர்‌, அரசர்‌ என்னும்‌ 
இவர்களிடச்திற்‌ போய்ச்‌ சேர்கின்றது. 


௫௯. திரவியத்துக்குக்‌ கொடுத்தலும்‌, அறுபவித்தலும்‌, ட 
அழித்தலும்‌ என மூன்று கதிகள்‌ உண்டு, கொடாமலும்‌ அறு 


2பவியாமலும்‌ இருப்பவனுடைய திரவியம்‌ மூன்றாங்‌ கதியா 
இய வழிக்லை அடைகின்றது, | ம்‌ 

ப ௬௦. பிரியவாக்யெத்தோடு கூடிய கொடை, கர்வமில்‌ 
லாதிஞானம்‌, பொறுமையோடு கூடிய வீரம்‌, கொடையோடு 


்‌ கூடி.யமனம்‌ என்னும்‌ நன்மைகள்‌ கான்கனையுங்காண்‌ டலரிஅ. 
ட xi நடை ஜ்‌ » 
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ய்‌ ல்‌ | ப்‌ 
ட வலு 


வஸ்‌ 


ஆ 


தீ 
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சக: -இதோபதேசம்‌. 


௬௧, திரவியம்‌ எப்போதஞ்‌ சிறக்க அல்கு. 
ன்‌ அளவுக்குமேலே கம்பாதிக்சலாகாது ; திரவியம்‌ சம்‌ 
பாரதிக்கும்‌ தன்மையையுடைய நரி ஓன்று வீல்லினாற்‌ கொல்‌ 
லப்பட்டதை அறியாயோ ! என்றது. 

இரணியகன்‌ இஃது எப்படி என்று கேட்க மந்தரன்‌ 
சொல்லக்‌ தொடங்கிற்று. 


ரச 


வியாதமிருகசூகரசர்ப்பசிருகாலர்கள்கதை. 


(4 


கல்யாணகடகம்‌ என்னும்‌ நகரத்திற்‌ பைரவன்‌ என்‌ 
னும்‌ பெயருடைய வேடன்‌ ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ | 
ஒருகாள்‌ மாமிசவிருப்பமுடைய வனாய்‌ வில்லினை எடுத்துக்‌ ' 
கொண்டு விர்தியமல்க்‌ கல்‌ மத்தியிலேபோய்‌ அங்கே 
ஒரு மானை எய்‌ ௫கொன்றான்‌., பின்னர்‌ ௮ந்தமானை அவன்‌ 
எடுத்துக்கொண்டு வரும்போது பயங்கரமான வடிவமுடைய 
ஒரு பன்றியையுங்‌ கண்டான்‌, அப்பொழுது அர்த மானைப்‌ 
பூமியில்‌ வைத்‌ அவிட்டுப்‌ பன்றியை அம்பினால்‌ எய்‌ அவீழு 
த்தி அதனைச்‌ சமீபித்தபோ௫: பயங்கரமான அம்த மிருகம்‌ 
உகாந்தககாலத்து மேகம்போல ஆரவாரித்‌த- அந்த வியாதனு 
டைய முஷ்கதேசத்தில்‌ அடித்தது, அவன்‌ தறிக்கப்பட்ட 
மரம்போலப்‌ பூமியில்‌ விழுந்தான்‌, 

க. மீர்‌, அக்னி, நஞ்சு, ஆயுதம்‌, பி, வியாதி மலையி 
ஸ்‌ லிருந்து விழுதல்‌ முதலிய சில Sd க a 
ஏன்‌ உயிரை விசெறழான்‌. 

பின்னர்ப்‌ பன்றியும்‌ வேடனுங்‌ வலம்‌ உதறினதி. 
னால்‌ அங்கே ஒரு பாம்பும்‌ இறந்தது. அப்போது ஐ உணவின்‌ 
பொருட்டுச்‌ சுற்றித்‌ திரிந்த இர்க்கராவன்‌ என்னும்‌ பெடரு 
டைய ஒரு நரி, இறந்துகடக்கும்‌ மான்‌, வேடன்‌, பாம்ப, 
பன்றி என்னும்‌ கான்கையுங்கண்டு, “அகா ! நல்லது ! ஏன 


க்கு இன்மைக்கு மிகு்தபோசனங்‌ கிடைத்திருக்ன்றஅ. 
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மித்தாலாபம்‌, ௭௭ 


௨, மனிதர்களுக்கு எண்ணப்படாத அக்கங்கள்‌ எப்‌... 


படிவந்‌து சேருன்றனவோ அப்படியே சுகங்களும்‌ வந்து 
சேருகின்றன. .எக்காரியததிலுர்‌ தேவச்செயலே மேற்படு 
இன்ற, இந்த மாமிசங்கள்‌ ' மூன்று மாசத்துக்கு மேற்பட 
"எனக்குப்‌ போசன மாகும்‌. 

க. ஒருமாசத்துக்கு வேடனுடைய மாமிசம்பேர தம்‌. 
க மாசங்களுக்கு மானும்‌ பன்றியும்‌ போதும்‌, பாம்பு 

ஒரு தினத்துக்குப்போதும்‌.. இன்றைக்கு. வில்லின்‌ நாணை ப்‌ 
கிப்பன்‌, ட 

ஆதலான்‌ முதன்முதற் வால விரும்பும்போது இந்த 
இரசமில்லாத விற்குதையில்‌ ஒட்டியிருக்கும்‌ வரர்க்கயிற்றை 
உண்பேன்‌, என்று சொல்லி அப்படியே செய்த அ. அப்‌ 
- போது வார்க்கயிறு அற்றுப்போக வில்லுவிசையாய்‌ மேலே 
நிமிர்ந்து அதன்‌ நெஞ்சைப்‌ பிளந்தன, அதனால்‌ அர்தத்‌ 
'தீர்க்கராவன்‌ என்னும்‌ ஈரி உயிர்விட்டஅு. ஆதலாறறான்‌, 
திரவியம்‌ எப்போதஞ்‌ பல்கிப்‌ ம்‌ என்பது சொல்‌ 
றேன்‌, : த்‌ 


௪, தொடுப்பதும்‌, உண்பதும்‌ தம அதுவே செல்‌ . 


வனுக்குத்‌ இரவியமாம்‌.” இறந்தவனுடைய தாரம்களையுக்‌ 
திரவியங்களையும்‌ பிறர்‌ அநுபவிக்றொர்கள்‌. 
௫. மேலும்‌, மேன்மக்களுக்குக்‌ கொடுக்கப்படுவதும்‌, 
நாடோறும்‌ உண்ணப்பவெதுமாகய இரவியமே உன்னுடைய 
திரவியம்‌ என்று எண்ணுகிறேன்‌. : எஞ்சிய திரவியத்தை 
யாவருக்கோ pi le 


௮௮ நிற்க. இப்பொழுது அளவுக்கு மேலே வர்ணித்த 


வினாத்‌ பிரயோசனம்‌ யாத 9 

௬. புத்தியுள்ள பண்டிதர்கள்‌ அடையத்தகாததை? 
விரும்பவும்‌ நட்டமானதைப்பதீமித்‌ அக்கிக்கவும்‌ ஆபத்துக்‌ 
்‌ காலங்களிலே மயங்கவுமாட்டார்கள்‌. 

த்‌ மித்ரா. ! ம எப்போதும்‌ இதனை அனுகரிக்ள உற்சாக 
மாக 'இருத்தல்வேண்டும்‌, 

௭. அநேகர்‌ எத்த வகைப்‌ படித்தும்‌ மூட ராகின்‌ 
ர்‌ றீர்கள்‌, எந்த மனுஷன்‌ சாத்திரத்தின்படி செய்யுஞ்‌ செயல்‌ 

~ He . ப ம 


வட அளாயுடையவனோ ' அந்தமனுஷனே க்கிறார்‌ ஈன்றுக . 
அலோசத்துச்‌ செய்யப்பட்ட மருந்துதானே சோவுர்கிக. 


௪௮ இ? 2தாபதேசம்‌.. 


( 
6 


ஆரோக்கியத்தை உண்டாக்குகின்ற, 


௮. மேலும்‌, விசேஷ அ.நிவுக்குரிய சொலின்‌ ல்‌ 


முயறசியிற்‌ பயமுடையவனுக்கு அற்பமேனும்‌ பிரயோசனப்‌ 


காசித்தாலும்‌ அதனால்‌ அவனுக்குப்‌ பிரயோசனம்‌ யாது? 


மித்திரா ! நல்லவிதி கெட்டவிதி என்னும்‌. அவஸ்தை .. 
பதில்‌ நன்‌ இதிலே திருத்தியாயிருத்தல்‌ உத்தமம்‌, - ௩ 


௯, ஆதல்‌ துச்சம்‌ எ௮வர்தாலும்‌ அுபவித்தல்வேண்‌ 


டும்‌.  சுகதுச்கற்கள்‌ சக்கரத்தைப்‌ போலச்‌ சுழன்‌ றுவரு . 


கின்றது. ட 
௧௦. தவளைகள்‌ சிறுகுஏத்கையும்‌ பறவைகள்‌ பூரண 


வாவியையும்‌ அடைதல்போலச சகலசெல்வங்களும்‌ தம்வ௪ 
மின்றி முயற்சியுடைய மனுடனை அடைகின்‌ றன. 


படமாட்டாது. குருடனுடைய கையிலே விளக்கரு௩்த பிர. 


௧௧, நிறைந்த மூயற்சியுடையவனும்‌, தாமசமில்லாத . 


வனும்‌, தொழின்முறை அறிந்தவனும்‌, வியசன த்தில்‌ விருப்‌ . 
பில்லா, தவனும்‌, வீரனும்‌, நன்றிபறிதலுடையவனும்‌, திட. 
இசேசமுள்ளவனுமாகிய மனிதனிட_த்தே: வாசஞ்செயயும்‌ 


பொருட்டு 4 கன்னிச்சைப்படி. செல்கின்றாள்‌. 


௨ ௧2. x சேஷமாகப்‌ புத்திமான்‌ இந வியமில்லாதவனா ட்‌ 


பிருந்தாலுக்‌ a அடைகிறான்‌ ; உலோபியான 


வன்‌ திரவியமுள்ளவனாயிருந்தா லும்‌ ௮வமானமான நிலையை 


அடைகிறான்‌, சுவாபமாம்‌ உறபவித்த குணோதயங்களுக்கு இ 


ட மாகிய சிங்கத்தின்‌ மேன்மையை நாயானது பொன்மாலை. 


. யைததரித்திருந்தாலும்‌ அடையமாட்டாது. 


௧௩... செல்வன்‌ என்தனாற கர்வங்கொண்‌ டருக்கின்ற. 


x ப்ப ர்த்து ப்ர வலட் பல்க்‌ 


நீ,செல்வம்‌ அழியும்போது அக்கத்தை ஏன்‌ அடைஇன்றுய்‌? ட்‌ 


மனிதருடைய வீழ்ச்சியும்‌ உயர்ச்சியும்‌ ப பம்‌. 


க்குச்‌ சமமாயிருக்கன்‌ றன... 


௧௪. பின்னும்‌, "மேகத்தின்‌ கல்‌ ட்ப 1 


ஈட்பும்‌, புதுத்தானியங்களும்‌, பெண்களும்‌, இளமைப்பருவ 6 


( rE த்ர. 
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மித்திரலாபம்‌: ௪௯ 


ம்‌, இரவியங்களும்‌ றினகாலத்தக்கே ரல்‌ கசக்க, - 


வைகளாய்‌ இருக்கின்றன. 


கடு, சீவனத்தின்பொருட்டு பவது 


 செய்தலாகாதஅ. அத இருட்டிகரினால்‌. நியமிக்கப்பட்டிரு 


சுகின்றது.  ஒருபிராணியான அ கருப்பத்திலிரும்‌ த பிறந்த 
வுடனே ட ண்ட்‌ முலைகள்‌ பால்‌. ப சுரக்கின்றன 
அன்றோ ! 
த்‌ கச்‌, மிக்திரா கேள்‌ ! ல்‌ டச்‌ 
இனவரும்‌, கிளிகளைப்‌ பசுமையாக்கினவரும்‌, மயில்களைச்‌ 
சத்திரமாக்னெவரும்‌ எவரோ அவரே உனக்குஞ €வனத்‌ 
தைக்‌ கொடுப்பார்‌. ; 

பின்னும்‌, மித்திரா ! புத்திமான்களுடைய இரகசியத்‌ 
தைக்‌ கேள்‌, ்‌ 

௧௭, இரவியங்கள்‌ த ச்ட்ட்போட்த்‌ அச்சகத்‌ 


கை உண்டாக்குகின்றன ; அழியும்போது கைக்‌ 


கொடுக்கின்றன ; ஆக்கமாயிரும்கும்‌ பேரது ே மாகத்தை உண்‌ 


| ட பன ஆதலால்‌ திரீவியங்கள்‌ எப்படிச்‌ சுகத்தை 


க்கொடுக்கும்‌ ? 
| ௧௮, திரவியத்தில்‌ ப. அம்சத்‌ ஆசை 


| கொள்ளாமல்‌இருத்தல்‌ உக்தமம்‌ ,ிசேற்றுகீரிலே சுத்திசெய்‌ 


தலினும்‌ அதனைத்‌ தீண்டாமை உத்தமம்‌. 
௧௯. அகாயத்திற்‌ பறவைகளும்‌, பூமியில்‌ மிருகங்க 


ம்‌, நீரில்‌ மீன்களும்‌ எப்படி. மாமிசத்தை உண்கனெறனவோ 
அப்படியே எவ்விடத்திலுந்‌ கி ப அது 


ன்‌ விக்கி தின்முன்‌, 


0. மேலும்‌, இயமனாற்‌ பிராணிகளுக்குப்‌ பயமுண்‌ 
விட்ட க செல்வர்களுக்கு இராசாவினாலும்‌, நீரினாலும்‌? 
அத லது சோர. ராலுமீ, சுறறத்தாராலும பயம்‌ உண 
பலத்த க ட்‌ ] 

7 ௨௧. இச்சையானது நீங்காமலிருக்கும்போ,து இச்சை 
ப்படி இரவியமில்லா திருத்தலே, தகுதி ; இச்சையினும்‌ கிலே 
வன்்‌ இப்பிறவியிலே துக்கம்‌ யாது. 1 

கோதரா | இன்னுய்‌ கேள்‌ ; 
A » 
» | ». 


௭ 


வண்கை. 2] 


ற: இதோபதேசம்‌. .. - 


கட... ௨௨, இரவியத்தைச்‌ சம்பாதித்தல்‌ அரிது ; சம்பாஇத்‌ 
தைக்‌ காத்தலும்‌ அரிது ; சம்பாதித்தது காசமடைதல்‌ மர 
ணத்துக்குச்‌ சமம்‌, ஆதலாற்‌ பொருளாசையை நினைக்கப்‌ . 
படாது, பொருளாசையை நீக்கிவிட்டால்‌ வறியவன்‌ யார்‌? 
செல்வன்‌ யார்‌ ? ௮௩த ஆசைக்கு அதிகம்‌ அ த 
அடிமேக்குணம்‌ மேற்கொள்ளும்‌. 


6 


ட... ௨௨, இன்னும்‌, ஒரு மனிதன்‌ எதனை வதக்க 
மூனே அகனிலேயே அவன்‌ வாஞ்சை செல்கின்ற, வாஞ்‌ 
சத்த பொருளை அ ப்‌ வ ல்‌ De 
புனெறது, 

அகம்‌ பேசுதலினாற்‌ பிரயோசனம்‌ யாது 2 என்னோடு 
பேசும்‌ வினோத சம்பாஷணையினால்‌ டட ! AE 
வேண்டும்‌. 


ன்‌ 
௨௪. மகாத்துமாக்கள்‌ மரணகாலம்‌ வரைக்கும்‌ பிரீதி 
உள்ளவர்களும்‌, ககன தீதில்‌ ன்பம்‌ கோபமுள்ளவர்களும்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ விட்டவர்களு ம்‌, ஒன்‌ றிலேனும்‌ பற்றற்ற. 
வர்களுமாயிருக்றெர்கள்‌. a உ 
என்று சொன்னதை இலகுப்தனன்‌ கேட்டு மந்தர ! 
நீ ஆசிர்வாதமுடையனாப்‌ இருக்கிறாய்‌ ; முற்றும்‌ புகலிடமா 
வும்‌ இருக்கிறாய்‌. 3 
£ உட, கல்லவர்கள்காமே நல்லவர்களை ஆபத்தினின்‌ 
அம்‌ எப்போஅம்‌ நீக்கத்தகுக்தவர்சள்‌, சேற்றில்‌ அமிழ்ந்திய 
யானைகளை யானைகளே அக்கி பதக வ பயக அனு 


(௪ 


மன, 

௨௬. அப்படியிரார்‌ அன்‌, ன வானி 00ல்‌ குண | 
“ வானே பிரீதி செய்றென்‌, குணமில்லா தவனுக்குக்‌ குணவா ்‌ 
விலே சந்தோஷபில்லை ; வண்டு பெலத்தோடு தாமரையை 
அடை _கன்றது. தவனை அந்தத்‌ தாமரையோடு ட தி்‌ 
தாலும்‌ அதனை அடைவதில்லை. : ப கடட 
.... ௨௭. இரக்றெவர்கயிளானும்‌ . அடைக்கலம்‌ புகுக்தவ 
ர்களாயினும்‌ தங்களாசையிற்‌ பங்கமடையாமலேதிருத்‌ தபான ்‌ 


முகமுடையவர்களாய்‌ எவனிடத்தினின்‌ ற்‌ திரும்பிப்போகி ்‌ 


்‌ ட] 
1 ) ்‌ ச 


மித்திரலாபம்‌, 1] படச்‌ 


ன்றுர்சளோ அவன்‌ ஒருவனே பூமியிலுள்ள மனுடருக்குள்‌ டங்‌ 
ளே £ர்த்தியுடையவனும்‌ உத்தமனும்‌, சறபுருஷனும்‌, ்‌ 
ணிய சீலனுமாம்‌, என்றது. 
்‌. .. அவைகள்‌ இப்படியே தங்களுக்குப்‌ பிரியமான உணவு 
களை உலாவித்‌ கேடி அடைந்து சர்தோஷமுடையவைகளச 
ய்ச்‌ சுகத்தோடு வசித்‌ தக்கொண்டிருர்தன, பின்னொரு, காள்‌ 
சித்திராங்ககன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய மான்‌ ஒன்று யாரா 
லேர பயப்படுத்தப்பட்டு அங்கே வந்த அவைகளுடன்‌ கூடி 
அனு. அப்போழுது பின்வரும்‌ பபங்கர காரணத்தை எண்‌ 
ணி மக்தரன்‌ சலத்தினுள்ளே பிரவேசித்தது. மூஷிகம்‌ புற 
வினுள்ளே புகுந்தது. காகம்‌ பறந்துபோய்‌ வீரு மரத்தில்‌ 
துனியில்‌ ஏதியிரும்தது. பின்னர்க்காகம்‌ கெடுந்தூரம்‌ பார்த 
அம்‌ பயங்கர காரணம்‌ யாதொன்றையுங்‌ காண வீஃலை. அதன 
_ பின்‌ எல்லாம்‌ ர ஒருங்கு கூடியி, நந்தன. மந்தரன்‌ மானை 
கோக்க நல்லத ; பகலாக ராயா £ உன்னிச்சைட்‌ 
படியே நீர்‌ முதலிய உணவுகளே 1 ்‌ அறுபவித்து இங்கே 
கின்று இவவன த்தை ஆளும்‌ ய்சமானனாகக்கட வாய்‌, என்‌ 
அ, அப்போது 9ி.த்இராங்க தன்‌ அதனைகோக்கி நான்வேட 
னாம்‌ பயப்படுத்தப்பட்டவனா்‌ உனது சாணத்தை அடைந்‌ 
தேன, 9 
௨௮. சரணமடைக்தவனை உலோபத்தினாலாதல்‌ பய 
தீதினாலாகல்‌ ஓ ஒருவன்‌ கக்க ள்ள விடுவானாயின்‌, 
அதனால்‌ வ க அவனுக்குப்‌ பிரமகத்தி கோஷத்‌ தக்‌ 
குச்‌ சமமாய்‌ இ நச்ரும்‌ என்று வித்துவான்கள்‌ சொல்லுகிறார்‌ 
க. - 
, . மேலும்‌ உங்களோடு கூட இருக்குஞ்‌ சிரேகத்தன்மை, 
யை விரும்புறேன்‌, என்றது. இரணியகன்‌ அகனைகோ. 
பி £௫ என்க மர்ம உன்னுடைய சிநேகம்‌ பிரயாசமின்‌ றி அடை 


த்‌ , ன்‌ 
௨௯. ஒளரசன்‌ சம்பந்தஞ்‌ செய்யப்பட்டவன்‌, வமிச 
'க்கிதமமாய்‌ வந்‌ தவன்‌ திங்கினின்‌.று காத்தவன்‌, என்னும்‌ 


ப. கரன்குவித மிகதிரரையும்‌ அமிக்துகொள்ளவேண்டும்‌, . 
4 » ்‌ ்‌ ப 


ர ன்‌ » 
i i | த 


இ: இதோபதேசம்‌. 


சீ, இவ்விடத்தில்‌ உன்வீடு போலப்‌ பேதமின்றி இருக்‌ 


கக்கட்வாய்‌, என்ற. மான்‌ அதனைக்கேட்டு மகிழ்ச்சியோடு 


தன்னிச்சைப்படி. ஆசாரத்தை உண்டு நீரைக்குடி.த்‌.ஐு. வாவி 


க்குச்‌ சமீபத்தில்‌ நிற்கின்ற ஒரு மரநிழலிற்‌ படுத்திருக்க. 


௩௦. ணெற்றினிரும்‌, ஆலமரத்தினிழலும்‌, இளமபெ 


ண்ணும்‌, செங்கற்கோயிலும்‌, சீதளகாலத்தில்‌ உட்டணமா 
யிருக்கும்‌ ; உட்டணகாலத்த ற்‌ சீதளமாயிருக்கும்‌. - ப 
பின்னர்‌ மர்தரன்‌ மானை நோக்கி, மித்திரா ! நீயாராலே 
பயப்படுத்தப்பட்டிருச்கின்றாய்‌, சனமில்லாத இந்கக்‌ காட்‌ 
டிலே யாரரவது வேடர்‌ சஞ்சரிக்கிறாரா 2 என்று கேட்ட அ. 


மான்‌ அதனைபோக்கிக்‌ கலில்கதேசத்திலே உருக்கு மாங்க 


தன்‌ என்னும்‌ இராசா ஒருவன்‌ இருக்கின்றான்‌. அவன்‌ முறை 


யே தஇிக்குவிசயஞ்செய்து சந்திரபாகாஈதி தீரதீதிலேவர் த | 


சேனைகளை நிறுத்தித்‌ தானும்‌ வாசஞ்‌ செய்கின்றான்‌, விடி 


யம்சகாலத்திலே இங்கேவற்‌ து காப்பூரவாவியின்‌ சமீபத்தில்‌. 


வாசஞ்செய்ய எண்ணியிருக்கின்றுன்‌ என்று ஒரு வேடன்‌ 


சொன்னகதையைக்‌ கேட்டேன்‌. அதவும்‌ விஉரற்காலத்‌ 


திலே இங்கேவரும்‌ பயங்கரத்திறகுக்‌ சாரணமாய்‌ இருக்கின்‌ 
ற." என்பதனை உணர்ந்து யாது செய்தல்வேண்டுமேோ அத 


னைச்‌ செய்யத்‌ தொடங்கல்வேண்மே, எனறுசொல்லிறறு. 


ஆமை அதனைக்கேட்டு மித்திரா! நான்‌ வேறோர்‌ வாவிக்குள்‌ 
ளே ஒடிப்போய்‌ ஒளிட்பேன்‌ என்று அச்சத்தோடு சொல்லி 


ற்று. காகமும்‌ மானும்‌ அப்படியாகுக என்று. சொல்லின... 


பின்னர்‌ இரணியகன்‌ ஆலோசித்த, நீரை அடைந்தபோதே 


- ஆமைக்குச செளக்கியம்‌ உண்டாகும்‌ ' பூமியிற்‌ செல்லும்‌ 


க்‌ அதற்குச்‌ செளக்கயம்‌ எப்படி உண்டாகும்‌ 2 . 
க.க, சலசெர்‌அக்குத்‌ ஈண்ணீரும்‌, பட்டணத்தில்‌ இ 


ருப்பவர்களுக்குக்‌ கோட்டையும்‌, சுவாபதம்‌. முதலியவைக 


 ளூக்குச்‌ சுவ ட தாச்ளுக்குச a ம்‌ அ 


யலமாம்‌, 
அன்புள்ள இகிஞ்ப்க்ள்கா ! ஒலியா உபதேசத்தி 
றை பின்வரும்‌ க்ப்‌ ப டு 
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யி 


ததன்‌ 


i 


௫ போதவணிகன்பத்நினிராசபுத்திரர்கலை. ந 


மித்திரலாபம்‌, ௫௩ 


௧௩௨. வணிகபுத்திரன்‌ ஒருவன்‌ கன்ம டைய சரீ 


சம்‌ ஒருவனாற பீடிக்கப்‌ பட்டகைக்கண்டு அக்கங்கொண்டி. 
ருந்தான்‌ அப்படியே நீயுமாவாய்‌ என்றது, 


இஃது எப்படி என்று de கேட்க இரணியகன்‌ 


சொல்லத்‌ தொடங்கிற்று, . 


ந. 


ர ரபாம்‌ என்னுந்‌ கேசத்திலே வீரசேனன்‌ என்‌ 
னும்‌ . நாமமுடைய அரசன்‌ ஒருவன்‌ இருக்கான்‌, அவன்‌ வீர 
புரம்‌ என்னும்‌ நாமமுள்ள நகரத்திலே தன்‌ புத்திரனாகிய 
அங்கபலன்‌ என பவனை இளவரசனாக்கிவைத்தான்‌. அவனது 
மோ பெருஞ்செல்வனும்‌ இலைஞனுமாயிருந்தான்‌. ஒருகாள்‌ 
தனது நகரத்திலே உலாவும்போ௮ அதிகம்‌ மேன்மையான 
யெளவனமுள்ளவளும்‌, இலாவண்ணியவதி என்னும்‌ பெய்‌ 
ருடையவளுமாதிய ஒரு வணிகன்மனைவியைக்‌ கண்டு புத்தி 


கெட்டு அரமியஞ்சென்று அராலீசயினாற்‌ பீடிக்கப்பட்ட 


மனமுடையவ்னாய்‌ அவனைக்‌ கண்டுகொள்ளும்‌ பொருட்டு 
ஒரு தூதியை அனுப்பினான்‌. , 
க, *கேசமுளள பெண்களுடைய காதளவோடி. நீண்ட 


. தீல இறகுள்ள பருவம்‌ என்னும்‌ விலலீனின் று எய்யப்படி 
ன்ற இர்தக்‌ கண்‌ என்னும்‌ கதியடைய அம்புகள்‌ ஒருவனு 
டைய இருதயத்திலே எவ்வளவுக்குக்‌ தையாமல்‌ இருக்கன்‌ 


றவோ வட அவன்‌ *ன்மார்க்கனும்‌ இக்திரியங்‌ 
களை அடக்குபவனும்‌, வெட்கத்தைத்‌ தி்‌ அட மரியா 
தையுள்ளவனுமாயிருப்பான்‌. ஆ 
௨; சத்தியமும்‌, வலாற்காரமும்‌, மாயையும்‌, பொ. 
மையும்‌, அதி லாபமும்‌, நிர்க்குணமும்‌, ட. ள்‌. 
_ களுக்கு பல்பாக உண்டான தோவுங்களாம்‌. 

அந்து இலாவண்ணியவதி என்பவளும்‌ அவனைப்‌ பார்‌ 
த்த கணர்தொடங்கி ஓப அவத ப பல டல்‌ யிருக்‌ 
தாள்‌... 


ட்‌ » 
» » 


வ க்‌ RD 


6 


ம்‌ 


% 
< 


~ 


௫௪  இதோபதேசம்‌. 


பின்னர்‌ இலாவண்ணியவதி தூதியுடையவார்‌ த்தையைக்‌ 
கேட்டு கான்‌ பதிவிரதை நீதியின்மையாக கடக்கமாட்டேன்‌. 

௩. எவள்‌ வீடடுக்காரியங்களிற்‌ சாமாத்தியமூடைய 
வளோ, எவள்‌ பூக்திரபாக்கியமுள்ளவளோ, எவள்‌ தன்கண 
வனுடைய உயிர்போல்‌ இருக்னெறாளோ, எவள்‌ tn 
யோ, அவளே மனைவி, | 

௪. அன்றியுங்‌ குயில்களுக்குச்‌ சத்தமும்‌ ல்கள்‌ 
ருக்‌ கற்புநிலையும்‌ கெட்டவடிவமுடையவர்களுத்குக்‌ கல்வி 
ய தபோதனர்களுக்குப்‌ பொறுமையும்‌ ரூபமாம்‌. 

டு... இன்னும்‌, எவளிடதீது நாயகன்‌ சந்தோஷப்‌ படா 
மல்‌ இருக்னெறானே அவள்‌ மனைவி என்று புகழப்படத்தக்‌ 
கவளல்லள ; அக்னியைச்‌ சாட்சியாக வைத்திருக்கின்ற 
மரியாதையுள்ள நாயகனே பெண்களுக்குப்‌ புசலிடமாம்‌. 

இன்னும்‌ என்‌ பிராணகாயகன்‌ எதனைக்கட்டளையிமதி 


ன்றானோ அதனையே ஆராயாமற்‌ செய்வேன்‌ என்றாள்‌. தூதி 


இத சத்தியமா £ என்றுவீனவ, இலரவண்ணியவதியுஞ்‌ சதீ 
தியந்தான்‌ என்றாள்‌. பின்னர்த்‌ அதிபோய்‌ இலாவண்ணிய 
வதி சொன்னபடி. எல்லாவற்றையும்‌ துங்கவலன்‌ முன்னிலை 
யிம்‌ சொன்னாள்‌. அது கேட்ட .துங்கவலன்‌ நான்‌ அவளுடை 
ய கேசமில்லாமல்‌ எப்படிச்‌ சீவிப்பேன்‌ ? என்றான்‌, அப்‌ 
போது குட்டினியான வள்‌ அவனை நோக்கிச்‌ சுவாமீ ! நான 
அவளே உம்மிடம்‌ வரும்படி செய்வேன்‌ என்ன, அவன்‌ 
அஃ எப்படி. க்கூடும்‌ ? என்று கேட்டான்‌. டத ௨ 
பாயஞ்‌ செய்யவெண்டும்‌, ்‌ ள்‌ ள்‌ 
௬. உபாயத்தினாற்‌ செய்‌ துமுடிக்கத்தக்கது ; பாராக்‌ 
ரமத்‌்தினத்‌ செய்தமுடிக்கத்தக்ககன்று ; சேம்றுவழியிற 
போன யானை ஓன்று விதி கொல்லப்பட்ட அ 
என்றுசொன்னாள்‌. . த 
6 இராசகுமாரன்‌ இஃது எப்படி என்றுகேட்கள்குட்டனி 
சொல்லுகின்ருள்‌, ன்‌ 


பிரமாரணியத்திலே வாசஞ்செய்யுங்‌ கர்ப்பூரதிலகன 
என்னும்‌ யானையைப்‌ பார்த்து நரிகளெல்லாம்‌ இஅ எந்து 
உபாயத்தினாலாவ அ கொல்லப்படுமாயின்‌ ; இதன்‌ சரீரம்‌ எங்‌ 
களுக்கு கான்கு மாசத்துக்கு இச்சைப்படி. போசனமாகும்‌, 
என்று சந்தித்தன, அப்பொழு ௮ அவற்றின்‌ ஈடுவிலிருக்த 
ஒரு. வயோதிக நரி இதனை கான்‌ பு த்திவவிமையினாத்கொல்‌ 
வேன்‌. என்று வாச்குத்தானஞ்‌ செய்து பின்னர்‌. வஞ்சகக்‌ 
தோடு அந்தயானையின்‌ சமீபமபோய்ச்சாட்டாங்கமாய்‌ விழு 
து கமஸ்காரஞ்செய் ௮, தேவரீர்‌ | திருபாகோக்கஞ்‌ செய்க 
ரூளும்‌, என்றது, யானை நீயார்‌ ? எங்கேயிருஈது வருகின்‌ 
ராய்‌ ? என்று சேட்க, ௮, கான்‌ ஈரி ; காட்டில்வசிககும்‌ 


இ 


- பிராணிகளெல்லாங்‌ கூடி என்னை உம்மிடம்‌ அனுப்பின ; 


இராசாவின்‌ றியிருத்தல்‌ யோக்யெமன்று ; இந்தக்‌ காட்டிரா, 


ச்சியத்திலை அபிடேகம்‌ பண்னிவைத்கலகு நீர்தாமே சகல 
மேன்மையான குணங்களையு முூபையவராக எண்ணப்பட்ட 
ரூக்கின்‌ நீர்‌, 

௮, சச ட சுத்கமுள்ளவனும்‌, மே 
ன்மையான மனமுடையவனும்‌. தருமமுடையவனும்‌, நீதி 
சாத்திரத்தில்‌ வலலவனும்‌ எவனோ அவனே பூயிக்குச்‌ சுவா 
ரக மிய்பகெசப்பட வேண்டும்‌, 
| ௨. ஒரு மனிதன்‌ முதல்‌ இராசாவையும்‌, பின்‌ மனை 
வியையும்‌, அதன்பின்‌ திரவியத்தையும்‌ ௮டைதல்வேண்டும்‌, 

உலகத்தில்‌ இராசா, இல்லையாயின்‌ ; பி்‌ ட்‌, £ திரவி 


யம்‌ எங்கே,? ்‌ » 


ஈக்கு ஆதாரமாய்‌ இருக்கின்றான்‌. மழை தவறிப்போனால்‌ 
அவைகள்‌, இராசாவீடத்திலே உதவிபெற்றுச்‌ le வதன 
அல்றோ !' 
௪, பரவசமரயிருக்கன்ற இவ்வுலகத்‌ திலே ஈல்ல கடை 
யுள்ள மனிதனைப்‌ ௦ பெற்றுக்கொள்ளுதல்‌ அருமை ; அவன்‌ 
’ ல டு வர்க்‌ பயந்து நியமிக்கப்பட்ட கட 


» 


ட CN \ ? 


மித்திரலாபம்‌: இட 


சிருகாலகஜங்கள்கதை. ட்டு ன 


மேலும்‌, இராசா மழையைப்‌ போலப்‌ பிராணி 


( 


\ 


௯. இதோப்தேசம்‌.. 


- மகளைச்‌ செய்‌ அவருகிறுன்‌.. குலஸ்திரியாவைள்‌ தன மாம. 


கன்‌ பெலனில்லாதவனாயிருந்தாலென்ன ! அதிட்டமில்லாத 


வனாயிருக்தாலென்ன ! அவன்‌ ஆஞ்ஞைக்குப்‌ பயந்து: ட 


அக்கொள்ளுகிறுள்‌, ட்‌ 


அதலால்‌ முகூர்த்தகாலம்‌ வழுவி க லு 
இர்சஞ்செய்து தேகரீர்‌ | சிக்கிரம்வந்துவிடல்வேண்டும்‌ என்‌ . 
அ சொல்லிவிட்டு நரி எழுந்து போயிற்று... இராச்சியவிருப்‌ . 


பத்தினா லிழுச்கப்பட்ட கட்டப்‌. என்னும்‌ யானையே 


ஈரிகரட்டிய வழியால்‌ ஓடிப்போய்‌ ஒருபெருஞ்சேற்றில்‌ மா. 
ண்டது, அப்போது அம்தயானை நரியைகோக்கி மித்திரா! 
இப்போத செய்யத்தக்கது யாது? நானோ பெருஞ்சேற்றில்‌. 
விழுந்‌ இருக்கிறேன்‌ என்றது. அப்போது ஈ௩ரிசிரித்துத்‌ தே. 


வரீர்‌! என்‌ வாலின்‌. நுனியிலே கையைப்பிடி த்‌ தக்கொண் 


டு.மேலே.ஏறிவாரும்‌ ; என்போலிகளுடைய வார்த்தையிலே. 
விசுவாசம்‌ மீர்‌ வைத்ததனால்‌ உண்டாகிய பிரயோசனம்‌ இது. 


தான. ம்‌ 


டிருப்பாயோ அப்பொழுதே சீவிப்பாய்‌, எப்பொழுது. அர்‌, 
பல்‌ 1 கூட்டத்திற வண்ட பட்‌" அப்பொழுது. 


கானே மரணிப்பரய்‌ என்றது. 


அதன்பின்‌ அந்தப்‌ பெருஞ்சேற்றில்‌ அமிஜ்ந்திய யானை 


கரிகளால்‌ உண்ணப்பட்டது, ஆதலாற்றான்‌, உபாய த்தினாற்‌ 
செய்யத்தக்கது என்பது சோல்லுகிறேன்‌ என்றான்‌. 


அதன்பின்‌ குட்டினியுடைய . உபதேசத்தின் படி அக்க இ. 


இராசபுத்திரன்‌ இலாவண்ணியவதி யுடைய நாயகனா சா 


Wille என்னும்‌ வனிஃபுத்திரனைச்‌ சேவகனாக்கி விசுவாச. . 
“மான காரியங்களெல்லாவற்றிலும்‌ கி யாகித்தான்‌. பின்னொ . 


ருகாள்‌ குட்டினியுடைய உப்கேசத்தினால்‌ அந்த இராசபுத்தி 
ரன்‌, ஸ்கானஞ்செய் து, கந்தசக்கனாதிகளை ப்‌ பூசிப்‌ ப்ட்‌ 


௫. எப்பொழுது அர்ச்சனருடைய கூட்டத்தை ப 


ரணங்களைத்‌ தரித்துக்கொண்டு, சாருதத்தா ! கான்‌ ஒரமா 
சம்‌ வரையுங்‌ கெளரிவிரதம்‌ அநுட்டி த்தல்வேண்டும்‌, : ஆத ப. 


லால்‌ இன்றுதொடங்கி ஒவ்வோரிரவுங்‌ குலத்திற்பிறந்த ஒவ்‌. 


A யுவதியைக்‌ கொண்டுவந்து. நீ க்க வக்‌. a 


ர. டட 


“A 
4 
தத 

அதி 


மித்திரலாபம்‌, 5 ௫௭ 


அவள சொல்லப்பட்ட விதிப்படி என்னும்‌ பூசிக்சப்படவே-. 
க்க என்றான்‌ 


பின்னர்‌ அர்தச்சாருதத்தன்‌ ச வ்விதமான ஒரு யெளவ 
ன்ஸ்திரியைக்‌ கொண்டுவந்து சமர்ப்பித்‌துப்‌ பின்பக்கத்தில்‌ 
ஒளிக்‌அகின்‌று, இவன்‌ என்ன செய்றொன்‌ 2 என்று பார்த்‌ 
தான்‌. அர்த இராசபுத்திரனும்‌ அவளை த்‌ தொடாமலே கா 
ரதிகினின்‌ அ வஸ்திராலங்காரத்தினாலும்‌, கந்தசர்தனங்களி 
னாலும்‌ பூசிக்துக்‌ காவற்கரரரோடு கூட்டி அக்கணமே அனு 
 ப்பிவிட்டான்‌, அந்த வணிசபுத்திரன்‌' அதனைக்‌ கண்டத 
னால்‌ உண்டாய ஈம்பிக்கைபினாலும்‌, ௨ லாபத்தினால்‌ இருக்‌ 
கப்பட்ட மனதச்தினாலுக்‌ தன்டனைவியையுல்‌ கொண்டுவரக்‌ 
சமர்ப்பித்தான்‌. அதத்‌.துங்கவலனும்‌ அவனோ த்‌ தன்மனத்‌ 
திற பிரியமாயிருந்த இலாவண்ணியவதி என்றறிக ௮, விரைர்‌ 
தெழுஈ்து, இரக்கமின்றி அவளோடு பேசி ஆ தகனான்‌ 
மூடப்பட்டகண்ணுஞ்‌, சந்தோஷ மனமுமுள்ளவனாய்‌ வெகு £ 
விதமான சம்பாஷணை செய்‌, தகொண்டி ருக்தான, அதனைக்‌ 
கண்டி வணிஃபுத்திரன்‌ எழுதப்பட்ட சத்திரம்போல நின்‌ 
ரன. i 
இப்படியே ஒரு மூடன்‌ தான்‌,செய்த உபாயத்தினால்‌ 
அதிகஅுக்கமூறறான்‌. அப்படியே உனக்குள்‌ சம்பவிக்கும்‌ 
என்று நான்‌ பயப்படுகிறேன்‌ என்று மூஷிகஞ்‌ சொல்லிற்று. 
பின்னர்‌ மந்தரன்‌ அகனவார்த்தையைக்‌ கேட்டு அவதானித்து 
 மகாபயத்தோடும்‌ நீர்கிலையைவிட்டுப்‌ போயிற்று, இரணிய 
கன்‌. முதலியவைகளும்‌ அகற்குப்‌ பின்னே போயின. அப்‌. 
போது காட்டிற்‌ சுற்றித்‌ இரீகின்ற வேடன்‌ ஒருவன்‌ நிலத்‌ 
தற போகின்ற மந்தரனைப்‌ பிடித்து உயர்த்தித்‌ தன்‌ வீல்லீஃ 
லே கட்டிக்கொண்டு வீட்டைகோக்கிச்‌ சென்றான்‌. அந்த, 
கானும்‌, காகமும்‌, மூஷிகமும்‌ அதிகந்‌ அக்கத்தை அடை. 
ந்து அவனீபின்னே போயின. மன்‌ டதா புலம்‌ 
ட தகொடக்கெ.று, ட 
கத்‌. சமுத்திரத்தைப்‌ போல எல்லை காணரிய ஒருலுச்‌ 
» ய நான்‌ காணாமல்‌ இருக்கும்போது. இரண்‌: 
பதன்‌ *்‌ பலத்‌, | 


வட்‌ 


ந த 


௫௮“ தோபதேசம்‌. 


425 க்கமும்‌ எனக்குச்‌ சமீபித்தது.. என்‌ தவறுகளுக்காக - 


எவவனவு அகர்த்தங்கள்‌ வர்‌. சேருகின்றன ! 
எ... இயல்பிலே எவன்‌ மித்தரனா பிருக்க்றானோ த 


வன்‌ கேவச்‌ செயலினாம்‌ இடைக்கிறான்‌. அப்படிப்பட்ட” 


இயல்பான மித்திரன்‌ ஆபத்திலும்‌ விட்டுப்பிரியான்‌. 


பு, மேலும்‌, இயல்பிலுண்டான மித்திரனிலே ne: 


தர்‌ விசுவாசம்‌ வைக்திருக்கலபோல மாதாவிலாவ ௮, மனை 


வியிலாவ ௮, சகோதரர்களிலாவது, பிள்ளைகளிலாவனு விசு 


வாசம வைக்கமாட்ட ர்கள்‌. 


இப்பம்‌ மூஷிகம்பின்னுஞ்‌ சிக்திக.லு அந்தோ ! ] என... 


க்குக்‌ கெட்ட்விதி இருக்கின்றது. 


௯. காலபேதங்களிற்‌ சுற்றிவருகின்ற mr ட 


ளாகிய சுவகருமங்களினின்றும்‌. விரிகின்ற மூயற்சிகள்‌ செ 


ன்மபேதங்சகளிம்‌ போல அவஸ்தாபேதங்களிலும்‌ படலம்‌ 
“தில்‌ என்னாற்‌ கண்டு அறுபவிக்கப்பட்டன, 


௧0. அபாயததோடு சாயமும்‌, ஈாசத்தோடு சம்பத்தி . 


னிலையும்‌, பிரிவினோடு கூ.மிசலும்‌, வைக்கப்பட்டிரறாக்கின்‌றன 
கக, சோகத்தை நீக்குவோனும்‌, அச்சததினின்று கா 
ப்பவனும்‌, நமக்குப்‌ பீரிசியும்‌ ஈம்பிக்சையுமுளள பாசனமு 


மாயெ மித்திரன்‌ என்னும்‌ பஞ்சாக்ஷர ரத்தினச்ைச்‌ ஈரும்‌ 


தீதவன்‌ யாவன 7 0 


௧௨. எந்த மித்திரன்‌ தன்‌ மித்திரனுடைய கண்களுக்‌ 


குப்‌ பிரீதியான இரசாயனமும்‌, மனததிற்கு ஆனந்தமும்‌, 


௬௧ தக்கங்களின்‌ பாத்திரமுமாய்‌ இருக்கின்றானோ அந்த 


“- மித்திரனைப்‌ பெற்றுக்சொள்ளுகல்‌ அரிது. மற்றைய மித்த. 
டசர்களோ பொருளாசையினாற்‌ சலக்கமுடைய்வாகளரய்ச்‌ செ. . 


ஞு 


ல்வமுள்ள காலத்தில எவ்விட த்தும்‌ . வந்து கூவொர்கள்‌; 


அவர்களுடைய உண்மையை உரைத்த றியும்‌ கல்லு ஆபத்‌: 


தெயாம. டட 4 
்‌.... இப்படியே வெகு சாரம்‌ புல மிக்கி சத்திராங்க 


தனையும்‌, இலகுபதனனையும்‌ கோக்கி எதுவரையும்‌ வேடன்‌ ... 


காட்டைவிட்டு நீக்காமல்‌ இருக்கின்றானோ அஅவரையும்‌ மக ௨ 
c & ( த ஜி 


( 


( ்‌ | ன்‌ 


க 
உம 


மித்திரலாபம்‌, ௯ 


கன்‌ விடுவித்தற்கு முயற்சி செய்யத வேம்‌ என்று த 
கலித்து, 
ல்‌ அவைகள்‌, செய்யவேண்டிய காரியத்தை விரை 

சொல்வாயாக. என்று கேட்டன, 


ச்‌ .. இரணியகன்‌, இத்திராங்க அன்‌ சலசமீபத்திற்போய்‌ றக்‌ 
வனைப்போல்ச்‌ சேட்டையின்றித்‌ தன்னைச்காட்டிக்‌ே கரண்டு 
இடத்‌ தல்வேண்டும்‌ ; க அதன்மேலிருர்‌ அ காகமும்‌ மூக்கினால்‌ 
யாதாயினும்‌ ஒன்றைக்‌ கொத்தல்வேணடும. அப்பொழுது” 
இந்தவேடன்‌ மிருகமாமிச விருப்பச்தினால்‌ மந்தரனை கிலகத்‌ 
தில்‌ வைத்துவிட்டுப்போவான்‌ ; அப்போது நான்‌ மந்தரனு 
டைய பாசங்களை அறுக்‌ அவிவேன்‌ என்று சொல்லிற்‌ 
ர்ச்‌ எச்‌ இராங்கதனும்‌ இலகுபகனனுஞ்‌ சீக்கிரம்‌ 
போய்‌ அப்படிச்‌ செய்துகொண்டிருக்கும்போது அந்தவே 
இளைப்படைந்தவனாப்்‌த கண்ணீர்‌ குடிதிது மரத்தின்‌, 
மே இருககையில்‌ இறந்தது போலக்‌ .இடக்கும்‌ மானைப்‌ 
பார்த்து, மர்தரனைச்‌ சலசமீபத்தில்‌ வைத்‌ துவிட்டுக்‌ கர்ச்‌ 
திசையையும்‌ எட க் தக்கொண்‌ ட மினமம்ச யுடன்‌ அகத்‌ 
குச்‌ சமீபமாகப்போனாண்‌, அப்போது இரணியகன்‌ வக 
கட்டுகளை அறுசதுவிட அமை வரைந்து சலத்திற புகும்‌ 
சத, அறத மானும்‌ தனககுக்‌ ட்ட வேடன்‌ வருதலைக்‌ 
கண்டு தள்ளி எழுது சதாம்‌ ஓடிப்போயி று. அப்போது 
வேடன்‌ திருமபிவக்து மர,க்சடியிம்‌ பார்த்தபோது. ஆமை 
யைக்‌ காணாமல, ஆராயாது காரியத்தைச்‌ செய்கின்ற என 
க்கு இது ௧௧௧௮, 9. 

௧௩. எவன கலையான காரியங்களை விட்டு நிலையின்மை. 
யான ரிக ககா ச்‌ செய்கன்றானோ அவனுடைய நிலையால்‌ 
காரியங்களும்‌ ஈட்டமாகின்றன. நிலையில்லாத திரவியங்களு 
கட்டமாகின்றன என்று இந்தித்தான்‌. , 

4 ன்னா அவன்‌ தன்‌ கர்மவசத்தில்‌ ஆசையில்லா தவனே 
ய்‌ மலைச்சாரலுக்குப்‌ போனான்‌. மந்தரன்‌ முதலியவைகளெ 

ல்லரிம்‌ ஆபச்தினின்றும்‌ நீங்கினவைகளாய்க்‌ தங்களுக்குரிய 
? இடங்களிற்போய்ச்‌ சுகத்தோடு வ௫த்தன என்றா. 
ப பவம்‌. 


» A - 


Ne 


௬௦  இதோபதேசம்‌: 


0 


இவைகளை உபதேசித்த விஷ்ணுசர்மரை இராசகுமாரர்‌ 


கள்‌ நோக்கி, ஆரியரே ! காங்களெல்லரவற்றையுங்‌ கேட்டு 


ணர்ந்கோம்‌ ; ஆதலின்‌ மனப்பாக்யெமுடையேம்‌ ; எங்கள்‌ . 


மனவாஞ்சையும்‌ நிறைவேறிற்று என்று சொன்னார்கள்‌, ... 


விஷ்ணுசர்மர்‌, இப்படியே உங்கள்‌ விருப்பம்‌ த 


௧௪. நல்லோர்‌ மித்திரரைஅடைந்துகொள்ளக்கடவா்‌; 


. சனங்கள்‌ செல்வம்‌ அடையக்கடவர்‌. இராசாக்கள்‌ கங்கள்‌ தர்‌ 


மகிலையினின்று என்றும்‌ பூமியைக்‌ காக்கக்கடவர்‌ ; நன்மை 


- செய்பவருடைய நீதி புதுமாயகியைப்போல எங்கள்‌ மனச்‌ 


சந்தோஷத்தின்‌ பொருட்டாக இருக்கக்கடவது ; பரமேசுவ 
சர்‌ சனங்களுக்கு கன்மையைக்‌ கொடுக்கக்கட்வர்‌, என்றார்‌. 


(6 


மித்திரலாபம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 


- 6 ்‌ 
க்க வாசலைக்‌. 
௪ ஸ்‌ ஞு a 
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இரண்டாவது - 


சுகர்தபேதம்‌. 


்‌. பின்னர்‌ இராசபுத்திரர்கள்‌, விஷ்ணுசர்மரைப்‌ பார்த்து, 
பம்‌! நாங்கள்‌ மித்திரலாபத்தைக்‌ கேட்ணொர்ந்‌ 
தேம்‌, இப்பொழுது சுகாகபேதத்தையுங்‌ கேட்டற்கு விரு 
ம்புகின்‌ றோம்‌ என்றார்கள்‌. > 


» 


... விஷ்ணுசர்மர்‌, பிள்ளைகளே ! சர்தபேதத்தைக்‌ கேளு 
ங்கள்‌ அதன்‌ முதற்சுலோகம்‌ இது :-- 
| ன ஒருகாட்டி.லே ஒருசிங்கத்அக்கும்‌, ஓர்‌ எருதக்கும்‌ 
அதிகம்‌ ஈண்பு வளர்ந்துகொண்டிரூந்தது ; அதனைக்கோட்‌ 
சொல்லும்‌, பொருளா சையுமுடைய ஒரு ஈரி விநாசமாக்‌இி 
விட்டது என்முரர்‌. 
இராசபுத்திரர்கள்‌ இஃது எப்படி ? என்னு கேட்க விஷ்‌ £ 


ணுசர்மர்‌ சொல்வாராயிஞார்‌. ர்‌ பூ 


வணிசீனிடபூங்க சிறுகர்லர்கள்கதை. . 
5 A 


தெற்குத்‌ தகெசத்திலே சுவர்ண;வதி என்னும்பெயருடைய 

நகரி ஒன்று . உண்டு. அங்கே பெருஞ்செல்வனாகிய வர்த்த. 
 மானன்‌ என்னும்பெயருடைய வணிகன்‌ ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. 
அவனுக்கு அதிகம்‌ பொருளருக்தும்‌,. மிக்க திரலியமுடைய 
தன்‌ சுற்றத்தவர்களைப்‌ பார்த்துப்‌ பின்னும்‌ திரவியத்தை வள 
ர்த்தல்‌ வேண்டும்‌ என்னும்‌ எண்ணலுூண்டாயிற்று.. 
௨, தன்னைக்‌ தீமாகப்‌ பார்க்கிறவன்‌ எவன்‌ மகிமை 
யடையாமலிருப்பான்‌ ? தன்னைமேலாகப்‌ பார்க்கின்றவர்‌ யர 
வரும்‌. வறியராகின்றார்கள்‌, கு 

ர: வெகு திரவியமுடைய மனிதன்‌ . ன்னைக பல்‌ 
 கொன்றவனாயினும்‌ பூசிக்கப்படுறொன்‌ ; சந்திரனுக்குச்‌ சமர்‌ 
'னமான குலத்தவனாயினுர்‌ திரவிய வரல்‌. இகழப்‌ 
ந முள்‌. 


த iY "இதோபதேமம்‌. 


௦ 


௪. இளம்பெண்ணனவள்‌ வயோதிக நாயகனை விவாக : 
ஞ்செய்ய விரும்பமாட்டாள்‌. அதுபோலச்‌ செல்வமும்‌. முய 3 
ற்சியில்லாதவனையும்‌, சோம்புடையவனையும்‌, விதியை ஈம்பியி _ 
ருப்பவனையும்‌, சாகசத்தினாற்கெட்ட வனையுஞ்சேரமாட்டாது. : 


௫. சோம்பு, ஸ்திரிகளைச்சேவித்சல்‌; ௨ உரோகமுடை ட 
யவனாயிருத்தல்‌, சென்மஸ்தானத்திற்‌ பிரியமாயிருத்தல்‌, சந்‌ ்‌ 
தேரஷம்‌, பயம்‌ என்னும்‌ ஆறும்‌ ரம்‌. “ ர இ 
னமாயுள்ளவைகளாம்‌: 


பந்தல்‌ 


௬. எவன்‌ அற்ப திரவியத்தினாலே தான்‌ ஈன்றாயிருக்‌ 
கிறேன்‌ என்ற எண்ணு கிறானோ அவனுக்கு ட ௮. 
வைகளை விருத்தியாக்கமாட்டாது. 


எ. மேலும்‌; முயற்சியில்லாதவனும்‌, க | 
வனும்‌, வீரியமில்லாதவனும்‌; சத்அருவுக்கு ஆனந்தத்தைக்‌ 
கொடுப்பவனுமாகிய புத்திரனை மாதா வானவள இ பரத 
வத்த ப 


௮. பெற்றுக்கொள்ளாத பொருளையே பெறும்படி வி 4 
ரும்ப்வேண்டும்‌. பெற்றுக்கொண்டதைத்‌ தீங்கனின்று கர. 
ல்வேண்டெ! காக்கப்பட்டகை ஈனறாய்‌ , வளர்த்தல்‌ வே | 
ண்டும்‌. வளர்க்கப்பட்ட க்‌ பே யில்‌ தது 4 
- வேண்டும்‌, A 


( 


Fo. விருத்தியாக்கப்படாத செல்வம்‌; அஞ்சனத்தைப்‌ i 
போலக்காலஞ்‌ செல்லச்செல்ல அ த்பசெலவினாலும்‌ அழிகி ்‌ 
ன்றது ; அறுபவிக்கப்படாத செல்வம்‌ பிரயோசனமில்லாத i 
தாய்‌ இருக்கின்றது. 2 


க 
ப கட 1 ந்‌ any 


{ 


௧௦. அஞ்சனத்தின்‌ குறைவையும்‌, வன்மீக வள 
டர்ச்சியையும்‌ பார்த்துத்‌ தர்மகர்மத்தினாலும்‌, புணணியகர்மங்‌ ்‌ 
-களினாலும்‌ வாழ்காளைப்‌ கந்தன்‌ ட கொள்‌ 
ளல்வேண்டும்‌. ட ஆ 8, 


க்க கிரமமாய்‌ விமுகங்லை ஒருகுடம்‌ 
த்‌ அதுவே சகல வித்தைகளுக்கும்‌, கருதிக்‌, 
அக்கும்‌, அன்ற கக்‌ ட்‌. ம்‌ 7 


ம்‌ 6 
சுசர்தபேதம்‌. ர்‌ டே 
என்று ) இப்படியே வர்த்தமானன்‌ தவன லகி சஞ்‌£, 
வகன்‌ நந்த்கன்‌ ௪ ன்னும்பெயருடைய இடபங்கள்‌ இரண்டை 
டயும்‌ சகடத்தின்‌ துலாவிற்பூட்டி. அதனைப்‌ பலவிதத்‌ திரவியங்‌ 
களினாலும்‌ நிறைத்து AC காசுமீரதே௪ 
்‌ தடட. ன்‌, 
ல்‌. ்‌ சமர்த்தர்களுக்கு அதிபாரம்‌ மாது? மல்க 
S ய்‌இறவர்களுக்குத்‌ தூரம்‌ யாது? வித்தையை யறிந்தவர்களு . 
க்குப்‌ ல யாது? இன்சொல்லுடையார்க்குப்‌ பதன்‌ 
யார? ல்‌ 
இப்படிப்போகும்போது தாக்கம்‌ என்னும்‌ பெயருடை 
ய பெருங்காட்டிலே சஞ்சீவகன்‌ முழந்தாள்‌ ஒடிந்து விழுக்‌ 
தது. இதனைக்கண்டு வர்த்தமானன்‌ சிர்திப்பானாயினான்‌. 
௧௩. நீதிமான்‌ இங்கேயும்‌ அங்கேயும்‌ முயற்சிசெய்தா 
லும்‌ எனு தேவசித்தமாய்‌ இருக்கின்றதோ அதுவே அவனு 
க்கு இ இப்பலனாகின்ற த. 5 
௧௪. சந்தேகப்பதெல்‌ சகலசெய்கைகளுக்கும்‌ இடை 
யூறாய்‌ இருத்தலால்‌ ௮௮ எப்போதும்‌ உவிடட்படத்தக்க.து. 
 ஆதலாஜ்‌ ஈற்தேகத்தை ஓழித்துச்‌ செய்யப்படவேண்டிய கா 
. ரியமே செய்யும்படி விதிக்கப்படுகின்றஅ. 
ன்‌ இப்படியே சிந்தித்துச்‌ சஞ்ச€வகனை அவ்விடத்தில்‌ நீக்‌ 
இவிட்டுப்‌ போயினான்‌. . சஞுசீவகலும்‌ ஒருபடி. மூன்றுகாலி 
. னாலுஞ்‌ சஞ்சரித்‌ துக்கொண்டு அவ்வனத்திலே கின்றது, ட்‌ 
| ௧௫. தண்ணீரில்‌ அமிழ்நீஇனவன்‌ மலையிலிருந்து விழு 
 ந்தவன்‌ பாம்பினாற்கடிக்கப்பட்ட வன என்னும்‌ இவர்களுடை. 
- ய உயிர்கில்யை கன்‌ காத்னுக்கொள்ளுகின்ற து. 
௧௬.  ஒருபிராணியான அ தூறு அம்புகளினால்‌ எய்யப்‌ 
பட்டாலும்‌ அது இறத்தற்குரிய. காலத்திலன்றி இறக்கமக 
டாது. இறத்தற்குரிய காலத்தை அடைந்ததாயின்‌, தருப்பை 
அனியாற்‌. டபுள்‌ செத்தவீடும்‌, 
- ந ஒருவரா லுங்‌ காக்கப்படாகவன்‌ தெய்வத்திறாற்‌ 
5 காக்கப்பட்டானாயின்‌ நிலைபெறுகின்னான்‌. நன்றாகக்‌ காக்கப்‌ 
பட்டவன்‌ தெய்வத்தினால்‌ விடப்பட்டாஞயின்‌ அழிகின்றான்‌, 
ச ்‌ » 


. ப ல 2 நி 
ந ்‌ ஆ » | 


வ பரதர்‌ .இதோபதேசம்‌. 


உதவியில்லா தவனுயினுங்‌ காட்‌ ல ட்ட விக்‌ | 
கின்றான்‌. விட்டிலே வைத்துச்‌ செய்யவேண்டிய ல்‌ 4 
செய்தாலுஞ்‌ €விக்கமாட்டாதவன்‌ சீவிக்கப ர்ட்டான்‌ ச ர்‌ 


பின்னர்‌ காள்கள்‌ செல்லச்செல்லச்‌ கககவல்ல்‌ தன்னி 
ச்சைப்படி அந்தக்காகெளிலே சுற்றிக்திரி து ர. 
யவைகளிற்‌ குறைவில்லாமல்‌ சக்தோலுமுடையதாயும்‌; கொ 
முத்த சரீரமுடையகாயும்‌ நின்று ஒருகாட்பெலத்த. சுத்தத்‌ | 
தோடும்‌ உங்காரஞ்செய்கது. அந்தக்காட்டிலே பிங்கலகன்‌ - 
என்னுஞ்‌ சிங்கம்‌ ஒன்று தன்‌ புயவலிமையினாற்‌. சம்பாதித்த த 
இராச்‌சியசுகத்தை அனுபவித்துக்கொண்டிருக்தது. ப ர 


௧௮. அபிஷேகமாயினுஞ்‌ சமஸகாரமாயினும்‌ மிருகம்‌ ட 
களின்‌ சிங்கத்தக்குச்‌ செய்யப்படுதல்‌ இல்லை ; அது தன்‌ - 
விக்ரெயத்தினாம்‌ எம்பாதிக்சப்பட்ட இராசியுத்தக்கு அதி 
னே மிருகேந்திரத்‌ தன்மையுடையதாமிருக்னெறஅ, 


க 
அர்தச்சிங்கமும்‌ ஒருகாள்‌ தண்ணீர்த்தாகத்தினால்‌ ஆகு . ரி 
லப்பட்டுித்‌ தண்ணீர்‌ சூடிக்கும்பொருட்டு ல்க ட்டட. | 
வஸு போனபோது அங்கே முன்னொருகாலமுங்‌ கேட்கப்‌ . - 
படாத உகாந்த மேகத்தின்‌ சத்தத்தை ஓத்த சஞ்வேகனுடை. ௫ 
ய பெருஞ்சத்தத்தைக்கேட்டுப்‌ பயப்பட்டுத்‌ க்ண்ணீர்குடியா ... 
மற்‌ திரும்பித்‌ தனது வரசஸ்தானத்திற்கு வரது இஅயாது 2 
என்று அலோூத்துக்கொண்டு சும்மா இருந்தது. அது. 
அய பம்‌ ல அதன்‌ மந்திரி பிள்ளைசளாகிய கரடகன்‌ 


தமனகன்‌ என்னும்‌ நரிகள்‌ இசண்டுங்கண்டன, 


தமனகன்‌ கரடகனை (நோக்கி, மிச்திரா | கரடகா எங்‌ 


பவட த்த்‌ பழகினது, ச அனி 72 


கள்‌ சுவாமி தண்ணீர்‌. குடிக்கப்போயுங்‌ குடியாமல்‌ மந்தம்‌ i 


மந்தமாய்‌ நிற்றற்குக்‌ காரணம்‌ யாது? என்று கேட்டது. 6 
கரடகன்‌, மித்திரா ! தீமனகா ! எங்கள ம்‌ ப ்‌ 

அதற்கு நாம்‌ ர டப ஈது, அதலால்‌ அத 
ன்‌ தொழிலை விசாரிப்பதினாற்‌ பிரயோசனம்‌ யாது? பட்ட ர 
ஒன்றுமின்றி நெடுங்காலமாக இந்த இராசனால்‌ அவமானஞ்‌ 
செய்யப்பட்டு நாங்கள்‌ பெருந்துக்கம்‌ அநுபவிக்சின்றோம்‌. 
ட்‌ 2 ட த்து க 

> o 2 

( ( ப 2 : உ 


| ப டட ்‌ 
தவல்‌ 73௨] 


5 ந ர்‌ [] 
» ட 1 9 


ன்‌ ் ௧௯. ம யெசெய்ல்‌ பொருள்பெற விரும்புன்றசே, 


அகர்கள்‌ யாது செய்யற்பாலர்‌! பார்‌! சரீ ரசுவதந்திரந்தா 


னும்‌ அந்த மூடர்களுக்கு இல்லை. 


௨௦. பிறனை அடை. ர பவர்கள்‌ குளிர்‌ காற்று வெ 


பவல்‌ இவைகளினால்‌ உண்டாகின்ற கிலேசங்களைத்‌ தாங்கிக்‌ 


வருவா. அறிவுள்ளவன்‌ தம்‌ 

, தவத்தைச்‌ செய்த சுகமுடையவனாவான்‌, 

ந தீன்னிட்டமான சீவனவிருத்தி எவ்வளவுக்கு இ 
தன்றோ அவ்வளவுக்கு சென்மமானது பிரயோசன 

முடை யதாய்‌ இருக்கின்றது. பராதீனராய்ப்‌ போனவர்கள்‌ 
. எவாகளோ அவர்கள்‌ உயிரோடி.ருக்கின்றார்களாயின்‌ ; இறக்‌ 
தவர்கள்‌ யாவர்‌ ? 

௨௨, ப இரு; எழுந்துநில்‌ ; பேசு; மெள 

ர என்று இப்படி செல்வர்கள்‌, அசை என்னுங்‌ 
திரகணத்தினால்‌ முழுங்கப்பட்ட சேவர்சளோடு விளையாடு, 
டான்‌: ்‌ ன்‌ 
ர ௩ புத்தியில்லா தவர்கள்‌ ஜரவியலாபத்தின்‌ பொரு 

i ட்டுப்‌  பண்ணியஸ்‌திரிகஷாப்போலத்‌ தங்களைத்‌ தாங்களே 
அலங்காரஞ்‌ செய்து ல்‌ பிறருக்குத்‌ துணைச்சாரணரா 
கின்றார்கள்‌. 

௨௪. இயல்பிலே சபலத்திலும்‌, அசுசியிலும்‌, பதி 
இன்ற சுவாமிகரூடைய பார்வையைத்தானுஞ்‌ சேவகர்கள்‌ 

வெகுமானிக்கின்றார்கள்‌. 

௨௫. விசேஷமாக ஒருசேவசன்‌ உயர்ச்சியடையும்‌ 
்‌ - பொருட்டாகத்‌ தன்னைக்‌ நரழ்த்துஇன்றான்‌, கல்‌ 
ட்‌ ட அயி உயிரை விடுகின்றான்‌. சுச்தஇின்பொருட்டுத்‌ அஃ 

அப்ல சேவகனிலும்‌ முடன்‌ வேறு யாவன்‌ ? 


௨௬. ஒரு சேவகன்‌ மெளனமாயிருர்‌தானாயின்‌ ஹூர்க்‌ 
கன்‌ என்றும்‌; பேச்சில்‌ வல்லவனாயின்‌ பைத்தியக்காரன்‌ 


a $ ்‌ பி ர்‌ 7 © ட] 
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என்றும்‌; சழ்ப்படிதனடையலாயிருந்காஞா யின்‌; பயப்படுகிற ப 


"= 


ட 


க க இதோபதேசம்‌.. I i 


ன்‌ என்றும்‌, பெரும்பாலும்‌ பொ.அஃையில்லாதவனாயிரும்‌ ்‌ 
கானாயின்‌ ; குலத்திற்‌ பிறவாதவன்‌ . என்றும்‌, ஒருபக்கத்தி 


லே காணப்பட்டானாயின்‌ ; இலச்சைகெட்டவன என்றும்‌, 


தூரத்தில்‌ நின்றானாயின்‌ கர்வமுள்ளவன்‌ என்றும்‌, சொல்லப்‌ 
படுவான்‌... ஆதலினாற்‌ சேவகர்களுடைய கடமையேர்‌ அதிக 
அக்கமுடையதும்‌ யோகிகளாற்றானும்‌ பயின்றுகொள்ளற்‌ 
கரியஅமாக இருகின்றது. என்நுசொல்லித்று, 
.... தமனகன்‌. மித்திரா! இது எப்போதும்‌ மனத்தினாற்‌ 
ரேனும்‌ கினைக்கத்தக்கசன்று. A 
௨௭. எந்தச்‌ சுவாமிகள்‌ ம௫ழ்ச்சியுடையராய்‌ மன ்‌ 
விருப்பங்களை விரைவில்‌ கிறைவேற்றுகிரார்களோ அந்தச்‌ ்‌ 
சுவாமிகள்‌ ட வடட சேவிக்கப்படாமல்‌ இருத்தல்‌. i 


1 டட ப கர வலர பலாக்‌ ஆ. இழு 1 


எப்படி ? ்‌ 
௨௮. மேலும்‌, சேவையில்லாதவர்களு ரூக்கு உத்தண்ட ர்‌. 
வெண்குடையும்‌, குதிரையும்‌, யானையும்‌; வாகனங்களும்‌; 
சாமரம்‌ வீசுமதி கிமையும்‌ எப்படி உண்டாகும்‌ ? என்றது. 


கரடகன்‌, அதனை ரோக்கி அப்படியானால்‌ செய்யத்‌ 
தகாத இக்காரியத்திலே தலைப்பதெலினால்‌ நமக்குப்‌ பிரயோ 
சனம்‌ யாது? செய்யத்தகாத காரியக்‌ வே தலைப்படுதலை 
எப்போதும்‌ தள்ளிவிடல்வேண்டு்‌, ட 
௨௯, பார்‌; எவன்‌ அடாத காரியத்தைச்‌ செய்தற்கு * 
விரும்புனெருனோ அவன்‌ ஆப்பினைப்‌ பிடுங்கிய குரங்கனைப்‌ . 
போலக்‌ கொல்லப்பட்டுப்‌ பூமியிலே இடப்பான்‌ என்ன ட்‌ 
சொல்லிற்று. 6 ப 
... தமனகன்‌ இஃது எப்படி என்று தேகக்‌ கரடகன்‌ 
சொல்லுகனெறது. த 
ஆப்பினைப்பிடுங்கிய காக்க ப ட 
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ம்‌ மகததேசத்திலே தர்மாரணியத்துக்குச்‌ க்க ல்‌ பூமி i 


யிலே காயஸ்தகோத்திரத்தவனாயெ சுபதத்தன்‌ என்னும்‌ பெ 


யருடைய ஒருவனால்‌ அரங்கசாலை ஒன்று. கட்டுவிக்கும்படி. ்‌ 


4 


ட 
௫.௮ 


தொடங்கப்பட்ட. அங்கே ஈர்வாளினால்‌ அறுக்கப்பட்ட 


மரத்தம்பத்திற்‌ சிறிது அரம்‌ பிளக்கப்பட்ட இருபிளவின்‌ 


ஈடுவில்‌ ஓர்‌ ஆப்புத்‌ தச்சனால்‌ இறுக்கப்பட்டிருந்தது. காட்‌ 
டில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ பெரிய குரங்குக்கூட்டங்கள்‌ விளையா 
“டும்படி அங்கே வந்தன. அவற்றுள்‌ ஒரு குரங்கு நாசகா 
 லத்தினால்‌ ஏவப்பட்டதுபோல அந்த ஆப்பினைக்‌ கைகள்‌ 
 இரண்டினாலும்‌ பிடித்துக்கொண்டிருந்ததி. அப்போது அத 
அடைய முட்சங்கள்‌ இரண்டும்‌ மரப்பிளவினுள்ளே புகுந்‌, 
தன. அது பின்னர்த்‌ தனக்கு இயல்பாயுள்ள சபலத்தினா 
லே மகாப்பிரயாசத்தோடும்‌ அந்த ஆப்பினைப்‌ பிடுங்கிற்று. 
பிடுங்கினபோஅு மரப்பிளவுகளினால்‌ அண்டங்கள்‌ i 
குரணமாக்கப்பட்டப்‌ பஞ்சத்துவம்‌ அடைகத்து, 
ட்‌ அதலாற்றான்‌ எவன்‌ அடாதகாரியத்தைச்‌ செய்தற்கு 
விரும்புனெரறுானே என்பது சொல்லலுற்றேன்‌. என்றது, 
தமனகன்‌; அப்படியாயினும்‌ யசமானனுடைய சேட்‌ 
டைகளை விசாரித்தறிதல்‌ சேவகராற்‌ செய்யத்தக்கது. என்று 
சொல்லிற்‌, ; 5 

கரடகன்‌, ஈவன்‌ எல்லா அதிகாரத்திலும்‌ நியமிக்கப்‌ 
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ஸ்ட்‌ 


பட்ட பிரதானமந்திரியோ அவனே அதனைச்‌ செய்ய்க்கட ' 


வன்‌. ஏனெனில்‌; அதுசீவிகளாதகிய நாம்‌ பிறனுடைய அதி 
காரத்திலே தலைப்போடுதல்‌ ஆகாது, பார்‌ ; யசமான னுக்கு 
_ஈன்மை செய்யவேண்டும்‌ என்னுழ்‌ இச்சையினாற்‌ பிறனு 
டைய அதிகாரத்திலே தலைப்போடஒன்றவன்‌ எவனோ அவன்‌ 
கத்துதலினால்‌ அடிபட்ட கழுதையைப்‌ போலத்‌ அன்பத்தை 
த வான்‌ என்றுசொல்லிற்று, 

்‌ தமனகன்‌ இஃது எப்படி என்று கேட்கக்‌ கரடகனிஈ 


தத ல்க. ர 


ன 1] 


தர்த்தபகுக்குர செளசர்கதை. 


அம்‌ பெயருடைய வண்ணான்‌ ஒருவன்‌ இருர்தான்‌.. அவன்‌ 
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ஸர்‌: 1 ர இதாபதேசம்‌; ்‌ 


ட ஒருநாள்‌ ணை... தன்‌ த்‌] 
வெகுநேரம்‌ விநோதஞ்‌ செய்து கொண்டு பின்னர்‌ ட்‌. 
கிக்கிரையாயினான்‌. பின்‌ திரவியங்களை த்‌ இருடும்படி.. கள்‌ - 
என்‌ ஒருவன்‌ வர்து அவன்வீட்டிலே பிரவேசித்தான்‌.. அவ. 
னுடைய முற்றத்திலே கழுதையும்‌ ஒன்று கட்டப்பட்டிரும்‌. 
தனு. நாயும்‌ அங்கே கின்றது. கழுதை அந்தச்‌ களளனைக்‌ 


கண்டு சுவானத்தை நொக்கி உன்னுடைய காரியம்‌ இதா 


னா? நீ ஏன்‌ பெருஞ்சத்தமுண்ட ரக்‌ எங்கள்‌ யசமானனை. 
"எழுப்பாமல்‌ இருக்கின்றாய்‌ என்று கேட்டது. அப்போது 
நாய்‌ அதனை நோக்கி 8 என்னுடைய இந்தக்‌ காரியத்தைப்‌. 
பற்றி -விசரரிக்கவேண்டியதில்லை, இவருடைய வீட்டினை 
நான்‌ எப்படிக்‌ காத்துவருகிறேன்‌ என்பதனை நீயே அறிவா; 
இவர்‌ நெடுங்காலம்‌ மனப்பாக்‌கயெமுடையராயிருந்தும்‌ எத 
அ உப்யோகத்ஓத: அமறிந்தாரலலர்‌, இப்பொழுது எனககு 
உணவு கொடுக்கலிலும்‌ குறைந்த அதரவுள்ளவராய இருக்‌. 
்‌ கறார்‌. யசமானர்கள்‌ தங்கள்‌ சேவகர்களிற குறைகண்ட விர 
திக குறைந்த ஆதரவள்ளவர்களாய்‌ க 2 
டஎன்றுசொல்லிற்று, 6 ளக டலா. | 
கர்த்தபம்‌, நாயை மொக்க, அடா! ஜலேச்சாகேள்‌ 2 
சாரியகாலத்திலே தாம௫க்கறவன்‌ எவனோ அவன்‌ ஏவற்கா ்‌ 
ரனா ? சிரேகிகனா? என்றது. ட்‌ | ட 


A 


- 


்‌ தாய்‌ அதனை நோக்கிக்‌ காரியகாலத்திலே கூலிக்காரரை. : 

மரியாதைசெய்யாதவன்‌ 79சபுவா ்‌ ல 
௧. . கூலிக்காரர்களுக்குச்‌ சம்பளக்‌ கக | Cl 

அம்‌, யசமானனைச்‌ செவிக்கும்போஅும்‌, மார்க்கஇரியைகளை' 

_சடத்தும்போதும்‌ த அமலி த 

எத்தன்‌ இருக்தலாகா அ. என்றது, 

அப்பொழுது அ. கழுதை கோபத்தோடு od 

ீ பாவி யசமானனுடைய காரியத்தில்‌ வெறுப்புச்‌. செய்டின்‌. 
ரெய்‌ ; அப்படியிருந்தாலும்‌ யச மானனை Se எப 

வேண்டு2மா அப்படி நானே எழுப்புவேன்‌. - ம்‌ 


(டத i ன்‌ ர்‌ து 
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- டக 
௨. சூரியனைப்‌ பின்‌ பக்கத்திலும்‌, அக்னெயைச்‌ சுடர 
த்திஞலும்‌, சுவாமியைப்‌ பலவிதத்திலும்‌, பர லொகத்தை 
வஞ்சகமின்றியுஞ்‌ சேவிம்தல்வேண்டும்‌. 


- என்னு சொல்லிக்கொண்டு ௮து பெருஞ்சத்தம்‌ உண்‌ 
டாக்ிற்று. அப்போது வண்ணான்‌ அதச்‌ சக்தத்‌ இனால்‌ 
விழித்து நித்திரையைக்‌ கெடுத்தது என்று கோபங்கொண்டு 
எழுந்து கழுதையைத்‌ தடியில்‌ அடித்தான்‌, அந்த அடி 
யினாற்‌. டக்‌ மரணமடைந்தது. 


என்ற இச்சையினாற்‌ பிறனுடைய அதிகாரத்திற்‌ றலைப்படு 


| 
ஆதலாறரமுன்‌ யசமானனுக்கு இதஞ்செய்யவேண்டும்‌ 
இறவன்‌, என்பன முதலியவைகனைச்‌ சொல்லலுற்றேன்‌, 


ரர்‌; வேட்டையைத்‌ தேடுதலே எங்களுக்கு விதிக்‌ 
ப்பட்ட தொழில்‌ ; எங்கள்‌ செயல்களிலே யாம்‌ முயற்சி 
செய்தல்வேண்டும்‌, என்று சொல்லிப்‌ பின்னரும்‌ ஆலோ 
டட நாங்கள்‌ இருவரும்‌ உண்டு சேடமரன உணவு அதிக 
மாக இருக்கின்‌ ௨.௮. அதலால்‌ இன்றைக்கு அ தனை விசா 
ரிப்பதில்‌, யாதும்‌ பிரயோசனம்‌ இல்லை, என்று சொல்லிற்று, 


தமனகன்‌, இதனைக்‌ கேட்டுக்‌ ,கோபத்தோடுஞ்‌ சொல்‌ 
.லத்தொடங்கற்று, உணவையாத்திரம்‌ தேடுகின்ற நீ இரா 
சாவை எப்படிச்‌ சேவிப்பாய்‌ ? சேவகனுக்கு இது யோன்‌ 
 கியமன்றென் று சொல்லப்பட்டிருக்கின்ற.து. 


| ௩. அசநேதிதருக்கு உபகாரஞ்‌ செய்யும்பொருட்டும்‌; 
பகைவர்களுக்கு ப சாரு? டீம்‌ இராசாவை 
-யடைதல்‌ புத்திமான்௧களால்‌ விரும்பப்படுகின்ற து, வயிற்றை. 


க்வி நிறையா தவன்‌ யாவன்‌ 2 ட்‌ 
1 ந ட ம ய சீவனக்தில்‌ விப்பிரரும்‌, மித்திபரும்‌ 
 சுற்றச்சவர்களுஞ்‌ சீவிக்கின்றார்களோ அவனுடைய வனமே 
பிரயோசனமுளளது. தன்‌ சரீர த்தின்‌ பொருட்‌ டுச்‌ பட்‌ 


"செய்யரீமல்‌ இருப்பவன்‌ யாவன்‌ ட ட க 
2 
த ய டல்‌ ்‌ ் 2 


ந ன 2 1) 


ட 


0. .. இதோபே தக. 


ட்‌. ௫. எவனுடைய சீவனத்தினால்‌ அநேகர்‌ செக்டர்‌ 


(தி: 


சா களா அவனே ஒவிக்கச்கட வன்‌. காகந்தானுந்‌ சன்னுகாதி 


தைச்‌ சஞ்சுவினாத்‌ பூரணமாக்கவிலலையா ?. . 
௬. ஒருவன்‌ ஜந்து வெள்ளியின்‌ டெ 

யாய்ப்‌ போகின்றான்‌, ஒருவன்‌ வேறு ஒரு பெரிய நியாயத்‌: 
தினால்‌ இலக்ஷம்‌ வெள்ளிக்கு அடிபையாக்கப்படகின்றான்‌.. 
நனருய்ச்செய்யும்‌ வேலைக்காரனே இத த 
.-தொகையினாலுவ்‌ இடைக்கப்படமாட்டான்‌. ட 
௭. மனுடசாதியார்‌ யாவரும்‌ சமானமுடையராய்‌ இரு. 
க்சலினால்‌ ஒருவருக்கு ஒருவர்‌ சேவைசெய்கல்‌ இகழப்படத்‌ 
தக்கது, எவன்‌ ய௪மானனாகாமல்‌ இருக்கரானோ அவன்‌! 
அறிவில்‌ - ஒருவகை எண்ணப்படுகின்றான்‌. 
அ. குதிரை, யானை; ம, விறகு, கல்லு, வ 

. இரம்‌, ஸ்திரி, புருடன்‌; சலம்‌ என்னும்‌ இல்ன 

ட கும்‌ பேதம்‌ பெரும்பெதமேயாம்‌. 
௯. அப்படியாயினும்‌, அற்பஈரம்பும்‌, மித்ர 

டபும்‌, அழுக்குமுள்ள மாமிசமில்லாத எலும்பினை காயானத. 
ண்‌ எடுத்துப்‌ புசித்துக்‌ தன்பசி தணியாதிருந்கஞ்‌. சகி 


டல 


படுகின்றது. 


தல்ல 


௧௦. தங்கமான து ஒரு நரி தனக்குச்‌ ச பிப்மாவக 
லும்‌ அதனைக்‌ கொல்லா தவிட்டு யானையையே கொல்லன்‌” 
றத. சகலருங்‌ கஷ்டத்தை அநுபவித்தாலும்‌ ஒருவன்‌ சன்‌. 
பெலனுக்கடுத்த பெலனையே விரும்புகிறான்‌. ர 


இன்னுஞ்‌ சேவகர்களுக்கும்‌ பசமானர்களுக்குமுள்ள 
வித்தியாச ததை பரா... | 
“” ௧௧, நாயானது வாலையசைத்தல்‌, எழேபாதல்களிலே, 
விழுதல்‌; பூமியிலே விழுந்து அதரவோடுபார்த்தல்‌ என்னும்‌. 
இவைகளைத்‌ தனக்கு மு உணவைக்கொடுக்கும்‌ யசமானனுக்குச்‌. 
'செய்கன்றஅு.  அயினும்‌, உத்துங்கமான யானையோ . தைரி்‌ 
யத்தோடு பார்க்கின்றது. அரறுபிரியவ்‌ 5 பதில a 
1 


ண்ணப்பிரியப்படாது.. i ; பட்ட 


% 
ர re - 
{ த ( த 


ந ்‌ சுரெதபேதம்‌. கம்‌ 


, ௧௨. ஒரு கணப்பொழுதாயினும்‌ dl g 
ஞானமும்‌; விக்ரெமமும்‌, புகழும்‌, பொரு௩்திச்‌சீவிக்கின்‌ ற 
தெதுவோ அதுவே இவ்வுலகத்திற்‌ சீவியம்‌ என்று அதனை 
அறிந்தவர்கள்‌ சொல்லுஇருர்கள்‌, காகமும்‌ பலியை உண்டு 
நெடுங்காலத்துக்குச்‌ சீவிக்கவில்லையா ? 

௧௬௩. பின்னும்‌, ஈன்மைதீமைகளை வீசாரித்தறியத்தக்க 
புத்தியில்லாதவனும்‌, அநேக சுருதிவிஷயங்களால்‌ விலக்கப்‌ 
பட்பவனும்‌, டம்‌ உ நிறைக்கவேண்டும்‌ என்‌ 
அம்‌ முழுவிருப்பமுடையவனுமாகிய புருடபசுவுக்கும்‌ மற்‌ 
ரர கும்‌ விசேஷம்‌ யாது ? என்றது, 


ட்‌ கரடகன்‌, நாங்கள்‌ அவ்வளவு பிரதானிகள்‌ அல்லேம்‌, 
இதனை விசாரணை லு எங்களுக்குப்‌ பிரயோசனம்‌ 
யாத ம்‌ பக்‌ 


தமனகன்‌ ; சிறிதுகாலத்திலே i ரன 
கிலையையாவஅ அப்பிரதான நிலையையாவ து அடை ய்மாட்‌ , 


்‌ . இவவுலகத்திலே மேன்மையையும்‌) 
| லை, கழ்மையையும்‌, இயல்‌ பிலேயில்லாதவனா. 
_யிருக்தாஅம்‌, உலகத்திலே கன்செய்கைகளே மனிதனை நன்‌ 
மையில்‌ அல்லஅ திமையிற்‌ செலுத்தினெறது. 
௫;  இனலும்‌, ஒரு கல்லான அ மகாப்பிரயாசத்தோ 
டும்‌ மலையில்‌ ஏற்றப்பட்டுக்‌ கணப்போழுதிற்‌ ழே உருட்டி, 
விழுத்தப்பகென்ற அ. அப்படியே ப 1 குணதோ 
ந கதவில்‌, உயர்ந்த விழுகின்ற? 
அகலால்‌, நல்லவனே !' ஆத்துமாவானத எல்லாருத்‌ 
கம்‌ பகம்‌ முயற்சியிற்‌ ஐங்ியிருக்கன்‌ றகன்றோ | 
ட்ட ௧௬... இணற்றைத்‌ தோண்டுன்றவன்‌ கீழே கீழே 
போதல்‌ பலவும்‌; பிராகாரத்தைக்‌ கட்பெவன்‌ மேலேமே. 
லே போதல்போலவும்‌ மனுடனுந்‌ தன்‌ செய்கைகளாலே தா 
_ழ்ச்சியையும்‌, உயர்ச்சியையும்‌ அடை கின்றான்‌. என்றது, 
5 ட ௫ டட 2 
i ன 


எண 


ம 


( 


௧௨ இதேரபதேசம்‌, A 


1 
| 


்‌ கரடகன்‌; பின்‌ ந்‌ டை அட்டம்‌ என்றது. 


சமனகன்‌, எங்கள்‌ யசமானனாயெ இந்தப்‌. பிங்கலன்‌ யாதோ. 


ரு பயங்கரகதினால்‌ தண்ணீர்‌ குடியாமல்‌ அச்சத்தோடும்‌. 


ல்‌ 


எத்த. 2 என்று: சொல்லிம்‌.து.. 2 


கரடகன்‌, அர்தப்பயங்கரமும்‌ இன்னது ௭ ன்னு டி அதி 
யாயா ? என்ற அ. 


ப்ப 
திப ட ஆ இன்ப பாடத்துல நதி 


தமனகன, புக்திமானால்‌ அறியப்படாதன ஒன்று இதச்‌ 
தின்றதா ? 


7 
ட்ப 


த்‌ 


கள்‌: த பொ ளப்‌ பசுக்கடானுங்‌. 
கிகித்தறின் றன. குதிரைகளும்‌, 'யானைகளுங்‌ "கட்டளை. 
யிம்போது அறிகின்றன; சொல்லப்படாதவைகளையும்‌ 
பண்டிதன்‌ ஊூத்து அறிகின்றான்‌. பிறனுடைய இங்கதத்‌ 
வ்‌ யுத்தியிக்திரியங்களின்‌ பலனாம்‌, 


௧௮. மேலும்‌; ஓ ஒரு மனிதனுடைய அகாரத்தினலும்‌, | 
இங்கிதத்தினாலும்‌, ஈடையினாலும்‌, சேட்டையினாலும்‌; வார்‌ 
த்தையி4லும்‌, கேத்திரவச்திரவிகாரம்‌சளினானும்‌, உள்ளிருக்‌ - 
“கும்‌ மன வெண்ணம்‌ குறித்த. மியப்படுன்றது. ' ம்‌ 

இப்போது அவருடைய ய்ப்ரெவ்க த இலே அமி 
வின்பெலத்தினால்‌ நான்‌, அவரை வசப்படுத்துவேன்‌. 


௧௯. எவன்‌ பிரஸ்காவத்துக்கு ஜைது வாக்கியத்‌. 1 
தையும்‌, நற்குணத் அக்கு, இசைக்க பிரியத்தையும்‌, தன்வலி 
பன்‌ சமமான கோபத்தையும்‌ ட்‌ ன்ருனோ அவனே . 
பண்டிதன்‌, என்றது, ன ட்‌ 

சாடகன்‌, மிக்திரா! கீ சேவிக்கும்‌. ப்‌ wef தரி 

ய்‌ இருக்கின்றாய்‌. 6 5 | 
ALE லிருக்கவும்‌; உள்ளேபோய்த்‌ : 


விது 


2௨0, யார்‌; 
கேளாதிருக்கவும்‌ ஜெகுவார்த்தைகைப்‌ பேசித்‌. தன்னைப்‌ 
பிரிதியுடையவன்‌ என்று எவன்‌ எண்ணுகன்றானோ அவன்‌ 
இராசாவுககுக்‌ | கெட்ட்டுத்தியுடைய வனாய்க்‌ - காணப்படின்‌ 


ரன்‌, வல்‌ பல்‌ ட்டு ட வ ப பதாம்‌ 


டர்‌ பண்ழுல சுரிர்தபேதம்‌. குக 


* தமனகன்‌; ஈல்லவனே | கான்‌ சேவைகள்‌ அறியாத 


வன என்பது 6 எப்படி 1 P ந்‌ 


௨௧, ர்‌; இயல்பிலே அழகுள்ள என்றும்‌, அழ 
ல ப்‌ யாதாயினும்‌ இருக்கின்றதா? எவனுக்கு 
எது  உருசிக்கன்றதோ அவனுக்கு அதுவே அழகுள்ளதாம்‌, 

௨௨. எவனுக்கு எது இயல்போ அதனால்‌ அந்தடினு 
ஷூனேப்‌ பின்தொடர்ந்து ஒரு புத்திமான்‌ றில்‌ தன்‌ 
ர அனான்‌. 

௨௩. இங்கே இருக்கிறவன்‌ யார்‌ ? என்று கேட்டால்‌ 
தேவரீர்‌ | 1 நான்தான்‌ என்றும்‌, எனக்குத்‌ தயைசெய்து கட்ட 


ளையிடுவிராக என்றஞ்சொல்லல்வேண்டும்‌, இராசாவுடைய 
 அஞ்தஞையைத்‌ தன்சத்தியுள்ளளவும்‌ பொய்ப்படுத்தலாகாது, 


்‌ ௨௪. அற்பமான இச்சையுள்ளவனும்‌; பொறுதியுடை. 
யவனும்‌, அறிவுள்ளவனும்‌, நிழலைப்போலப்‌ பின்செல்பவனு 
டம்‌, கட்டனையிட்ட தற்கு விகற்பமாக நடவரதவனும்‌ எவனே 
ப இராசஸ்தான தீதில்‌ வளிக்கக்கடவன்‌ என்றது, 


கரடகன்‌,” சிலவேமா. ம்‌ தகுந்த சம்யமல்லாத சமயத்தி 
ட்‌ பிரவேசிப்பாய்‌ ; ; அதிஞல்‌ யசமானர்‌ உன்னை அவ்மதிப்‌ 


பார்‌ என்றது. ர்‌. 


தமனகன்‌, அஃதுண்மையாயினுமாக, அப்படியாயி 


ப்‌ அ நு*விகள்‌ A இருத்தல்‌ வே 


ண்டும்‌. 

்‌ ௨௫, குற்றத்திற்குப்‌ ம்‌ A தொ 
' டங்காதிருத்தல்‌. கெட்டபுருடனுடைய்‌ இலக்கணம்‌, ப்‌ 
கரா! சீரணியாது என்னும்‌ உ போசனத்தை லல 
-ஷிணாமல்‌ விடுபவன்‌ யார்‌ ? 


(ப சல்வியில்லாதவனா ரசப்‌. குலமில்‌ 


fe ints aa ட அறியாதவனாயிருக்தா லென்ன .- 


்‌ இராச தன்‌ முன்னிலையிலே நிற்பவனுக்குத்தானே தயை 
oe பும்‌ இராசாக்களும்‌, பிரமதைக 


= பூ ந - நு 
» 
) » 


௧௪ ப  இதோபதேசம்‌. ட 


ப 


~ 


ளும்‌; கொடிகளும்‌; பக்கத்தில்‌ ல்‌ லக்‌! அனைய. 
சுற்றிப்பிடிக்கின்றார்கள்‌ என்றது, . 

கரடகன்‌, பின்னர்‌ அற்கேயோய்‌ என்ன. சொல்வாய்‌, ம்‌ 
என்று கேட்டது, MO te 

தமனகன்‌, கேள்‌; யசமானர்‌ என்னிற்பற்‌அடையராய்‌ , 
இருக்கின்றாரோ) பற்றின்தியிருக்னெராரோ. என்பதனை 
கலே ஆராய்ந்தறிவேன்‌ என்ற அ. © 


தததி த்தம்‌ 2. டல்‌ ்ய்ட்‌ பப்ப த்‌ 


கரடகன்‌, ட்‌ mb இலக்கணம்‌ யாது? தம 
னகன்‌; கேள்‌ ; ௫ 
௨௭... தூரத்திலே கண்டு இரித்தலும்‌; விசாரணையிலே 
அதிகம்‌ அதரவாயிருத்தலும்‌, இல்லாத இடத்திற்குணங்களை : 
அம்‌. பிரியமான வஸ்‌.துக்களிலே நினைவிரு . 
த்தலும்‌, சேவகனிற்பற்றாயிருத்தனும்‌, கொடையும்‌ பிரீதியை 
வளர்த்தலும, குற்றஞ்செய்தபோதிலுங்‌ குணத்தை ஈத 
லம்‌ பற்றுள்ள யசமானுடைய இலெக்கணமாம்‌. 


௨௮. காலத்தை கழித்தலும்‌; ஆசைகளை வளர்த்த. 
௮ம்‌ பிரயோசன த்தைப்பின்ன ப்படுத்தலும்‌ ப்ற்றில்லாத ய௪ : 
மானனுடைய இலக்கணமாம்‌. எனறு புத்திமான்‌ அகி 


{ 


கொள்ளக்‌ கடவன்‌. ்‌ 


{ 


இதன்‌ அறிந்து எப்போது அவர்‌ வன்‌ ல்க அ 
அப்ே பாது அதனைச்சொல்வேன்‌, ம 

௨௯. நீதிசாத்திர விதியோடு சேர்ந்த இமையைக்காட்‌. 
டுதலினால்‌ ௨ உண்டாகும்‌ விபத்தியையும்‌, உபாயத்தைக்‌ காட்டு. 
தலினால்‌ உண்டாகுஞ்‌ சித்தியையுங்‌ கண்ணுக்கெஇரே காட்டு. 


ஈகன்றவர்களைப்போலப்‌ ன்ட்‌ வல்‌ காட்டுகின்‌ மார்கள்‌. 


| ௩௦. இன்னும்‌, இராசாபம்துள்ள்‌ வராயிறாக்கும்போஃது. 
கும்தங்களுங்குணமாய்‌ எண்ணப்படும்‌ ; பற்றில்ல கவராய்‌ இ. 
ருக்கும்போது, குணங்களுங்‌ குற்றங்களாய்‌ எண்ணப்படும்‌, 
இவ்விரண்டிற்கும்‌ ஈடுநிலையாயிருக்கும்போது குற்றங்கள்குற 
மங்களாயுங்‌ குணங்கள்‌ குணங்களாயும்‌ எண்ணப்படும்‌. 
i மம்‌. it 


த்‌ 


» 


1 . ற 6 
சுரெதபேதம. ௧௫ 
இய்படியே இராசாவுடைய குணங்கள்‌ மூன்று வகைப்படும்‌ ' 
என்று சொல்லிற்று. ' 

. கரடகன்‌, அப்படியாயினுஞ்‌ டி பேசுதல்‌ . 
தகுதியன்‌அ. 
ங்க, விருகஸ்பதிகானும்‌ க பர்கா த கல்‌ வார்த்‌ 
தையைப்‌ பேசுவானாதின்‌ ; புத்திக்கு இரயிக்கமைபல்‌ அவ 
ந தையும்‌ நித்தியமும்‌ அடைவான்‌ என்றது, 
கள்‌, மித்திரா ! பயப்படாதே நானே தகுதியில்‌ 


லாத காலத்திலே பேசமாட்டேன்‌, 


௩௨. ஆபத்துக்காலத்திலேயும்‌, பிழையானவழியிற்செ 
ல்லும்போதும்‌ காரியஞ்செய்தற்குரிய காலங்கழிர்தபோதி 
அம்‌, கேளாஇருந்தாலுக்‌ தன யசமானனுக்கு இதஞ்செய்ய 
விரும்புன்ற சேவகன்‌ புச்திசொல்லவேண்டும்‌, 
_... சமயங்‌ இடைத்தபோக; ஆலோசனையைச்‌ சொல்லிக்‌ , 
 சொடாதிருப்பேனாயின்‌ ; > அப்போது என்னுடைய மறக. 
யுத்தியோகம்‌ பிரயோசனமில்லாத்தாயிருகீகும்‌. ்‌ 
்‌ ௩௩, ஒருமனிதன்‌ லந்தக்குணத்தினலே தன்‌ வனத்‌ ஸை 
்‌ தைத்தேடுன்றானே எதனாலே ௨ லகத்திற சற்குணராஜ்‌ புக 
_மப்பகென்றானோ அந்தக்குணமானது அந்தக்குணத்தை அறி 
ர்தவனாற்‌ காக்கவும்‌ அ ல. ்‌ 
.... ஆதலால்‌ உனக்குச்‌ சமாதானமுண்டாவதாக நான்‌ பிங்‌ 
கலைய இராசாவுடைய சமீபத்துக்குப்போகிறேன்‌. என 
புதனை அறிக்‌ துகொள்‌ என்றது. 


ண்ட்‌ ந 
- 9 சி 
, த ்‌ கர்டகன்‌; சுபம்‌ உண்டாகக்கடவ.து, உனகருதீது ௭௩, 


படியோ அப்படியே செய்யப்படாக்கடவது, 


oo ௩௪. ட திரவியத்தை அடை தற்பெறருட்டும்‌, செமத்தின்‌ 
- பொருட்டும்‌, வெற்றியின்பொருட்டும்‌; சத்துருபக்கத்தை ௮ 
 தித்தற்பொருட.. டும்‌, பின்னர்ச்சுகமாய்த்‌ ப்‌ வ்‌ 

ரட்ட போவாயாக ௭ என்றது. | 


» ர 


ந ்‌ » 


௯. 


“௧௬... இதோபதேசம்‌. 


5. ட ம. ௫. ம ட ௫. ட ~ 25 ்‌ i : ௪ ப்‌ க்‌ ட 
பின்னர்த்தமனகன்‌,; விம்மிதமடைந்தவனைப்போலப்‌ஃபி : 


_ங்கலன்‌ சமீபம்பொயிற்று. அப்போது பிங்கலராசா ன 
க்‌ தூரத்திலே கண்டு ஆதர த்தோடும்‌ உள்ளே பிர வேசிக்கும்‌. 
படி. செய்ய அது சாட்டாங்கமாய்‌ அதனை நமஸ்கார ஞ்செய்அ. 
உட்கார்ந்தது; 

அப்போது, க எடி நெடுநாளாயிற்று.. 
என்னத்‌ தமனகன்‌; தேவரீருடைய ஸ்ரீபாதங்களுக்குச்‌ சேவ! 
கனாயெ என்னால்‌ யாதொரு பிரயோசனமில்லை, அப்படி. 
யாயினும்‌ வேண்டியகாலத்திலே அறு£ீவீகள்‌ அவசியமாய்ச்‌ 
சமீபத்தில்‌ இருக்கவேண்டும்‌. என்றெண்ணி இப்போது வற்‌. 
இருக்கிறேன்‌ என்றுசொல்லிப்‌ பின்னுஞ்சொல்லுகன்‌ ற. | 
௩௫, இராசாவே! | பல்லினைக்‌ தேய்த்தற்காவ து காதி. 
ற்றினவை மாற்றுதற்காவது இசாசாக்களுக்குப்‌ புல்லினாலுஞ்‌ 
செயப்படவேண்டிய காரியம்‌ இருகின்றது, இஃது இப்ப. 
டியாயின்‌ ; அங்கமும்‌, வாக்குங்‌ கையுமுள்ள மனிதன்‌ எவ்வ. 
ளவு அதிகம்‌ வேல்‌ கதத படல்‌ AA ம | 


ஆயினுஞ்‌ வயிறில்‌ நெடுங்காலம்‌ அவமானம்‌ பண்‌ 
ணப்பட்ட என்னுடைய புத்தி அழிந்துவிட்டது என்று ஐய ்‌ 
ங்கொள்ளப்படக்கூடும்‌. அப்படியில்லை, 


௩௬. இரத்னெத்தைக்காலிலே டட என்ன ? 
கண்ணாடி. யைத்தலையிலே தரித்தாலும்‌ என்ன ! கொள்ளு. 
விற்கிற காலங்களிலே கண்ணாடி. கணம்‌ க்‌ இரத்தினம்‌ ்‌ 
இரத்தினந்தான்‌. ( 

௩௭. தைரிய விருக்இிபுடையகன்‌ அ டை வி. 

௪ மாகுலத்தித்‌ சிக்கியிருக்கும்போது தானும்‌, அழிற்துபோயிற்‌ . 
ற என்று ஐயங்கொள்ளத்த்க்கதன்று..  அக்னெியின்கொழு ்‌ 
ந்து தலை£ழாய்ப்‌ பிஜக்கப்பட்டாலும்‌, அழு அறத்‌ கீழே. 
போகமாட்டாஅ. ம்‌ 


தேவரீர்‌ ! இராசனானவன்‌ ப்ப ஒல்வொசாி | 
யங்களிலும்‌ த அதிக்தவனுப்‌இருக்கல்வேண்டுப்‌. ப 


ர்‌ 
ட்‌ 3 1 ¢ ( 
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» 
த்‌ ல 


சுரெ்தபேதம்‌. i ௧௭௪ 


்‌] 


ர. ஆடவனுக்கு ரன களா! 


௩௮. இராசனானவன்‌ விசேஷமின்‌ றி சல்லார்க்குள்‌ 
சமமாய்‌ நடர்தானாயின்‌ ; முயற்சி செய்யத்தக்க சமாத்தரு 
இ டைய முயற்சி மூழுதங்கெட்டுப்போகும்‌, ப 

i i ௩௯. பின்னும்‌; இராசாவே ! உத்தமர்‌, அதமர்‌; மத்‌ 
மர்‌ எனப்புருஷர்‌ மூவகைப்படுவர்‌ ; : அப்படியே இவர்கள்‌ 
மலமும்‌ மூரவகைச்செயல்களிலே. கியோகிக்கப்படக்கடவர்‌. 
ட்‌ 20. சேவகர்களுக்கும்‌, அபரணங்களுக்கும்‌ ஸதான 
மே நியோடகெகப்படவேண்டும்‌ ; சூடாமணியைப்‌ பாதத்தி 


க லுஞ்‌ சிலம்பைச்‌சிரசிலும்‌ அணிதல்‌ தகாது. 

..... ௪௫௧. இன்னும்‌ பொன்னாபரணங்களோடு நன்றாக எடு 
- த்துவைத்தற்கு உசிதமான இரச்தினமானத துததநாகத 
. தோட எடுத்து வைக்கப்படுகிறஇல்லை. அது அதனோடுவை 
“க்கப்பட்டால்‌ அங்கே சத்தமிடவும்‌ மாட்டாது ; சோடையா 
ப ய்‌ இருக்கவும்‌ மாட்டாது. அதனை அங்கே வைத்தவனே இக 
்‌ ர்க பேசப்படுவான்‌. 

ம்‌ ௪௨. கண்ணாடி மகுட த்திற்றரிக்கப்பட்டும்‌ இரத்து 
னம்‌ பாதாபுசணமாக்கப்பட்டுமிருக்கும்போது இரத்தினத்து, 


| 


ல குற்றமில்லை. ஆனாலும்‌ அதனை அணினெற சாதவான 


வனே தனக்குச்‌ ர ல என்பதனைக்‌ காட்டு 
இன்றான்‌. ன 

ட பண a புத்திமான்‌, பற்றுள்ள வன்‌, இங்கேயிருக்‌ 
வன்‌ இரண்டு குணமுள்ளவன்‌ என்று இப்படியே சேவ 
கரை விசாரித்து அறின்றவனாயே இராசாச்‌ சேவகராலே 
நன்றாய்ச்‌ சேவிக்கப்பட்டுத்‌ இருத்தியடைவான்‌. 

ப 4... குதிரையும்‌, ஷையுசமுஞ்்‌, சாத்திரமும்‌, வீணை 


யால யோக்க்யொ யோக்கியதை கபெறுனெறன. 
ந்‌ ௪௫. சாமர்த்தியமில்லாத பத்ஜயுடைய வேலைக்கார 


டம்‌ 


| ்‌ ஸல்‌ யர அசெய்யக்கூடும்‌ ? 'அபகாரஞ்செய்கின்ற. வலிமையு - 

_ன்ளவனால்‌ யாதஅபயன்‌ ? பத்தியுடையவனும, வலிமையுடைய 
 வனுமாகிய என்னை. இரானவே |. நீர்‌ a 
) பாலால்‌ வீர்‌ ஆகத 


யூஸ்‌, வார்த்தையும்‌, ஸ்திரி புருஷர்களும்‌, மனுஷ பரீட்சை, 


D 


ன ச இ 
கவு இதொபசேசம்‌. ப 


ட்‌ 


௫௬. இராசாவைச்‌ சூழ்க்தருக்குஞ்‌ சனங்கள்‌ அவர்‌! 
னஞ்செய்தலினாற்‌. பிரிதியுள்ளவர்சனரவார்கள்‌ ; பின்னர்‌ . 
அந்த இராசசமுகத்திலே புத்திமான்கள்‌ "இருக்கமாட்டார்‌. 
கள்‌. புத்திமான்களால்‌ இராச்சியம்‌ விடப்பட்டபோது “வ 
யான அ குணமுடையதாய்‌ இருக்கமாட்டாது, நீதி அழிக்த ' க 
போதே உலகம்‌ முழுதும்‌ எதிர்க்க டப. காழ்வ | 


டை யும்‌. 12 
“ ௪௭. தேவரீர்‌! சனங்களுள்‌, பித்‌ இராசா. 
 சீசம்மானம்‌ பண்ணுகிதவனையே எப்போதும்‌ தாங்களுூஞு 
சம்மானம்‌ பண்ணுனெறன, எவன இராசாவால்‌ அவமானம்‌ . 
பண்ணப்படுனெடுனே i யாவராலும்‌ அவமானம்பண. ] 
ணப்பென்றான்‌. 7 நீ 
௪௮. விதீதுவான்‌௧ளால்‌ ரய என்னு சொல்ல்‌ 
ப்பட்டதெதவோ அதனைப்‌ பாலகனிடத்திலே இருந்து தா | 
“ னுங்‌ நெடித்துக்கொள்ளவேண்டிம்‌ சூரியன ற்ப 
மல்‌ இருக்கும்போது ae க எவ்வளவு ?. ர 
(என்றது, பக்க த்‌ 
-.. பிற்கலன்‌, நல்லத | தமனகா ! a என்‌! . 
நீயோ எங்களுடைய பிரதானமமர்திரி புத்திரன்‌ ; ஈற்புத்திமா ்‌ 
னாய இவவளவுகாலமும்‌ நடந்துவிட்டு இப்போது எங்கேயி 
ருந்து குறளை வார்த்தையைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு டட 
மாய்‌? உன்மனக்கருத்தைச்‌ சொல்லு என்றது. 
....தீமனகன்‌, தேவரிரை, ஒன்று கேட்னெறேன்‌ rp! 3 
சொல்லவேண்டும்‌, ர | நீர்‌ தண்ணீர்‌ குடிக்கப்போய்க்‌ 
டல்‌ ்‌ பிர்மைகொண்ட. வனைப்போல நிற்றல்‌ என்ன | 
. டட டட ம்‌ சொன்னது : நல்லது | இ அவரையும்‌ 
இந்த இரகசியத்தைச்‌ சொல்லுதற்கு விசுவாசத்துக்கு இட. 
மாக எனக்கு ஒருவனுங்‌ காணப்படவில்லை. நீயோ அப்படிப்‌. 


6 


A விசுவாச முடையவன்‌ ; ்‌ ந சொல்லுறன்‌ ப 
கேள்‌; இப்போது இக்தவனத்திலே ஏதோ ஓர்‌ அபூர்வபிரா ; 
பல ட ்‌ ன ட்டது க ப ப்பா Bi 


| 
( 
~ i 3 { 


ணி சஞ்சரிக்கன்றது அதலால்‌ இந்தவனத்தை நாம்‌ விட்வி' 


௫ - ழ்‌ ்‌ 


சரெத்பேதம்‌. தக 


டல்வேண்மிம்‌, நீ ஒருகாலமும்‌ இந்த அபூர்வமான பெரிய 


தது, 
தமனகன்‌, தேவரீர்‌ ! அஃத அவ்வளவு பெரும்பயத்‌ 


க்குக்‌ காரணர்தான்‌ ; அந்தச்‌ சத்தத்தை நாங்களும்‌ கேட்‌ 
ட டோம்‌, மேலும்‌ எவன்‌ முதலே ஆலோசனையின்மையினால்‌ 
 இராசாவை யுத்தகளத்தை விடும்படி. ௮ல்ல யுத்தத்துக்கு 


மூயற்சிசெய்யும்படி உபதேசிக்சன்றானோ அவன்‌ மந்திரியா? 


 மேலுந்‌ தேவரீர்‌ இப்படிப்பட்ட காரிய சந்தேகத்தலேதான்‌ 


சேவகர்‌ களுடைய உபயோகமே அறியப்பட வண ய்‌ 


௪௯. ஒரு மனிதன்‌ தன்னுடைய சுற்றத்தவர்கள்‌ ஸ்‌ 


திரி, சேவகவருக்கம்‌, என்னுமீ இவர்களுடைய சாரத்தையுந 


வ்‌ 1 


RS 


தன்‌ பெலன்‌ புத்தியையும்‌, ஆபத்து என்னும்‌ உரைகல்லி , 
னாலே பரீகூடிக்தறிகன்றான்‌, என்று தொல்‌ லிற்று, 
சிங்கம்‌, , கல்லது ! பெரிய “பயமே என்னைத்தடுக்கின்‌ 


றது. என்று, 
தமனகன்‌ ஒருபக்கத்திலே நின்று, தேவரீர்‌ ! நீர்‌ இரா 


ச சிய சுகத்தை விட்டுவிட்டு வேறிடத்திற்கு போக எப்படி. 
- என்னோடு பேசலாம்‌ ? சான்‌ எவ்வளவும்‌ உயிரோடிருப்பே 


னோ அவ்வளவும்‌ தேவரிர்பயப்பட வேண்டாம்‌, மேலுங்‌ கர 


.. டகன்‌ முதலானவர்களூடைய மனமோ அறுதலடையும்படி 
 செய்யப்படவேண்டும்‌. ஆபத்துக்குப்‌ பிரதீகாரஞ்‌. செய்யும்‌ 
. பொருட்டு சனசமுதாயங்களைச்‌ 'சேர்த்தல்‌ அரிது என்று 


வெளிப்படையாய்ச்‌ சொல்லிற்‌ அ. அ 


அதன்பின்‌ கரடகன்‌ தமனகன்‌ என்னும்‌ இரண்டும்‌ 


- இராசாவினால்‌ அதிக. அனுக்கிரகத்தோடு: பூசிக்கப்பட்டுப்‌ 


_பயத்துக்குப்‌ பிரதீசாரஞ்‌ செய்வோம்‌ என்று வாக்கு பவதத்‌ 


ணிப்போயின, 
போகும்போது கரடகன்‌ ரசனை நோக்க, மிக்திரா! 


2. 2 இர்சப பயங்கரகாரணம்‌ பிர கொரஞ்‌ செய்யக்‌ க்கே செய்‌ 


- » » i > 
% y 
ந ச்‌ ரி 


சத்தத்தைக்‌. கேட்கவில்லையா ! ? சத்தரூபத்தின் படியே . அந்தப்‌ ' 
பிராணியுடைய பெலனும்‌ பெரிதா ந்‌ வற்வ என 


ர 


ர்‌ 


a 


3 
ட்‌ வதும்‌ 


ப உட | இதோபதேசம்‌. ட ல 


'யத்தகாததோ என்பதை டா... சச்குவேன்‌. ந 
என்ன இராசாவுக்கு வாக்குப்பண்ணி இர்தப்பெரிய அறு 
கரெகத்தை எப்படிப்பெற்றாய்‌? காரியத்தைச்‌ செய்ய இயலா 
தவன்‌ யாரிடத்தும்‌ அதற்கு அதிகாரத்தைப்‌. பெற்றுக்கொ 
ள்ளப்படாது. பிரதானமாய்‌ இராச உபகாரத்திற்கு அருக 3 
ன அதிகாரத்தை வாங்கப்படாது. ்‌ 


௫௦. பார்‌; எவனுடைய ச்ச இலக்குமிபம்‌ 
ப்ராக்‌்ரெமத்தில்‌. வெற்றியும்‌, விரோதத்தில்‌ இயமனும்‌ வூ. 
க்ீன்றதோ அவன்‌ எல்லாமமையு  முடையவனன்றோ ? 


௫௯. இராசாவான வன்‌ சிறுவயிருந்தாலும்‌ அவனை ்‌ 
ஒரு பெரியிவன்‌என்‌ று சம்மானம்பண்ணல்வேண்டும்‌; அவன்‌ | 


ஈரநூபமாய்‌ இருக்கின்ற பெரியதேவகையன்றோ ? என்றது. ்‌ 


... தமனகண்‌, ரித்து மிற்திரா ! சும்மாயிரு ; பயங்கர 
காரணத்தை நான்‌ அறிந்தேன்‌. அது எருத்தினுடைய சத்த ்‌ 
தான, எருதூகள்‌ எங்களுக்கும்‌ சங்கத்‌ துக்கும்‌ போசனமா | 
ட படத. என்ற, ப்‌ 3 


(7 3 


தமனகன்‌, எங்கள்‌ சுவாமியின்‌ பயம்‌ வன்‌ ௫ 


தானே மோசனமானுல்‌ அப்போது நாம்‌ இந்த மகாப்பிரசாத 
த்தை அடைவது எப்படி. ? 


ட 


தகிட பரத பழ டடக்‌ 


ப ௫௨. சேவகர்கள்‌ யசமானனை எப்போதும்‌ பயமில 
னி பட 
லாதவயை இருக்கும்படி செய்தலாகா த ; ஒருசேவகன்‌ தன்‌ * 
யசமானனுக்குப்‌ பயத்தைக்‌ காத்திராதபடி செய்வானாயின்‌, : 


அதிகருணனுக்கு வந்த வ பற அடைவான்‌. என்ற. ' 
கரடகன்‌, ௮௮ எப்படி. என்று கேட்கத்‌ தமனகன்‌ சொ. 
ப அதன ்‌ வ க 


- 


மூஷிகவிடால்‌ டி ட 


€ 
( 


0 உக்தராபதத்‌ க்திலே அற்பு தூகரி என்னும்‌. மலையிலே 

மகாவிக்கரமன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய சிங்கம்‌ ஒன்று இரும்‌ 

தது. மலையின்‌ முழையி.லே நித்திரை செய்இன்ற அந்தச்சி 

ங்கத்இின்‌. கேச நுனியை ஒரு ல ப 
(5 


( 
{ ஓழ்‌ ன்‌ ்‌ ட்‌ 


+ ( 4 


சுகர்தபேதம்‌. ...' ஸம்‌ 


போதல்‌. வழக்கம்‌, சங்கம்‌ தன்‌ மயிர்‌ தனி வெட்டப்பட்ட ' 


தைக்கண்டு, சொபித்து வளைக்குள்ளே புகுக்த . மூஷிகத்‌ 
தைக்சண்சொள்ள முடியாமல்‌ ஆலோசிக்கத்‌ தொடங்கிற 
அ. இங்கே செய்யத்தக்கது யாது? 


2... எவனுக்கு அற்பச, கதரு இருக்கன்றானோ அச்தச்‌ 


சத்துரு விக்கிரமக்இனாம்‌ பிடிக்கப்பட மாட்டான்‌. அவனைப்‌ 


ப. ததிற்கு அவனுக்குச்‌ சபானமான சேனையையே முன்னு 


க்கு சியமித்தல்வேண்‌ டும்‌. 


> 


என்று ஆலோடித்த க்கொண்டு இரா றக்‌ ற்போய்‌ அதி 


_ கர்ணன்‌ என்னும்‌ பூஞையை மாமிசம்‌ முதலிய உணவுகளி 
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ஸத்‌. சந்தோஷப்படுத்‌இப்‌ பிரயாசத்தோடு கொண்டுவந்து 
தன்முழையிலே வைத்தது, 'அதன்பின்னர்மூஷிகம்‌ அதற்கு 


ப்‌ பயந்து வெளியில்‌ வராமல்‌, இருந்தது. அதனால்‌ அந்தச்‌ 


சிங்கம்‌ குறையாத 'கேசரமுள்ளதாய்ச்‌ சுகமாய்‌ நித்திரைசெ 


_ய்துவந்தது. அர்தச்சிங்கம்‌ மூஷிகத்தின்‌ சத்தத்தை எப்போ 


து எப்போது கேட்சின்றதோ , அப்டோதப்போதெல்லாம்‌ 


I ரர பகா விசேஷமாய்க்‌ கொடுத்துப்‌ பூனையைப்‌ புஷ்‌) 


டியாக்இற்று, பின்னொருகான்‌ அக்தமூஷிகம்‌ பசியினால்‌ வருத்‌ 
 தமடைந்த வெளியில்‌ உலாவின போ அ பூஞையினாற்‌ ட்‌ 


ன்று இன்னப்பட்டது., 


அதன்பின்‌ அந்தச்சிங்கத அக்கு பலியில்‌ தப ஒருயோ 


துங்‌ கேட்கப்படவில்லை ; ௮ப்பேறை பூனையின்‌ உபயோகம்‌ 
- வேண்டாமையினால்‌ அதற்கு ஆகாரங்கொடுத்தலிலே அந்தச்‌ 


- இங்கங்‌ குறைந்த ஆக கரவுள்ள தாய்‌ இருந்தது. ஆகலினாதரறான்‌, 
i சேவகர்கள்‌ யஜமானனை எப்போதும்‌ is வ 
ந கம்பம்‌. பட்‌ ன ட... 
என்றது. 


தி 


- அதன்பின்‌ கரடகனுக்‌ "தமனகணிஞ்‌ சஞ்சீவகனுக்குச்‌ 


்‌ பாதப்‌ போயின, அப்போது கரடகன்‌ அவ்விடத்தி 


லே ஒரு மரத்தின்‌ அடி யிலே கர்வத்தோடும்‌ இருந்தது. தம 
டனசன்‌ சஞ்சீவகன்‌ ட்ட ரட்‌ தடம்‌) இடபமே! 
்‌ ர ர | ல. 


- 


ஷன்‌ ர்‌ ந ஓ: 7 
உ 1 இதோபதேசம்‌. 


நான்‌ இராசாவாகிய' பிங்சலனாலே இச்தக்காட்டினைக்‌ காக்‌. 
கும்படி. நியமிக்கப்பட்‌ டிருக்கிறேன்‌. னப தியா ய்‌ க 
டகன்‌, ““சக்திரம்வர் த எலனைக்காண்‌ ; அல்லது இந்தக்‌. 
ட ௮ 25 தரரப்போ.”” என்று உனக்குக்‌ கட்டளை. 
யிடுகின்றது; இப்படிச்‌ செய்யா தஅவிவொயாயின்‌; உன்பல்ன்‌ 
உனக்கு விரோதமாஞும்‌. எங்கள்‌ சுவாமி கோபங்கொண்‌ . 


டாராயின்‌ யாஅசெய்வாரோ நான்‌ அறியேன்‌, என்றது, 


மலும்‌ ம தட்ப கக்க கல்‌ ந 


்‌ அப்போது சட... அறியாத தனல - அதி 
அச்சத்தோடு வந்து சாட்டாங்கமாய்‌ விழுந்து கரடகனை 
மஸ்காரா செய்த. 


௨. யானைகள்‌ யானைப்பாகரிஞல்‌ அடிக்சுப்படகின்ற | 
சத்தம்‌; புத்தியே பெலத்திலுங்‌ கெளரவமுள்ளது ; அஃ 
தில்லாமையாற்றான்‌. யானைகளுக்கு இந்த அவஸ்தை: என்று... 
ழ.ண்டிமப்பறைகள்‌ சொல்லுதல்போல இருக்கின்றது. ் 

பின்னாச்‌ சஞ்வேகன்‌; “ செபைத ! என்னுத்‌ செய்யத்‌. 
த யாது? அதனைக்‌ கட்டளையிககெ,” ட்ட ஐயத்து. 


« 


டன்‌ சொல்லிற்று, ல்‌ 


கரடகன்‌; ““இடபமே | நீ இர்தக்‌ டத லல இருக்கப்‌ J 
பிரியப்பட்டாயாயின ; “தேவரீருடைய வர்‌ தார்‌ 
்‌* என்றுசொல்லிற்று, ஷி 


போய்‌ வணங்கு. ்‌ 
சஞ்சீவகன்‌, * பயமில்லை என்றுசொன்னீராயின்‌ ; வரு : 
தேன்‌.” என்றது. த 
கரடகன்‌, கேளடா" ்‌ இடபமே ! இந்தச்‌ சர்தேகத்து ்‌ 
அவசியமில்லை. (| 


க நிந்தித்த அ கலம்‌ ரா. ஒருஷ்‌ . 


ணதேவர்‌ எதிர்வாக்கியம்‌ ஒன்றும்‌ பேதிஞரல்லர்‌; மேகச௪த்‌ 
கத்துக்கு எதிராய்‌ ஊங்காரஞ்செய்தின்ற அங்கம்‌, அரியின்‌ சத்‌ ப 
தத்துக்கு எதிராய்‌ உங்காரஞ்செய்யமாட்டாது, 


ஆ 


௪, வாயுவானது மிருஅவும்‌, அற்பமும்‌ முழுதும்‌ 
வளையத்தக்கதுமாஜிய புல்லுகளை நிர்மூலஞ்செய்யா த; உன்‌ 
வ்‌ | ( ee ப்‌ 


ட + 
( ; Ce 


சர்கம்‌: உரக 


ன*மாயிருக்‌இன்ற மரங்களையே முரிக்கன்றஅு, 2 
ஸம்‌ மகான்களிலே தங்கள்‌ விக்கர்மக்தைக்‌ காண்பிக்னெ 
ம்‌ த்‌ ப 
ச பின்னர்க்‌ கரடகனுர்‌ தமனகனுஞ்‌ சஞ்வேகனைச்‌ சிறிது 

 அரத்திலே நிற்கும்படிசெய்‌.து தாங்கள்‌ பிங்கலகன்‌ சமீபம்‌ 
போயின. அப்போது இராசா விருப்பத்தோடும்‌ பார்ச்சு 

அணைகளும்‌ அசனை ஈமஸ்காரஞ்செய்து இருந்தன. 

.... இழாசர அதனைக்‌ கண்டீர்களா?! என்னக்‌ கமன 
கன்‌, “சுவாமீ! கண்டோம்‌, தேவரீராற்‌ கேட்கப்பட்ட சத்‌ 
தம்‌ எப்படிப்பட்டதோ அதன்காரணமும்‌ அப்படிப்பட்‌ 
பட்ததான்‌ : அதுவோ மசா பெலமுள்ளது ; தேவரீனாக்‌ 
 காணவிரும்புசன்றஅ. தேவரீர்‌ ! ஆயத்தமாக இருத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. மேலுஞ்‌ டவ பயப்பதெல்‌ 
தகுதியன்று. ்‌ 
ல்‌ ௫. செய்கரையான அ தண்ணீராதே ரிக்கப்பன்‌ 


ஐது, "தாத்துக்கொள்ளப்படாமையால்‌ ரக 
அப்படியே மூரிகின்றஅ ;, கோள்‌ வார்ச்கையினாலே ௪ 
கம்‌ முரிகின்றது 5 அச்சம்‌ பேச்சிலே முரிகன்றது. 


1 


௬. த்தத்தின்‌ காரணம்‌. யாசென்றறியாமற்‌ சத்தத்‌ 
 இஞன்மாத்திரம்‌ பயப்பிடலாகாது: ஒரு குட்டினி கத்துத்‌ 
இன்‌ காரணத்தை. முற்திமறிக்கு * கெள்ரவக்கை அடைந்‌ 


ய 


இ என்ப 


ஆ © 3 
A இ எப்படி என்று இராசா 6 கேட்‌ சுத்‌ தமனகன்‌ சொ. 
தனன 


கண்டரகர்ணன்குப்டினிகள்கதை. 


ட -. சீறிபர்வதமத்தியிலே பிரமபுரம்‌ என்னும்‌ பெயருடைய 
ச நகரம்‌ ஒன்று உண்டு, அங்குள்ள மலையின்‌ சகரத்திலே கண்‌ 
டாகர்ணன்‌ என்னும்‌ ட்‌ சறட டட வாசீம்‌ 


ட : இதோப்தேசம்‌. ப்‌ 8, 4 


4 


7 -r 
ரல 


காரணம்‌, ஒருகாள்‌ ண ப பதில்‌ எடுத்துக்கொண்டு. த்ப்‌ 


பியோடின ஒரு சேரபனை ஒரு புலி கொன்‌ அவிட்ட a+ அந்தச்‌. 


சோரனுடைய கையினின்றும்‌. விழுந்த. கண்ட மணியைக்‌. 
குரங்குகள்‌ எடுத்துக்‌! கொண்டுபோய்க்‌ கணந்தோறும்‌ அடித்‌. 

36 Q ட 
அழகல்ல ன. ட்‌ அப்போது அந்தநகர வாசகிகள்‌ மனு 
டன்‌ கொன்றுதின்னப்படுகறான்‌ ; அசை சணந்தோங்‌ : 
கண்டாமணி அடிக்கப்படுதின்று, என்று கெள்விப்பம்‌. டார்‌ 


3 


கீள்‌, அதன்பின்‌ கண்டாகர்ணன்‌ கோபித்து மனுஷுனாக்‌. 


கொல்லுகின்றான்‌ என்றும்‌, கண்டாமணியை ' அடிக்கின்றான்‌ 
என்றுஞ்‌ சொல்லிச்‌ பப அடக்‌ அத்த ர்க்‌ விட்‌. 


டு ஒடிப்போனார்கள்‌ 

பின்னர்க்‌ கரரலயை என்னும்‌ பெயருடைய குட்‌ டினி. 
ஒருத்தி இதனைப்பற்றி ஆ லோசிச்அிக்‌ கூ சூர ரஙக்குகளே அந்தக்‌ 
கண்டாமணிமை அடிக்கின்றன என்று தானே அறிக்து இரா ்‌ 
சாவிடத்திற்போய்த்‌ தேவரீர்‌ ! எனக்குப்‌ பெரிய திரவியோ . 


த வந்தால்‌ 
ப டக்க ம்‌ த 1 த்‌ தமி 


பகாரஞ்‌ செய்வீரர்யின்‌, நரன்‌. இக்தக்கண்டாகர்ணனைக்‌ கொ. 
ன்அதருவேன்‌ '' என்று அறிவித்தாள்‌. i 4 
அப்போது இர ரசாச்‌ சந்தோஷத்தோடும்‌ அவளுக்குக்‌ . 
இரவியோபகா£ஞ்‌ செய்தான்‌, குட்டினி அவ்விடத்‌ இலே... 
ட்டமாக இயர்திரஙி விசாயகர்‌ மீதவிய தேவர்களைப்‌ 


்‌ பூசைசெய்து குரங்குகளுக்குப்‌ பிரியமான 'பழங்களைத்தானே . 


எடுத்துக்கொண்டு வன ததிற்போய்‌ அவ்விடத்திற்‌ . இந்திவிட்‌ 
LATO அப்போது குரங்குகள்‌ சுண்டாமணியைக்‌ கீழே. 
எறிர்துவிட்பெ பழங்களிலே விருப்பப்கொண்டன. குட்டி... 


்‌ ட்‌ கண்டாமணியை எடுத்துக்சொண்டு. ஈகரகுதில்வந்து 


ப அகனைக்காட்‌ டிச்‌ சர்வசனங்களாலும்‌ பூசிச்சப்பட்டாள்‌, ஆத - 


லாற்றுன்‌, சத்தத்தின்‌ காரணம்‌ யாசென்றறியாமற்‌ சத்தத்தி. 
னான்‌ மாத்திரம்‌. பயப்‌ ப்படலாகா து. எனபது கல்‌ 
தேன்‌. என்றது; | ட. 


அதன்பின்‌ கரட்கனுற்‌. தமனகலுஞ்‌ “2. 


“ண்வெந்து இராசாவைக்‌ காணும்படி செய்தன; சஞ்சீவகன்‌ , 


்‌ ( த்‌ i CC 


~ டடத 


அந்தச்‌ 2 ட்‌ ட நெடுங்காலமாக அதிகப்பிரியத்தோடு' 
ட வசித்தது, பின னொருநாள்‌ -அரந்கச்‌ சிங்கத்தின்‌ சகோதானா 

இய தத்தகர்ணன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய சிங்கம்‌ அதனைக்‌ 
காணும்படி வச்சது. பிங்கலகன்‌ அதிதி சற்காரஞ்செய்து இரு 
. தீதிவிட்டு அதற்குப்‌ போசனத்திற்காகமிருகங்களைக்‌ கொல்‌. 
லப்‌ புறப்பட்டது. ட 
பக அதற்கிடையிம்‌ . சஞ்சீவகன்‌; தேவரீர்‌ ! இன்றைக்குக்‌ 
கொல்லப்பட்ட மான்களின்‌ மாமிசம்‌ எங்கே ? என்று: கே 
டட்க இராசாத்‌, தமனககரடகர்கள்‌ அறிந்திருப்பார்கள்‌ என்று 
ம்‌ - சொல்லிற்று. 


_சஞ்வேச்‌. ன்‌, மாமிசம்‌ உண்டோ ? இல்லையே அறியவே 
ண்டும்‌, என்ற து, 2 


இராசாச்‌; சிரிக்துக்கொண்டு மாமிசமில்லை என்று சொ 
ஸ்‌ ல்லிற்‌ அ ப ல்‌ 
சஞ்வேசன்‌; இவ்வளவும ஈமிசங்களையும்‌ 2 மம்‌ 


்‌ எப்படி உண்டன ? என்று சேட்கள்‌? 3 


ட. சிங்கம்‌, Vi தது செலவுசெய்யப்பட்ட துங்‌, 


. ்‌்‌ & ல்‌ > ௩. ௫. . . ௬. & 
கவனியாமல்‌ விடப்பட்ட, தந்தான்‌ : நாடோறும்‌ இப்படியே 


ட. ச்கின்றது. என்றது. ப ச்‌ 


சஞ்சல்கன்‌, ஸ்ரமத்‌ தேவர்ருடை ய பாதங்களுக்குத்‌ தெ 


, நியாமல்‌ இந்தக்‌ காரியங்கள்‌ . எப்படிச்‌ செய்யப்படுகின்றன” 1 
எனச்‌ oe 


ஸ்‌ 


"இன்கம்‌, 5 என க்குத்‌ af செய்ய 


 ப்பகென்றன என்றது 
* i 
.. சஞ்சீவகன்‌, oe நல்ல தன்று, ட 


க, சேவகன்‌ ஆபதிஅக்குபு பிரதீகாரஞ்‌ செய்க கலையொ 


. அ வேறொன்றையும்‌ தன்னுடைய யசமரனனாகிய இராசாவு 


ம அதிவிலாமற்‌ செய்யாதறாக்கக்கட வன்‌, . 


உ. அற்பசெலவும்‌, வெகு சஞ்சயமுமுள்ள . கமண்ட்‌ 
சலக்கு அமாத்தியனே ந பன்‌ இரொசாவே ! ! தரித்தி 
ந 


கூ த 0 


» 
3 


» : ப 


சுரதபேதம்‌. ம ப ஆறு. 


8] 


ஓ 


( டு 
ழ்‌ த ( 


வீச. 'இதோபதேசம்‌. 
 மீனாஇய மூர்க்களுற்‌ பிரயோசனகுணம்‌. யாது ? லு I 
கறை போன்றவனாற்‌ பிரயோசனம்‌ யாது? 


ந, கானியளவேனும்‌ விருத்தி வட அமத்தி! 
யன்‌ எவனோ அவனே எப்பொழுதுஞ்‌ சிரேஷ்டன்‌ ; கோஷ ்‌ 
மானது கோஷமுள்ளவர்களுக்குப்‌ பிராணனாம்‌ பிர்ணனா. 
ன அ இபாசாக்களுக்குப்‌ தவம ம்‌ 


௪, குலாசாரங்களினால்‌ ஒருமனிதன்‌ மதிக்கப்பட. த்த 
க்க நிலையைச்சிறிதும்‌ அடையமாட்டான்‌. பண அ. 
வன்‌ தன்மனைவியிலைம்‌ விடப்படுகின்றான்‌. பிறரால்‌ டட 
படுதல்‌. அதிகம்‌ ? 


a இராச்சியத்திலுள்ள பிரதான குற்றங்க. 
ளாம்‌. 


௫.. பார்‌; ௮இகஞ்செலவும்‌, அபேகைஷயற்‌ மிருத்த. 
டனும்‌, அதர்மமாகச்‌ சம்பாதிச்தனும்‌, திருதெலும்‌ தூரத்து 
லிருத்தலும்‌ கோஷவியானம்‌ என்று சொல்லப்படுகின்ற . 


(ச 


௬, தன்வரவு இவ்வளவு என்று ஆலோசனைசெய்யா. 
மற்‌ சத்கிரத்திற்‌ தன்வாஞ்சைப்படி செலவுசெய்பவன்‌ கூபே. 
ரனுக்குச்‌ சமமான செல்வனாயினும்‌ பிச்சைக்காரஞவான்‌ 
என்றது, 


ரூ 


கத்தகர்ணன்‌, சகோதர்‌ கேள்‌: நெடுங்கால ௫ சர்‌ 
திவிக்கிரக காரியங்களில்‌ எற்பட்டு அதிகாரிகளாய்‌ இருர்க 
கரடகதமனகர்சள்‌ கோ அதிகாரத்திலே வைக்கப்படத்தக்‌ 
கவாகளல்லர்‌. பின்னும்‌ நியோகிக்கம்பட வேண்டி யவர்களு. 


ட டைய விஷயத்தில்‌ ie சிறிது பல்வ டட ருக்கில்தன்ட 


அதனை உனக்குச்‌ சொல்லுகேன்‌. 


எ. பிராமணன்‌, சத்திரியன்‌, சுற்றத்தவன்‌ என்னும்‌ 
இவர்கள்‌ திரவியசாலையின்‌ அதிகாரத்திலே வைக்கப்படத்‌ 
தக்கவர்களல்லர்‌.' திரவியம்‌ விருத்தியானாலும்‌ பிராமணன்‌ 
அதிகவருத்தத்தினாலே ஸம்‌ அதனைக்‌ கொடுக்கமாட்டான்‌. 


்‌ 3 
» > 


சுரெ்தபேதம்‌. வு 


நியகமாய்‌ வாட்படையைக்‌ காட்டுகின்றான்‌. சுற்றத்தவன்‌ 
 ஞாதி என்றதன்மையினால்‌ ஆக்கிரமித்து எல்லாத்‌ திரவியத்‌ 
தையும்‌ விழும்குகன்றான. . 
ூ ௯. நெடெக்காலமாகச்‌ சேவகனாய நியோடிக்கப்பட்ட 
குற்றஞ்செய்த காலத்திலும்‌ பயமில்லாமலிருப்பான்‌. 
பத்து தன்‌ யசமானனை அவமானம்பண்ணிதீ தன்‌ பிரியத்தி 


ன்படியும்‌ போகக்கூடும்‌. ்‌ 

1 ௮0 உபகாரத்தைச்‌ செய்கின்ற அதிகாரச்‌ செல்வன்‌ 
தன்குற்தத்தை எண்ணமாட்டான்‌; உபகாரத்தையே அவச 
மாக்கி ம்‌ கொள்ளையாடுன்றான்‌. , 


௧௧, இரகசியத்திலே விளையாடுஇன்ற அமாக்தியன்‌ 

அதினின்றும்‌ தானே பற்றுள்ளவனாய்‌ வரப்பார்க்கின்றான்‌. 
அர்தப்‌ பிரிதியினால்‌ எப்போதும்‌ மெய்யாகச்‌ கர்வமாக ஈட்‌ 
- கீஇன்றான்‌.. po. 
௧௨. உள்ளே துட்டனும்‌ ,பொறுதியறறவனு மாகிய 
. அமாத்தியன்‌ அனர்த்தங்களெல்லாஹ்றையும்‌ செய்கின்தவ 
னேயாம்‌. இராசாவே | இதற்குச்‌ சகுனியும்‌ நந்தராஜன்‌ மந்‌ 
திரியாயெ சகடாரனுமே திருட்டாக்தமாம்‌. 


அர்‌: ஒருமந்திரி முழுஅஞு செல்வப்பெருக்குடையவ. 


னாய்‌ வரும்போது பிற்காலத்தில்‌ எப்போதும்‌ திருத்தப்‌ 
படக்கூடாதவனா யிருக்‌ இன்னான்‌ ; திரவியப்பெருக்குத்தானே 
சித்தத்தை விகாரப்படுத்‌ துகன்றது என்பது சித்தர்களுடைய 
ள்‌ ர மாழியாம்‌, ்‌ 3 
௧௪. இடைத்த -இரவியத்தை வ்‌ i 
"இரவியச்செலவை மறைத்தலும்‌, வெறுப்பும்‌, புத்தியின்மை 
யும்‌, போகமும்‌, மந்திரியுடைய இக்க பல்‌. 


.... க, யசமானனுடைய திரவியசஞ்சயத்தை நாசஞ்செ 
ய்தலும்‌, சுவாமிக்குப்‌ பிரீதியான திரவியத்தைப்‌ பிறருக்குக்‌ 
கொடுத்தலும்‌ எதன்பொருட்டுத்‌ திரவியஞ்‌ சேர்க்கபப்ட்டி. 
/ ஓ | ்‌்‌ ச | ப பண்‌ | ப்‌ 


ப 


டன்‌ 


ரத இதே ரப தசம்‌ ட்‌ 


ரக்த 2 அதற்கு: A அதனை ழு டுத்த லுக்‌ 
மாகிய இவைகளை எப்போதும்‌ பர்த்‌ ல்‌ ர ்‌ 


கடமைகளாம்‌. 


ளா உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ பெரும்பாலுந்‌ அலவ 
ணத்தைப்போல இருக்கிறார்கள்‌, அவர்களை நெரித்தாலன்றி 
இராசாவினிடக்‌ திருடன அவிய கல்‌, வெளியே கச்க. 


ட்‌ 
221 
4 

1 
ல 
இ 
A 
2 


or. 


a அல்‌ SS 


்‌ டத ௧௪. . . 6 ( 
௨.௧௭. உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ பின்னும்‌ பின்னும்‌ வரலா. 
ம்காரம்‌ பண்ணப்பட்டாலன்றி இராசாவுடைய திரவிய சஞ்சு . 


3 


யத்தை விடமாட்டார்கள்‌. ஸ்நா னவஸ்திரம்‌' ஒருமுறை பிலி 
யப்பட்டால்‌, ன்று த்த. ண்மை ரீ 6 வி டம்‌ கக்‌ | 
குமா? ல்‌ ்‌ 
இவைகளெல்லாவத்தையும்‌ அறிந்து இக எப்‌ 
போது. ௮வ௫யம்வருமோ அப்போது வயதோ 
டகொண்டுவாவேண்டும்‌. என்றது. ்‌ 
பிஙகலகன்‌. நீ சொன்னது சரிதான்‌. எப்போதும்‌ இவர்‌ ட்‌ 
(கள்‌ என்பேச்சுக்குக்‌ பம கவா கள எர ( என்னு சொ 3 
ல்லிற்று, ட ம. 
தத்தகர்ணன்‌; இஃ அ. அவர்களுக்கு என்றும்‌ நன்றன்று. 


( 


| ௧௮, இராஜாவானவன்‌, தன்புத்திரராயிரும்‌, காலுங்‌ 
கட்டையை மீறுநிறவர்களைப்‌ பொறுத்‌ துககொள்ளலாகரது, 
ஆயினும்‌ விசேஷமாகக்‌ கனதிரவிய வரவைப்பற்றிய கட்டத்‌. 
இலும்‌ தன்மனதில்‌ கியமிக தருக்றெ அத 
பொறுத்துக்கொள்ள லாகா அ. ப்‌ 


ப டக... ர. இம கீர்த்தியும்‌ ரவ 
லாதவனுடைய சுனேகரூங்‌, காமதராத்தனுடைய குலமும்‌; 
பொருளாசையுடை யவன அ தருமமுர்‌, அன்பமுடை யவன து 
2 லனும்‌ உலுத்தனுடைய 0 செளக்கிய்மும்‌, அவ 
தானமில்லாத மந்தரியை வைத்திருக்கும்‌ இராச்சியமும்‌ அழி. 


இன்றன... ப்‌ | Ou ல 1 1 


| சுர்தபேதம்‌. ட்‌ ட க 


ச்‌ ௨0. வமாக ; இராசாவானவன்‌ கள்ளரினின்‌ 
அம்‌, ரய வர்னினறு றும்‌, சத துருக்களினின்‌௮ம்‌, இராச 
அத்தியட்சர்களினின்‌ அற்‌, தனது லோபத்தினின்றும்‌ பிரசை 

கு ளைப்‌ பிகாலவப்‌ போலக்‌ சாத்தல்வேண்டும்‌, 


சகோதரா |! எப்பொழுதும்‌ be செய்‌ 
 தலவேண்மே, போசனமும்‌ இன்றைக்கு எங்களாற்‌ செய்ய 
_ப்பட்டிருக்கன்றஅுதானே, சசிய பக்ஷகனாகிய இந்தச்‌ சஞ்‌ 
- சீவசனையே போசன அதிகாரத்தில்‌ கியமிக்கவேண்டும்‌.- 


என்றது, 


சஞ்சீவகன்‌ இதனுடைய ட்ட நியமிக்கப்‌ 
பட்ட, பிங்கலன்‌ சஞ்சீவகன்‌ என்னும்‌ இருவறும்‌ மற்றைய 
சற்றத்தவர்கள்‌ யாரையும்‌ விலக்கிவிட்டுப்பெரிய சிரேசிகராய்‌ 
காட்கழித்‌் தவர்‌ தன, அப்போது அனு?விகளுக்குத்தானும்‌ 
 ஆகாரங்கொடுத்தலித்குறைவுகண்ட கலை கரடகதமனகர்கள்‌ 
ஒருவரே ரடொருவர்‌ ஆலோசனைசெய்தார்கள்‌, 


ட்‌ அப்போது தமனகன்‌, இங்கேசெய்ய வேண்டியத யாது? 
, இந்தத்தோஷம்‌ எங்களாலேயே யாயிற்று, டத்‌ கூற்‌ 
அச்திற்காகத்‌ தான்புலம்புதல்‌ நன்றன்‌ று. ம்‌ 

ட்‌ ௨௧, சான்‌ சுவர்ணரேகையைத்‌ கெட்டதும்‌, நா 
விசன்‌ மனைவியாயெ தூதி தன்னைத்தானே கட்டிக்கொண்ட 
திலும்‌ வர்த்தகின்‌ இரத்தினத்தைத்‌ திருடப்‌ பிரியப்ப 
ட்டதினானும்‌ ஆகிய தத்தங்குற்தங்களினாலே அக்கப்பட்டார்‌ 


கள்‌, என்து, ்‌ 
்‌ கரடகன்‌ இஃது எப்படி. என்து கேட்கத்‌ தமனகன்‌ 
சொல்லுன்ற௮, ன்‌ 
ஷூ 
ப பரக பத 


பத்க்‌ பத்தினியர்த்தகர்‌ கதை. 


A சாஞ்ணபுபம்‌ என்னும்‌ நாமமுள்ள நகரத்திலே விரவி 
க்ரெமன்‌ என்னும்‌, பெயருடைய. இராசன்‌ ஒருவன்‌ இருக்‌ 
சான்‌; அவனுடைய . பிரதான நீதியதிபதி ஒருகாவிதனைக்‌ 


2  சொகிக்கனத்தக்குக கொண்போனபோது ப 


ட 


 ளைப்பற்றிக்‌ கேட்டபோது இவன்‌ கந்தர்ப்பகேலி என்னும்‌ 


ம ட. இதோபதேரம்‌. 


என்னுஞ்‌ சந்நியாடியும்‌, இன்னுமொரு வர்த்தகனும்‌ இ 


வன்‌ கொல்லப்பட த்தக்கவனல்லன்‌”' என்றுசொல்லி. அவனு : 


டைய வஸ்திரத்தின்‌ தொய்கலைப்‌ பிடித்சார்கள்‌. இராச உத்‌ ்‌ 


தியோகஸ்தர்கள்‌ ££ இவன்‌ ஏன்கொல்லப்படத்‌ தக்கவனல்‌ . 


லன! பச அரக. அந்தச்‌ சந்நியாசி கேளுங்கள்‌ .. 


என்று “ சுவர்ணரேகையை நான்தொட்டு ” என்பதைக்‌ கூறி : 


னான்‌. அவர்கள்‌ இஃது எப்படி என்று கேட்கப்‌ ப்ரி 


கன்‌ சொல்கிறான்‌. 


நான்‌ சிங்களத்‌ துவீடராசனாகிய சீயூககேதுவின்‌ புக்தி 


ரன்‌; என்‌.பெயர்‌ கந்தர்ப்ப கேது ; ஒருநாள்‌ சரசவனத்‌ இல்‌ 
இருக்கும்போது சமுச்திரமத்தியிலே சதுர்த்தசி .இதியிலே - 
தோற்றுசின்றதோர்‌. கற்பகமரத்தடி யிலே, இரத்தினமணிக 
ளின்‌ கஇரணவரிசை எறிக்னெற பொற்கட்டிலிலே, சர்வால 


ங்காரியாய்‌, இலககுமியைப்‌ போல இருக்து வீணை வாகிக்கி 


ன்ற ஒரு கன்னிகை தோற்றுகின்றாள. என்று ஒரு கப்பல்‌ | 
ட்‌ சொல்லக்‌ கேள்விப்பட்டே ன்‌, அப்போது நான்‌. 


போய்‌! அங்கே அவள்‌ அப்படியிருக்கக்‌ ' கண்‌ டேன்‌. அவள்‌ 


அக்தப்‌ போகலை னை டக கூட்டிக்கொண்டு தோணி ஏறிப்‌ ' 


என்னைக்கண்டவுடன்‌ சமூத்திரத்தினுள்ளே குதித்தாள்‌. நா. 


னும்‌ அவளூடைய செளந்தரிய ரூபகுணத்தினால்‌ இழுக்கப்‌. 


பட்டு அவளுக்குப்‌ பின்னே குதித்தேன்‌. 


அதன்பின்‌ அவள சுவர்பைட்டணத்திற்‌ போய்ச்‌ சாம்‌. 
பூத அரண்மனையிலே அவ்விதமான கட்டிலில்‌ இருந்து மிக. 
வும்‌ புதிய இளம்பருவீக்தையுடைய வித்தியாதரஸ்திரிகளாத்‌ 
பூசிக்கப்பதெலைக்கண்டேன்‌. அவளும்‌ என்னைத்‌ தரரத்தியல 


கண்டு ஒருதோழியை அனுப்பினாள்‌. : இவள்‌ வம்து என்னு 
டன்‌ ஆதரவாகப்‌ பேசினாள்‌, அந்தத்தோழியிடம்‌ ஈானவ 


பெயருடைய வித்தியாதர சக்கரவர்த்தியின்‌ புத்தரி ; இரத்தி 
னமஞ்சரி என்னும்‌ பெயருடையவுள்‌, எவன்‌ சுவர்ணபட்ட.. 
ஷ்‌ > க்‌ 2 ; { 


( 
( 


( ( 


சுரெ்தபேதம்‌. . க 


னத்தை வந்து தன்‌ கண்களினாற்‌. சாண்டின்றானோே அவனே ' 
என்னை விவாகமுடி.ப்பான்‌. என்று உறுதிசொல்லி யிருக்‌ 
இன்றாள்‌. என்றுசொன்னாள்‌, ப 


9) யான்‌ அவளைக்‌ கக்தருவ விவாகக்‌ரமமாக மங்கலமுடி. 


த்தேன்‌, அவளோடு கூடி நெடுங்காலமாகச்‌ சந்தோஷங்கொ 


_ ண்டிருந்தேன்‌. பின்னர்‌ ஒருகாள்‌ இரசியமாகச்சுவாம்‌! உது 


இச்சைப்படி இவைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அனுபவித்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, ஆயினுஞ்‌ சித்திரம்‌ ஒட்டப்பட்டாற்போலிருக்‌ 
ன்ற இந்தச்‌ சுவாணபேகை என்னும்‌ வித்தியாகாஸ்திரியை 


: மாத்திரம்‌ ஒருகாலமுந்‌ தொடலாகாது என்றுசொன்னாள்‌, 


. பின்னர்‌ எனக்குக்‌ குது துகலம்‌ உண்டுபட்ட தனால்‌ அந்தச்‌ சுவர்‌ 


 ணரேகையைத்‌ தொட்டேன்‌. அந்தச்சித்திரத்தை ஒத்த 


- சுவாணரேோகையும்‌ என்னைத்தொட்டுப்‌ பாதார விநதத்தால 


என்னை உதைத்தாள்‌. அப்போது நான்‌ வந்து என்னுடைய 


இ ாச்யெத்திலே விழுர்தேன்‌. 


» » ்‌ 
பின்னர்த்‌ கை தகனம்‌. பீடித்கப்பட்டவனாகிய நான்‌, 
| மிரயாணப்பட்டுப்‌ பூமியைச்சுற்றித்‌ இரிந்து பின்‌ இந்த es 
சியை அடைந்தேன்‌. இராத்திரி ஓரிடையன்‌ வீட்டிலே நித்‌ 
'இரைசெய்யும்போது இலவிசேலங்களைக்கண்டேன்‌. 


அந்த இடையன்‌ சாயங்காலத்தலே பசுத்‌ தொழுவத்தி 
னின்றும்‌ விட்டுக்குவந்தடோ அ சன்மனைவி ஒரு தூதியோ 


7 டாலோசனை செய்தலைக்கண்டு அவளை அடித்த ஒரு திம்பத்‌ 


திலே. கட்டிவைத்துவிட்டு நித்நிரைசெய்தான்‌. பின்னா்‌ 


Pi 
A 
ட்‌ ர்‌ 


ர... இந்த நாவிதன்‌ மனைவியா யெ தாதி பின்‌ 


னும்‌ அக்தக்கோபியிடம்வந்து அந்த மகானுபாவன்‌ உன்பிரி : 


ரஸல்‌ மனத்துக்கங்கொண்டு இறக்க இருக்கன்றவனைப்போ 
ல்‌ இருக்களுன்‌.. ஆதலால்‌ நான்‌ என்னைத்தானே இக்தத்தா 
 ணிலே கட்‌ டிவைத்துக்கொண்டு இங்கேநிற்கிறேன்‌. நீ ௮௮ 
கடய - அவனைக்‌ கொண்டாடிக்கொண்டு ஒக்ரெம்வந்து 
விட; என்று சொன்னாள்‌, "அப்படியே நடந்தபோது அந்த 


| ்‌ 


ச 
» 


ட்‌ ப்தி 


~ 


ட்ட இதோபதேமம்‌. ்‌்‌ I 


. இடையன்‌ வி க்தெமுர ௮, அவளை Crs இப்பொழு 
சோரநாய்கனாக்குக்டெ்ட என்‌. போகாமல்‌ நிற்கிறாய்‌ ₹ என்று 


ஆ 


“செயல்களை அமி ன்றன, 


கேட்டான்‌. காதி சிறிதும்‌ பேசாமல்‌ நின்றாள்‌. அவன்‌ கோ : 


பங்கொண்டு கர்வத்தினால்‌ என்வார்த்தைக்கு உத்தரஞ்சொ. 
ல்லாமல்‌ இருக்றொயா ? என்றுசொல்லி அவளுடை ய மூக்‌ 
கைவெட்டிவிட்பெ பின்னரும்‌ படுத்து கித்திரையாயினான்‌.. இ 


்‌ அதன்பின்னர்‌ த திரும்பிவந்த 0 தரதியைரோக்கிப்‌ 
“புதினம்‌ யாது? ௭ என்னு கேட்டாள்‌ தூத, பார; என்னுடை. 
யமுகமே இங்கு நிகழ்ந்த புதினத்தைச்‌ சொல்லும்‌ என்றாள்‌, 
மின்னர்க்கோபி தூ இயை விலக்கி அப்படி. யேதன்னைக்‌ த 
க்கொண்டு கின்றாள்‌. தூதி வெட்டப்பட்ட மூக்கையும்‌ எடுத்‌ 


 அுக்கொண்டுபோய்‌ வீட்டினுட்‌ பிரம வேத்‌ ருந்தாள்‌. பின்‌. 


னர்‌ விடியற்காலத்திலே அர்கநாவிதன்‌ கத்திக்கூட்‌ டினே எடு - 
அன்ற தரும்படி அவளைச்கேட்க ௮௨ள்‌ அவனுக்குக்‌ குத்தக்‌... 
கூட்டினைக்‌ கொடாமல்‌ ஒரு கத்தயை மாத்திரம்‌ கொடுத்‌? 
மாள்‌ நாவிதன்‌ மோபிக்துக்‌ கத்தியை வீட்டிலே தூரத்தில்‌ | ்‌ 
எறிம்‌அவிட்‌ டான்‌. அவள்‌ வருத்தத்தினாற்‌ சத்த. 
மிட்டு நான்‌ குற்றம்‌ ஒன்றுஞ்‌ செய்யாதிருக்க இவன்‌ என்னு 
_ய மூக்கை லெட்டி னான்‌. என்றுசொல்லி நீதியதிபதி சமீ. 
பத்துக்கு இவனைக்‌ கொண்வெங்தாள்‌. ௫ | 


அந்த. இடை சியும்‌ இடையன்‌ டம்‌ டபோது அடா | 
பாவி! பெருங்கற்புடைய என்னை அவமான ௦ செய்தத்குச்‌ 


சமர்தீதன்‌ யாவன்‌ ? என்னுடைய செயல்களை. 'உலகபாலகர்‌ 


எண்மருமே அறிவார்கள்‌, ்‌ | 

7 ௧, ஆதித்தியனுஞு; சந்இரனும்‌; படம்‌. வாயுவும்‌, 

அகாசமும்‌, பூமியும்‌, நீரும்‌; இருதயமும்‌, இயமனும்‌; பக 

அம்‌; இரவும்‌, இருசந்திகளும்‌, தருமமும்‌ மனுடனுடைய . 
கான்‌ பெருங்கற்புடையளாய்‌ என்னாயகளைபல்‌ மி வே 

ஜொருவனை மனத்நினால்முனும்‌ கன பர இருக்சேஞ்யீன்‌ ; 


( | ற. 


( ( 


( 


( ( 


Rif கபேதம்‌. கற்‌ 


ஷ்‌ 


என்‌ முகங்‌ காயமில்‌ லாமல்‌ இருக்கக்கடவனது. என்றாள்‌. அப்‌ 
போத அந்த இடையன்‌. விளக்கைக்‌ கொண்டே ந்து அல 0 
டைய” இ பார்தி முகங்காயப்டட -ாமலிருக்கிறசைக்‌ 
கண்டு அவள்‌ பாதத்திலே விழுந்து நமஸ்காரஞ்செய்தான்‌. 


த்‌ வர்த்தகனுடைய சரித்திரத்தையுங்‌ கேளுங்கள்‌ :-— 


.. இந்த வாச்சகன்‌ தின்வீட்டி. விரு௩து புறப்பட்பே ழக 
விரண்டு வருஷக்கன்பின்‌ பெ 7தியமலைக்குச்‌ சம்பமா ee 
இவ்வூருக்கு வக்‌ ஒரு வேசைவிட்டிவே கித்திரைசெய்தான்‌ 
அர்தவீட்‌ வாயிலிலே அக்குட்டினியினலே தாபிக்கப்பட்‌ 
1. மரவேதாளத்கன்‌ தலையிலே மிகவீலையுயர்க் த இரத்தினம்‌ 
ஒன்று இருந்தது, அதனைக்‌ கண்டு பொருளாசையுடைய 
_இர்தவர்த்தகன்‌ இராத்திரியில்‌ எழுந்து கவரும்படி கையை 
வைத்தான்‌. அப்பொழுது சூத்‌ இரத்தினால்‌ அ௮சைக்கப்பகிகி 
ன்ற அவ்வேதாளங - கைகளினாற்‌ பீடிக்க வருந்திக்‌ குளறி 
னை. குட்டினி. எழுந்து ர. பொதியமலக்குச்‌ சம்‌ 
(மாயிரு வந்‌ இருக்கிறாய்‌ ; ஆதலால்‌ . இரத்தினம்‌ 'வை 
| “த்திருப்பாய்‌ ; உன்னுடைய இரத்தினங்கள்‌ எல்லாவற்றை 
யும்‌ எனக்குக்கொட; இல்லை என்பாயாயின்‌ இந்த வேதாள 
. த்தினால்‌ விடப்ப்டமாட்டாய்‌ என்றாள்‌. இப்படியே . 
்‌ ' அடிமைப்பட்டுச்‌ சகல இரச்தினங்களையும்‌ அவளுக்குக்‌ 
கொடுத்தான்‌. இவ்வாறு திரவியம்முமுதும்‌ அபகரிக்கப்பட்‌. 

டவனாய்‌ எங்களுடன்‌ வந்து சேர்க்‌ இருக்கிறான்‌, என்றான்‌. 
A இவைகள்‌ எல்ல லாவத்றையுல்‌ கேட்‌ 6 இராச அதிகாரி 
கள நியாயந்த ர்த்தார்கள்‌. நாவிதன்‌ 1 பனைவி முண்டிதமாக்‌ 
கப்பட்டாள்‌. இடைச்சி சி்ஷிக்கப்பட்‌ டாள்‌. குட்டினியும்‌ 


்‌ தண்டிக்கப்புட்டாள்‌. வரத்‌ கனகம்‌ இர வியங்கள்‌ கொ 


டுக்கப்பட்டன. க 

: ட்‌ அவடன வனை நான்‌ தொட்டதினா 
ம்‌. ?? எனது ர்‌ ல ல்லலுற்றேன்‌, 
1 இன்னும்‌, இது நாங்களே செய்துகொண்ட குத்றம்‌. 


ல 


ir இதில்‌ சாம்‌ பலவே நன்றன்று. என்அசொல்லிப்‌ பின்‌ 


‘atl \ 


AS பன்‌ ப 


உ 


ந்தி. இதோபதேசம்‌. 


“னர்‌ ஒரு கணப்பொழுஅவலாயிற்‌ சிர்தித்து, மித்திரா! இவ 
விரண்டி.ற்சூமி, ஒன்றித்த மித்திரத்துவம என்னால்‌ ப்படி 
முடிந்ததோ அப்படியே பெதமுஞ்‌ செய்யப்படவேண்டும்‌. 

௨. சாமர்த்தியமுடையவர்கள்‌ . உண்மையல்லாததை 
யும்‌ உண்மையாகக்‌ காட்டுஇன்றார்கள்‌. சித்திரச்செயலை ஃ அதி! 
ந்த சனங்கள்‌ சமதல ச்திலே பள்ளத்தை மேடுபோற்‌ காட்டு , 
கின்றார்கள்‌. | 

காரியங்கள்‌ சம்பவிக்கும்போது. எனில்‌ | பூத்‌ | 

தி வீகாரமின்றி இருக்கின்றதோ அவன்‌ ஓர்‌ இடைச்சி சோ . 

ரஈாயகர்‌ இருவரை மமைத்ததுபோலப்‌ பெரிய இடையூறு 

களையுங்‌ டபக்‌ என்றது. இ 


இஃது எப்படி என்று கரடகன்‌ கேட்கத்‌. தமனகன்‌. 


சொல்லுகின்றது, 


கோபன்பத்தினியுபபதியிருவர்கதை, ப 


அவராவதி என்னும்‌ நகரத்திலே ஓர்‌ இடையன்‌ மனைவி . 
வேசையாய்‌ இருந்தாள்‌. (அவள்‌ அந்தக்‌ ரொமாதிகாரியா . 
“இய தெண்ட நாயகனோடும்‌ hi புத்தரனோமெ பிரீ.திசெ 
யது வந்தாள்‌. 

க. அக்கினி விறினாலும்‌; ர ஆக்நினாலும்‌ 
இயமன்‌ சர்வப்பிராணிகளினாலும்‌, அழகிய கண்ணையுடைய | 
பெண்‌ ஆட வர்களினாலுக்‌ திருத்தியடை தலில்லை, 


௨, கொடையினலேனும்‌, மானத்தினலேனும்‌, நேர்‌ 
மையினாலேனுஞ்‌, சேவைபினாலேனுஞ்‌;சததிரத்தினாலேனுஞ்‌ 
சாச்திரத்தினாலேனும்‌, ஸ்திர்களை எப்போதுஞ்‌ சமநிலைக்குங்‌ 


C 


, எற்ப்பழி.வுக்குங்‌ கொண்டுவருதல்‌ கூடாது, பவ பழு 
௩. சகல ஈற்குணங்கையும்‌ அடைந்தவனும்‌, கார்க்கி 
பொருந்தினவனும்‌, விரும்பப்பட._த்தக்கவனும்‌, நேசமுள்ளவ 
4 
னும்‌, . பொருளுடையவனும்‌, யெளவனமுடை யவனுமாதிய 
நாயகனை ஸதிரிகள்‌ விட்டுவிட்செ லேகுணம்‌ முதலியவைக : 
ளில்லாக மனுட ருக்கு கிட்டப்‌? போகின்றார்கள்‌, 
ப 
(6 ( 


ட்‌ 
{ i 


A சுரெதபேதம்‌. I - ௬௫ 


௪. ஒரு பெண்ணாவள்‌ விஜத்திரமான “மெத்தையிலே ்‌ 
சன்னிட்டப்படி சயனஞ்செய்தாளாயினும்‌, அறுகம்புல்‌ முத 
லிய அடர்த்த பூமியிலே பிறநாயகலேட சம்பாஷணை செய்‌ 


தலால்‌ உண்ட £குஞ்செளக்யெமு ள்ளவளாயிருக்கமாட்டாள்‌.. 


- 3 


றாள்‌ அவள்‌ தெண்டநாயகன்‌ புத்திரனோடு 
சம்பாஷணை செய்துகொண்டிருச்கும்போது தெண்டநாய 


_ சனுழ்‌ அங்கே வந்தான்‌. அவனைக்‌ கண்டு அவன்‌ புத்திர 
னைக்‌ களஞ்சியத்தில்‌ வைத்துவிட்ட அத்தெண்டராயகமே 
டிம்‌ அப்படியே சம்பாவணை செய்துகொண்டி ருந்தாள்‌. 


ட அப்போது அவருடைய நாயகனாகிய இடையனும்‌ பசுத்தொ 


முவத்தினின்‌ று விட்டுக்கு வந்தான்‌. அவனைக்‌ கண்டவுட 
.னே இடைச்சி தெண்டநாயகனை கோக்கு, “நிர்‌ ஒரு தடியை 
- எடுத்துக்கொண்டு கோபத்தையுத்காட்‌ க்கொண்டு போகக்‌ 


போது அச்த இடையன்‌ அங்கே வர்து மனைவியை நோக்கித்‌ * 


தெண்டநாயகன்‌ இங்கே வந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ யாது? 


என்‌ கேட்டான்‌, இவன்‌ யாதோ ஒரு காரணத்தினாற்‌ புதல்‌ 


திரன்மேற்‌ கேரபிக்கப்‌ புத்திரனும்‌ தப்பியோடி.வந்‌.து இக்‌ . 
கே பிரவேசித்தான்‌. நான்‌ அவனைக்‌ களஞ்சியவீட்டில்வைக்‌ 
துக்‌ காத்திருக்கிறேன்‌, அவன்‌ பிதா அவனைத்‌ தேடிவர்‌ 


“தும்‌ இந்த வீட்டிலே கண்டுகொள்ளவில்லை, அதனாலேதான்‌ 
இவன்‌ கோபங்கொண்டுபோகின்।ான்‌. என்றுசொல்லி அவ 
1 ன்‌ புத்திரனைக்‌ ரர கூட்டிக்கொண்டு 
_ வந்து நரயகனுக்குக்‌ காட்டிஒள்‌. 5 


்‌ பப ட... - பெண்களுக்கு உணவு no என்றும்‌; டு 


தி நான்குமடங்கு என்னும்‌; விடய முயற்‌ச அறுமடங்கு என்‌ 


இம்‌, பட்‌ எண்மடங்கு என்றும்‌ எண்ணப்படுகின்றது. 
தக 


ஆகலாற்ரான்‌. காரியங்கள்‌ டர எவ்னு 
டைய புத்தி விகாரமின்றி AA என்பது சொ 
ல்லலுற்றேன்‌, டம்‌ ட்‌ 


௫ 


த்‌ 
தில்‌ அர்ப்‌ ன்ட்‌ 


ச இதோபதேசம்‌. 


கரடகன்‌, இப்படியிருக்கக்கட வது. ஆயினும்‌ இவ்வி 
வருள்ளும்‌ பெரிய செயற்கைச்‌ சிரேகம்‌ இருக்கின்றன. ஓக 
னை எப்படிப்‌ பிரிக்கலாம்‌? என்றன, க ட்‌ 


தமனகன்‌, வேறே. லெ உபாயஞ்‌ சரதசசப்படேன்‌. 


(த ம்‌ ௩ ல ட ஜ்‌ 


ET A AE ல்‌ 


க்‌ 


௬. உபாயத்தினால்‌ எது ௦ செய்யக்கூடியதோ அத பரா! 
க்கிரமத்தினாற்‌ செய்யப்படக்‌ கூடியதன்று. ஒரு காகமா 
i ந்‌ ற்றும்‌ ல்‌ ஒரு இருவ்ணசர்ப்பத்தைக்கொ. 

கரடகன்‌ ள்‌ எப்படி. என்று ர அகேட்கத்‌ தமனகன்‌. 
சொல்லத்தொட ங்கிற்று. க்‌ இ 


த 
படு 


- வாயசதழ்பதிகருஷ்ணசர்ப்பங்கள்கதை? 


ஒரு மரத்திலே ஓர்‌ ஆண்காகமும்‌ பெண்காகமும்‌ வா 
சஞ்செய்சன, அவைகளுடைய குஞ்சுகள்‌ அந்த மரப்பொ. 

்‌ ந்திலே இருந்த சிருஷ்ணசர்ப்பத்தினாற்‌ கொன்றுதின்னப்பட்‌. 
டன. அதன்பின்‌ மஸ. சினை தரித்த காகப்பெடை, நாய 
பகி ன நோக்கிச்‌. சுவாமீ! இந்த மரத்தை நாம்‌. விட்டுவிட வே | 
ண்டும்‌. ஏனெனில்‌ ; இவ்விடத்திலே இந்தக்‌ கருஷ்ணசர்ப்‌ 
பம்‌ எவ்வளவுகால்ம்‌ டல்‌. அவ்வளவும்‌ எம்கள்‌ அத்‌. 


-ததி தலைப்படமாட்டாது,... ட்‌ 


க. மனைவியும்‌, பொய்யானமித்தினும்‌; A 
தை சொல்லுஞ் சேவகர்களும்‌, பாம்‌ புள்ளவீட்டி.லே வாசஞ்‌. 
செய்தலும்‌ மரணத்துக்கு இடனாகும்‌ அபா டன்‌ 
லை. என்றது. ot 

! காகம்‌; பிரியையே ! ப்ப கேட நான்‌ ல 
முறையும்‌ அதனுடைய பெருங்குற்றத்தைப்‌ பொறுத்துவக்‌ 
தேன்‌. இனி அதனைப்‌ மொறுக்கமாட்டேன்‌... என்று சொ. 
ல்லிற்அு. ச: த்த 
௨... காகப்பேடு, சுவாமி ! பெலவானாயெ. இந்தக்‌ கிருஷ்ண 
சர்ப்பத்தோடு. நர்‌ போர்செய்தற்கு பட்டத்‌ பமடம்‌ 


~ 


க என்று கேட்டன; ட வதம்‌ 


Es oY த. 


சுர்தபேதம்‌, ள்‌ ௩ 
ட்‌ ௨: காகம்‌, இந்த எண்ணம்‌ வேண்டாம்‌; 

ர எவனுக்குப்‌ புத்தியிருக்கன்றதோ அவனுக்கு அத 
வே பெலம்‌ ;. புத்தியில்லாதீவனுக்குப்‌ பெலன்‌ எங்கே? 
மகோன்மத்தமுள்ள. ஒரு சிங்கம்‌ முயலினால்‌ A 
டது அதனைக்கண்டுகொள்‌. என்றது, | 

பெண்காகம்‌, இஃது எப்படி. என்று கேட்க ஆஸ்கா 
கஞ்‌ சொல்லுகின்றது. 


இய்கசசங்கள்கதை. 


மந்தரம்‌ என்னும்‌ மலையிலே தூர்த்தாந்தன்‌ என்னும்‌ 
பெயருடைய சிங்கம்‌ ஒன்று இருந்தது. ௮து எப்போதும்‌ 
மிருகங்களைக்‌ கொல்லும்‌ நியமமுள்ள து, அப்போது மிரு 
கங்களெல்லாம்‌ ஒருங்குகூடிச்‌ ஒங்கத்தை அடைந்து தேவ 
ரீர்‌ ! மிருகங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எதன்பொருட்டுக்‌ கொ 
ல்லுஇன்‌ நீர்‌ ? நாங்களே உமக்கு ப 1 தத்‌ நா 
| டோறும்‌ ஒவ்வொரு மிருகம்‌ நற்கெர்டையாகத்‌ தருவோம்‌. 
த வாக்குச்‌ செய்தன, ்‌ 
3 


சிங்கம்‌, உங்களுக்கு இது ர பட அப்படியே “ 


ஆகுக, என்றது. “அன்று தொட ங்தி அவைகள்‌ நியமித்த 
விலங்கை நாடே ாஅும்‌ ௨ உண்வெந்க து, ஒருநாள்‌ ஒரு வயோ 
_திகமுயலின்‌ முறைவர்த னு, அப்போது அந்த முயல்‌; 
க. நாம்‌ சீவிய விஞ்சையன்‌ பயத்தினால்‌ வணக்கஞ்‌ 
செய்கிறோம்‌. மரணமடையப்பேணிற நாம்‌ இனிச்‌ சிங்கத்‌ 
தை 0 த்‌ 4 
- மெல்லமெல்லப்‌ போவேன்‌ என்று நினைத்து அப்பட 
| பே போய்‌ அதனைச்‌ சமீபித்ததுஃ அப்போது சிங்கம்‌ பியி 
னால்‌, வருந்திக்‌ கோபங்கொண்டு நீ ஏஸ்‌ தாமசப்பட்டு வம்‌ 


“தாய்‌? என்று கேட்டது, : 


ப வ ழேயல்‌, நான்‌ ஒரு குற்றமுள்‌ செய்யவில்லை. வழியிலே. 
வேறொரு சங்கத்தினால்‌ வலாற்காரமாக. மறிக்கப்பட்டேன்‌. 


வ்‌ \ 
/ . டல 3 |] 5 ம்‌ [ 
ம்‌, i) 


த: ்‌ » 


ஆ 


ஆ 


ஆ 


அ 


கனு]. இதோபதேசம்‌. 


அப்போது அதன்‌ முன்னிலையிலே ன்னர்‌ வருவேன்‌; னத 
னு வாக்குச்டெய்‌அவிட்டுச்‌ சுவாமியாகிய உமக்கு. அறிவிக்‌ 3 
ம்‌ இங்கே வந்திருக்கிறேன்‌, என்றுசொல்லித்று. 


i 
சிங்கம்‌, அந்தத்‌ அராத்தமா எங்கே நிற்கின்றது 2 சீக்‌ i 


இிரம்போய்‌ அதனை எனக்குக்‌ காட்டு; என்று. கேட்டத, 


ட மயல்‌ அதனைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு அழமான ஒரு ண 
ற்றின்‌ சமீபத்தில்‌ வந்து சுவாமி! பாரும்‌! என்றுசொல்லி 2 
அந்தக்‌ ணெற்று. நீரினுள்ளே அக.னஅடைய பிரதிவிம்பத்தைக்‌ 3 
காட்டிற்று, அப்போது அந்தச்‌ சிங்கம்‌. கர்வத்தினான்‌ மட ்‌ 
ப்பட்டு அந்த கிழலிற்பாயர்‌ த மரணமடைந்தது. 4 


ஆகலாந்முன்‌, எவனுக்குப்‌ புத்தியிருக்னெறதோ அலத 
னுக்கு அதுவே பெலம்‌. என்பது சொல்லலுத்றேன்‌ என்று $ 
சொல்லிற்று, 


3 
4 


பெண்காகம்‌, நீ சொன்னதற்கு ஓ.ச்அக்கொண்டேன்‌ : 
ப்போது செய்யக்கக்கசைச்சொல்லுக,ஈ என்று கேட்ட. அ. 
க | 


காகம்‌, பிரியையே! 'சமீபமாயிருக்கற. க வாவியி 
லே ட... ஒருவன்‌ எப்போதும்‌ வந்து ஸ்நானஞ்‌. 


்‌ செப்சின்றான்‌ ; அவன்‌. தன்‌. சரிர்த்தினின்‌அங்‌ கமுற்றி அம்‌. 


தக்‌ கல்லில்‌ வைக்கும்‌ பொன்மணிக்கோவையை ௩ீ, மூக்க. 
னாற்‌ கொத்தி எடுக்துக்கொண்டுபோய்‌ அந்த மரப்பொர்தி. 
வுள்ளே வைத்அவிடு; என்றுசொல்லிற்று. 

மறுசாள்‌ - இராசகுமாரன்‌ பொன்மாலையைக்‌ கல்லில்‌ 
வைத்துவிட்டு ஸ்கானஞ்செய்யக்‌ குளத்தில்‌ பிரவேசித்தபோ 
து காகப்பேடு பொன்மாலையை எடுத்துக்கொண்டுபோய்‌ அப்‌ 
படியே வைத்தது, அப்போது பொன்மாலையைப்பார்த்துப்‌ 
பின்றொடர்ஈஅபோன இநூச௪. பணிவிடைக்காரராற்‌ கிருஷ்‌ 


ணசர்ப்பம்‌ மரப்பொந்திலே கண்டுகொல்லப்பட்டஅ, 2 


. ஆதலினாற்றான்‌; * “ உபாயத்தினால்‌ எது யகம்‌? 
தோ. அது பராச்தெமத்தினாற்‌ செய்யப்படக்கூடி யதன் அ." 


என்பதி எ படட டு த த்‌ ல்‌ 


இ ்‌ ப சகிர்தபேதம்‌, வில்‌ ௩ 


உ கரடகன்‌; இப்படியாகுமேயாயிற்‌ மோ. உல்‌ வழிகள்‌ 
அனுகூலமாகக்கடவ து. என்றது, / 13 

பின்னர்த்‌ தமனகன்‌ பிங்கலன்‌ சம்போ நமஸ்கார 

ரஞ்செய்து, தேவரீர்‌ ! மிகவும்‌ அதிதம்‌ என்று நான்‌ நினை 
த்த ஒரு து உ உமக்கு அறிவிக்கும்படி வந்தேன்‌; 


௨, ஆபத்துக்‌ காலத்திலும்‌ பிழைவழியிற்‌ செல்லும்‌ 
(5 


வ்கி செய்யப்படவேண்டிய காலங்‌ கடந்தபோதந்‌. தன்‌. 


மனத்திலே ஈன்மையை விரும்பியிருக்கும்‌ மனுஷன்‌ பிறன்‌ 


கேளாதிருக்த லும்‌. ட வக 'சொல்லிக்கொடுக்கவே . 


ச்‌ 


ண்டும்‌. 
௩. ப தபோ த்தை? பறத்தல்‌ ப ங்ககளுல்‌ கொ 
டுக்கும்‌ பாத்திரம்‌ இராசா; காரியங்களை முடிக்கும்‌ பாத்‌ 
இரம்‌ மந்திரி; இராச்சிய காரியங்களிலே அழிவுவரச்‌ செய்‌ 
யும்‌ கலு தோஷத்தின்‌ கறைப்பட்டவனாய்‌ இருக்கிறான்‌. 
ன இதுவே மக்திரிமாருடைய நெமம்‌, யசமானனு 


ம்ம்‌ க்க 


டைய உபேகைஃயிலும்‌ பிராணணைப்‌ பரித்தியாகஞ்‌ செய்த 
லாவது க்‌ செய்தவாது அவனுக்கு உத்தமம்‌, 


> 


I என்றது. ட 
பிங்கலன்‌; 8£ என்னசொல்லப்‌ பிரியப்படுகிறாய்‌ ? என 


அ ஆதரவோடு கேட்டது, ன்‌ 


தமனகன்‌, இந்தச்‌ சஞ்சீவகன்‌ தெவரீரு நக்கு ப ேல்ரய்‌ 


முன்னர்க்காணாத வியவகாரமுடையுவனாய்தி கோற்றப்படு 


இன்றான்‌, அப்படியே எங்கள்‌ முன்னிலையிலேதானே சுவா . 


மியுடை ய பிரபுசத்தி, உற்சாகசத்தி,. மந்திரசத்தி என்னும்‌ 
 முச்சத்திக ளையும்‌ கிநதித்து 'இசாச்சியத்திலே இச்சைகொள்‌ 
அபத்த சன்று. படல்‌ ்‌ 

'பிங்கலசன்‌; இதளைக்கேட்டு ர ரட்‌. so 
 தோசெசம்மா இருது, வட 


்‌ | ்‌ க, க ப 
த ்‌ » 
i 


ச்‌ » ௭ 


டைய ,நிலைஓயக்‌ கவர்க்துகொள்ள விரும்புகின்ற பாதகனு. 


்‌ 6 ப்‌ 


சன... இதோபதேசம்‌. 


தமனகன்‌, பின்னரும்‌ சுவாமீ | நீர்‌, மத்தீரிமார்‌ எல்லா 


ரையும்‌ விலக்மிவிட்‌டு அதனையே சகல அதிகார த்திலேயும்‌ ஙி 


்‌ யோடித்து வைத்தீர்‌ ! அப்படிச்செய்ததே பய 


1 
இருக்கின்றது. \ 
௫. மந்திரியும்‌; இராசாவும்‌: ன்ன லேயிருக்கும்‌ * ்‌ 
போது இலக்குமியானவள்‌ கால்களரந்து தன்னியல்‌ பின்படி * 
அவவளவுபெரும்பாரதக்தைத்‌ திப க்‌்‌ இவர்த .. 
ளில்‌ ஒருவரை விடிஜன்றாள்‌ | 6 த 
ன இராசாவானவன்‌ ஒருஉனை இராச்ிபெக் இலே பி. 
தான மந்திரி யாக்குகின்றான்‌. அவனுக்கு அப்போது மத. 
மானது மோகத்திஞஷல்‌ உண்டாகின்றது, மதத்தினாலும்‌, 
ஆலசியத்தினாலும்‌ பேதப்படுஇன்றான்‌. பேதப்பட்ட அவ 
னிடத்திற்சுவதந்திர இச்சை குடிகொள்ளுகன்றது ; அவன்‌ 
பின்னர்ச்‌ சுவதந்திர இச்சையினால்‌ இராசாவுக்குப்‌ பிராணன்‌ ': 
அழிதற்கேற்ற அரோகத்தைச்‌ செய்கின்றான்‌. 
எ: சேர்மையற்ற சேவகனையும்‌; அலைஇன்ற வன பம்‌ | 
அஷ்ட மந்திரியையும்‌ மூலத்தோடு களைதல்‌ உத்தமம்‌. ்‌ 
அ. மந்திரியிடத்திலே செல்வந்தங்கி விருக்கும்படி வி 
 டுகின்‌ற இராசா எவனோ அவன்‌ ஆபத்து வரும்போது கோ 
ல்கொடுத்து நடத்‌ தகிறவர்களில்லாத குருடர்களைப்போல 
ஈஷ்டப்படுவான்‌. ப 


ப 


அந்தச்‌ சஞ்வெனோ டட தன்னிச்சை. 
படி நடத்துகின்றது ; இதற்கு இங்கே சுவாமியே பிரமா 
ணம்‌, நானே இதனைக்‌ காரியப்பிரகாரம்‌ அறிவேன்‌. 

௯. பாக்கியத்தை விரும்பாத புருஷன்‌ உலகத்திலே. 
இல்லை. பிறனுடைய இரம்மியமான யெளவன்‌ ஸ்தீரியைத்‌ 
தான்‌ வைத்திருக்கும்‌ படி. விருப்பத்தோமிம்‌ த்ய! யார்‌? 
என்று சொல்லிற்று. 


சிங்கம்‌, அவரி ௮. நல்லது ! நீ சொற கர 
ரியமிருப்பினும்‌, அர்தச்‌ சஞ்சீவகனோடு சட்னு மகா சினே 
கம்‌ இருக்னெறது. றத ட 


்‌ i வடர ட 


சுகிர்தபேதம்‌, க 
"௧௦, குற்றங்களைச்‌ செய்கிறவனாயிருக்‌ ராலும்‌, எவன்‌ 
பிரியமூடையனே அவன்‌ பிரியமுடையவன்றான்‌ ; குறை வி 
. ல்லாத குற்றங்களினால்‌ இட படக்க தீன்‌ காயத்‌ 
| திலே பிரியமில்லாகவன்‌ யார்‌ ? 
௧௧. பிரியமில்லாதவைகள்ச்‌ செய்றெவனாயினும்‌ எவ 
ன்‌ பிரியமுள்ள வனே அவன்‌ பிரியமுள்ளவன்றான்‌ ; சிரேட்‌ 
டமநதிய மந்திரத்தை எரித்தபோதினும்‌ யாருக்கு அன்‌ 
லே அவமானம்‌ வருனெறது ? என்று சொல்லிற்று. 
தமனகன்‌, தேவரீர்‌ ! ௮௮ தானே குற்றம்‌ ; 
௧௨. இராசா எவனிலே: அதிகங்‌ கண்ணோட்டஞ்‌ 
ந்னு அவன்‌ புத்திரனாயிருந்தாலென்ன ! மந்திரி 
யாயிருந்தாலென்ன ! | உதகாசீனனாயிருந்காலென்ன | இலக்கு 
மியை அடைகின்றான்‌. 

-௧௩.. தேவரீ ! கேளும்‌, பத்தியமான து பிரியமில்லா , 
2ம்‌ அதன்‌ முடிவோ சுகத்தைக்கொடுப்பதாம்‌, 
ஆலோசனை சொல்‌ அகிறவனும்‌; ” அதன்படி கேட்டுச்‌ செய்‌, 
தின்‌ தவனும்‌ எங்கே இருக்கின்றார்களோ அங்கே செல்வங்‌ 
குதிகொண்டு விளையாடுகின்ற.து. ப 


நீரோ பமைய சேவகர்களை நீசஇவிட்டு இடையில்‌ வந்த 


இர்தச்‌ சஞ்சீவகனை உத்தியோகத்தில்‌ உயர்த்தி வைத்திருக்கி 
நீர்‌! இதுவும்‌ அறுசிதமான செய்கை, 


ட எட்ட a தத்‌ பெட்ட ய கம்னு 


௧௪. பழைய சேவகனுக்கு அபராதம்‌ செய்து இடை 
> யில்‌ வர்தவனைப்‌ பரிபாலிக்கலாகாது, அப்படிச்செய்பவனி 
-லும்பார்க்க இராச்சியம்‌ அக்குப்‌ பேதிஞ்செய்கிறவன்‌ வேறெ 
ருவனுமில்லை என்ற அ. 
| உ. சிங்கம்‌; உன்னுடைய வாகக்கைகள்‌ எனக்குப்‌ பேராச்‌ 
 அரியத்தை விளைக்கின்றது, உன்னாத்கொண்வேரப்பட்ட தும்‌; 
என்னால்‌ அபயவாக்குக்கொடுத்து உயர்த்திவைக்கப்பட்ட தி 
ன்‌ மாகிய இந்தச்‌ சஞ்சீவகன்‌ இப்போது எப்படித்‌ அரோகஞ்‌ 
3 செய்யும்‌? என்து கேட்ட. ப யு ்‌ ்‌ 


2 1] 
2 


இரா ர ) 


( 


௪௨ இதோபதேசம்‌. 


கடு. நாயின்‌ வாலான த நன்றாய்ப்‌ போஷித்து. எண 


'தமன்கல்‌; தேவரீர்‌ | 


ணெய்‌ முதலிய உபாயங்களாக்கொண்டு நீமிர்த்தப்பட்டாலும்‌. 
இயல்பான வளைவையே அடைகின்றது; அஅதபோலத்அர்ச்ச 
னனும்‌ எப்போதும்‌ தாட்சண்ணியங்களை அடைந்துகொண் 
டானுந்‌ தன்னியல்‌ பான நிலையையே அடை ரான்‌. 


௬௬, நாயின்‌ வாலானது எண்ணெய்பூசிக்கயிற்றி லை 


ல்‌ க்கிய வத வம்பன்‌ 2 2 டப படக்‌ 


நிறுத்திச்சுற்றிக்கட்டிப்‌ பன்னிரண்பவெருஷம்‌. விடப்பட்டா. . 
லும்‌ தனது ப பய்‌ நிலைக்கே செல்இன்‌ றது. ; 

கள. நச்சுமரங்களுக்கு அமிர்தத்தைப்‌ பாய்ச்சிவளர்‌ க } 
தாலும்‌ அவைகள்‌ நல்ல பழங்களைக்‌ கொகக்கமாட்டா இ 
- அதுபோலக்‌ கெட்டமனுஷருடைய பிரீதியின்பொருட்டு, வள. I 
ர்க்தலையுஞ்‌ சம்மானத்தையுஞ்‌ செய்தாலும்‌ அவர்கள்‌ நன்மை . 


யைக்‌ கொடுக்கமாட்டார்கள்‌. 


௧௮. எவனுக்குல்‌ கேடுசெய்ய 'விரும்பாலலிருக்கு த 
வன்‌, ஒருவன்‌ கேளாழமலிருந்தாலும்‌ அவனுக்கு ' இட்ட த 
யே சொல்லக்கடவன்‌, இதுவே நல்லோரகுடைய' கடமை. 
... இதற்கு மாருகஈடத்தே லே கெட்டவர்சளுடைய செய்கை. ்‌ 


௧௯. எவன்‌ றன 2௮ காக்கின்றானே ்‌ 
அவனே சிநேகன்‌ ; சுத்தமாயிருப்பது ௭௮ வோ அதுவே கரு. 
மம்‌; அடக்கமாயிருப்பவுர்‌ எவளோ அவளே ஸ்திரி; நல்‌. | 
லோர்களினாற்‌ பூசக்கப்படுகறவன்‌ எவனோ அவனே புத்தி. 
மான்‌, கர்வத்தைச்‌ செய்யாமல்‌ இருப்பத எதுவோ அது. | 
வே ஐசுவரியம்‌, ஆலையை நீக்கியிருப்பவன்‌ எவனோ அவ. 
னே சுகமுடையவன்‌, மாய்மாலமில்லாதது எதுவோ அது 
வே மித்திரத்தன்மை ; தவீனிர்திரியங்கள்‌ தனக்கு வேதனை 
செய்ய விடாமல்‌ இருப்பவன்‌ எவனே அவே னே புருஷன்‌. 


( 


சஞ்சீவகன்‌. ,திமையைச்செய்ய விரும்பியிருக்கின்றான்‌ 
என்பதைச்‌  சுவாமியாயெ! உமக்கு அறிவித்தும்‌, நீர்‌ Al 
கதன்‌ அப்போது என்மேற்‌ பதட்ட 

( ட பகத ல 1 


- அடர்தபேதம்‌. | ௫௩ 


௨௦. - இராசாவானவன்‌ காமப்பத்றுடை டயவஞயிருந்தா 
-ஞயின்‌. செய்யவேண்டிய காரியங்களை எண்ணமாட்டான்‌. 


Td 


ஸு 


தன்னுடைய நன்மையைப்‌ பார்க்கவுமாட்டான்‌. தன்னுடை... 
ய இச்சைகள்‌ எங்கே நடத்துகின்றகோ அங்கேயே மத்தயா 
னையைப்‌ போலக்‌ தன்னிச்சைப்படி செல்கின்றான்‌. பின்‌ 
னர்ப்‌ பெருமையினாற பொங்கி யெழுந்து மிக்க சோகத்தில்‌ 
. அமிழ்ந்தித்‌ தன்சேவகர்களிலே குற்றத்தை ஏற்றுகின்‌ முன்‌, 


தன்னுடைய, தடைப்பிழையைத்‌ தான்‌ உணர்வதில்லை. ஏன்‌ 


க்ஷ 


அசொல்லிறஅ. 
பிங்கலன்‌, சொல்லுகின்ற அ. 
௨௧. பிறனுடைய அபவாத வார்த்தையைக்‌ கேட்டுப்‌ 
பிறருக்குத்‌ தண்டஞ்செய்தல்‌ நீதியன்று ; அர்‌ விசாரித்த 
. திந்து குற்றமுண்டாயின்‌; தண்டி க்கவேண்டும்‌ VA 
்‌ டாயின்‌, பூசிக்கவேஸ்டும்‌. 
௨௨.  குணங்களையுங்‌ குற்தங்களையும்‌ உளளபடி நிச்ச 
- யித்துணராமல்‌ ஒருவனைப்‌ பிடித்துத்‌ தண்டித்தல்‌ தனக்கு 
ிசபீவரப்‌” பாம்பின்வாயிலே கர்வத் தினம்‌ கையைவைத்து? 
க்குச்‌ சமம்‌. ப A உ 
ட என்று தன்னுள்ளே அலோசச்‌ அச. சஞ்சீவகன்‌ மரை 
மடையவேண்டிம குற்தமுடையவனா ய்ப்‌ பிரசித்தப்படுத்தப்‌ 
படச்கடவன்‌. என்று வெளிப்படையாய்ச்சொல்லித்று, ' 


தைய அ அர எண க்‌ எட அபு ச. ப 


தமனகன்‌, கலக்கமடைந்து, பப! யரதொருவிதத்தி 
லும்‌ அதுநன்றன்று ; அப்பட நடந்தால்‌ எங்கள்‌ மந்திரதீது 


்‌ க்குப்‌. ட 4. 3 


வர்‌ உ  இரகயெமான மந்திரவிதையான அ எப்படியாயி. 
னும்‌ இரட்சிக்கப்பட, “வேண்டும்‌? அதனைச்‌ சிறிதாயினும்‌ பிள 


பதிலாக, - பிளக்கப்பட்டால்‌ வளமமாட்டாது. 
வ 2௨௬  இக்பெஞ்‌ செய்அமுடியாமலே , தாமதித்துச்செய்‌ 
3 கின்ற டட வாங்கல்‌  தொழில்களாயெ ஒவ்வொரு செ 
்‌ யலின்‌ 1 அ காலமே ரக ட்‌ த 


OO க 9 ச 
ல்‌ , 


ட ்‌ ்‌ 


௪௪. ் இதோபதேசம்‌. 


யத்தன த்தோடு விரைவிலே செய்தகொள்ளவேண்டி யது. : 


௨௫. போர்செய்பவன்‌ எல்லாச்சேனைகளினாலுஞ்‌ சூ. 


ழப்பட்டிருக்தா.லும்‌ பிறன்‌ பேதப்படுத்துவான்‌ என்றபயத்‌ ' 
தினால்‌ நெடுங்காலந்‌ தாமதிக்கமாட்டான்‌. அதுபோல மம்‌ 
தரமும்‌ அசைவுள்ளதாயிருககன்ற. 

காணப்பட்ட குற்றத்தையுடையதாயினுங்‌. குற்றத்தின்‌ 


ன்று நீக்கிப்‌ பின்னர்‌ வைத்துக்கொள்ள வேண்டியன என்ப . 


தம நன றன்று, 


௨௬. ஒரு முறை தங்குசெய்க மித்தொனைப்‌ பின்ன வ 
ரும்‌ வைச்திருக்க விரும்புகியவன்‌ எவனோ அவன்‌ கருப்பத்‌ ' 


, கைச்‌ சுமந்தருச்கெற கோவேறு, கழுதையைப்போல மரணத்‌ 
தைக்‌ கிரககெறொன்‌. . என்று சொல்லிற்று, 


த்க்‌ து எ.துவோ அது மகாப்‌. | 


EN 


Ad 
Bp As 


ot அதற்குச்‌ சிங்கம்‌, இவன்‌ அவ்வளவுசெய்தற்குச்‌ சமர்த்‌ 


தனே என்பதை ஆராய்‌ தல்வேண்‌ டிமென்றது, 
தமனகன்‌, தேவரீர்‌ ! | ஒது 


௨௭௪. ஒருவனுடையசேர்க்கையாயெ ற ந்காங்கிகளின்‌ 


கன்மையை அறியாமல்‌ அவனுடைய சாமர்த்தியச்தை நிர்‌ 


ணயஞ்செய்தல்‌ எப்படி ? பாரும்‌; ஒரு டிட்டிபக்‌ குருவியி . 


லே சமுத்திரம்‌ வவ ம என்று சொ A 


ல்லிறறு. 
இது எப்படி என்று சிங்கம்‌ கேட்கத்‌ தமனசன்‌ சொ 
ல்லுகன்றஅ. க ie 
ஒரு சமுத்திரக்கரையிலே. ல வாசஞ்‌ 
செய்தன. அப்போது பிரசவகாலஞ்‌ சமீபித்திருக்க. டிட்டி. 


பப்பெடை நாயசனை நோக்கி நாதா! அடைகாத்தற்கு யோ 


க்கய்மானசோர்‌ இடந்தேடவேண்டும்‌, என்றது, : 
ர ட்‌ ்‌ ர: 
்‌ ப ( 


( 0 


சழுத்தி (படிட்டிபக்குருவிகள்கதை. 1 


சுரெதபேதம்‌. - ௪௫ 
அட்‌ ௮ம்‌ டி பச்சேவல்‌, “ காம்‌ 'இருக்குமிட ம்‌ அதற்கு யோக்‌ 


இயமானதன்றோ ! என்று கேட்டது. J 


டிட்டிபப்பெடை, போ பான கன்று இந்த ஸ்தா 
னற்‌ காலந்சோறுஞ்‌ சமுத்திரத்‌ இறை பெருக்கெடுக்கப்படு 
தின்றது. என்றது, 
சேவல்‌, பிரியையே! நான்‌ பெலனில்லாதவனா ? என்‌ 
னுடைய வீட்டிலே. வைதத முட்டைகள்‌ சமுதா 
அபகரிக்கப்பமோ ? என்றது. 


பெடை, சிரித்து நாதா ! உனக்குஞ்‌ சர்க்‌ » 
பெரும்பேதம்‌ இருக்கின்றது. என்றது. ௦ 


க. இது செய்தற்கு யோக்கியமோ அன்றோ என்று 
. ஆலோகித்துத்‌ துக்கத்தைத்‌ தடுத்தற்குரிய விஞ்ஞானம்‌ எவ 
னுக்கு இருக்கின்றதோ அவன்‌ ன்‌ வப லு, 


தாழ்ந்துபோகமாட்டான்‌. 
5 ந 


5 ப அலகில்‌ கருமத்தைத்தொடங்கலுர்‌, கன்‌ 
ஊைச்சேர்ந்த 'கனங்களோடு விரோதங்கொள்ளுதலும்‌; பெல்‌ 


வான்களேோர்டு எதிர்த்தலும்‌, பெண்களை விசுவசித்தலுமாகிய ” 
நான்கும்‌ மரணத்திற்கு வாயில்களாம்‌, 
பின்னர்‌, அத்சப்பெடை நரயகனுடைய சொல்லுக்கு 
அமைந்து அங்கேதானே முட்டையிட்டது. இவையெல்லா 
- வற்றையுங்‌ கேட்டுத்‌ தன்வலிமையைக்‌ காட்டவிரும்பிய சமு 
த்திரத்தனல்‌ ௮௪ன்‌ முட்டைகலி எடுக்கப்பட்டன... பின 
அந்தப்‌ பெடை சேர்கத்திஞல்‌ வருக்து நாயகனை நோக்கி, 
நாதா ! கஷ்டம்‌ வந்து சம்பவித்திருக்கிறது. சமுத்திரம்‌ 
என்னுடைய முட்டைகளைக்‌ இருடிக்கொண்டு போயிற்று. 

| என்றது. ட a > 
சேவல்‌, பிரியையே ! வட்ட தேர்‌ என்றுசொல்லிப்‌ 
. பறவைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஒருக்கு கூட்டிக்கொண்டு பற 


்‌ வைவே ந்தனயெ கருடன்‌. சமீபம்போய்த்‌ டப த்‌ 


ன: ன்‌ , 
பழன ) 0 க்‌ 


ட்‌ “ச லு . ்‌ த்‌ 


( 


௭. - இதோபதேசம்‌. 


ட்‌ ்‌ த்‌ ட்‌ ச்‌ ° . ௩ லட 
நாசமடைந்த கதையை அறிவித்தது. கருடன்‌ அவவாசத்‌ 


கையைக்‌ கேப்டிச்‌ சிருட்டி திதி சங்காரகாபுணரும்‌, பிரபுவு 
மாகிய. நாராயணபகவானுக்கு அறிவித்தது. . வ. 


படி. சமுத்திர த்தற்குக்‌ கட்டளையிட்டார்‌. சமுத்திரம்‌ பக 


வானுடைய அஞ்ஞையைச்‌ சிரமேற்கொண்டு அவா சமீபம்‌ 
வந்து அவர்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு முட்‌ டைகளை 
ஒப்பித்து. 


0 


ட அகலாற்றான ஒருவனுடைய சேர்க்கையாகிய அங்காங்கி ' 


"களின்‌ தன்மையை eo அவனுடைய சாமர்த்தியத்‌ 

த நிர்ஸ்யஞ செய்தல்‌ ல என்பது காவல வ்‌: 
என்றது. " 

பிங்கலகன்‌, அஅ அரோகபுத்தியுடையது என்பதை 


எப்படி அறியவேண்டும்‌ ! ? என்றுகேட்டது. 


தமனகன்‌; ௮, கூர்மையான சொம்பு என்னும்‌ ஆயு 
தத்துடன்‌ சுவாமீ !. உமது முகத்துக்கெதிரே பயந்தவனைப்‌ 
போல வரும்போது (அறிந்துகொள்ளக்கட வீர்‌, என்னு 
எ டி சஞ்சீவகன்‌ சமீபம்போய்‌ மெல்லமெல்ல 
_நீது ஆச்சரியம்‌ அடைந்தவனைப்போலத்‌ தன்னைக்‌ காண்‌ 
த்தது, se 

.. சஞ்சீவகன்‌, தமனகா உனது கேம்‌ எப்படி? என்று 
அதரவோடு கேட்டது, , 


தமனகன்‌, தட ர பெர்‌ செளக்கியம்‌ எப்படி. உண்‌ 


டாகும்‌ ? f 1 


6 


பரா னமாயிருக்இன்‌ றன. அவகர ய மனம்‌ , ஒருகா 


ல்முஞ்‌ சுகமாயிருக்கமாட்ட ரது: தீங்கள்‌ சீவியத்திலும்‌ oo 


ப்பம்‌ வைத்திருக்கமாட்டார்கள்‌. ல்‌ 


௩. இராசாவைச்‌ சேர்ர்திருப்பவருடைய, விருத்திகள்‌ 


த்‌ தனி விரட்‌ ர்‌ ட 2. 


சட ட வம்ச பதிவது த்ப 


இ 


உட எத்‌ காத்‌ நடவட கலில்‌ ச்சு ஷி நர 


௪, திரவியங்களைப்‌. பெற்றுக்‌ கர்‌ தைப்‌ ட்ட 


வன்‌ யாவன்‌? ஏற்கத்‌ தூர்த்தனுடைய அபத்த நீங்கு சன்றஅ? 
6 ்‌ டக (ல 2 3 கல்‌ 
( ட 2 * (502 ( 


( i; க்க 


சுமிர்தபேதம்‌. பதத! 


பூமியிலே எவனுடைய மனம ஸ்திரிகளால்‌ உபத்திரவப்படா 
மல்‌ இருக்கின்றது ! இராசா வுக்குப்‌ பிரிய|ுள்‌ ளவன்யார்‌ ? 
காலத்தின்‌ கையில்‌ அகப்படாதவன்‌ எவன்‌ ? இரப்பவர்களூ 
ள்ளே கெளர வமுள்ள வன்‌ எவன்‌? கர்ச்சனருடைய கண்ணி 
களிலே அகப்படாமல்‌ ப பம லலா தப்பிப்போன அட 
வன்‌ யார்‌? என்றது, 


சஞ்வேகன்‌, மித்திரா ! இப்படி என்‌ சொல்லுகின்ற 
னை என்று கேட்கத்‌, 
அமக: மந்த ட நான்‌ யாத சொல்லு 


வேன்‌. 
டு. சமுத்திரத்திலே அமிழ்ந்தினவன 'ஒருபாம்பை 
 ஆகாரமாயடைக்‌துகொண்டால்‌ அதனை விடுகின்ரானும்‌ இல 


லை! பிடிக்கின முனுமில்லை ! அப்படியே நானும்‌ மூடச்‌ அவ 
த்க்‌ யிருக்கின்றேன்‌, 


௬. நான்‌ ஒருபக்கத்திலே இராஜாவுக்கு re: 

- மற்றப்பக்ககதிலே என்‌ சுற்றத்தன்‌ அழினனரான்‌; அர்தோ 
என்ன செம்வேன்‌ ! எங்கேபோவேன்‌ ! அக்கசமுத்‌ த்திரக்தி 
லே விழுந்அகிட க்கன்றேன்‌. » ன்‌ 
- என்றுசொல்லி நெடுநேரம்‌ பெருமூச்சு விட்டுக்கொண் 
| டிருந்தது, 
சஞ்சீவகன்‌; மி! அப்ப்டி யாமினும்‌ நீ அதிகம்‌ 

. விஸ்‌. தாரமாய்‌ மனத்தில்‌ அடைக்தஇருக்குக்‌ துக்கத்தைச்‌ சொ 
்‌ _ல்லவேண்டும்‌, . என்று கேட்டு 
்‌ தமனகன்‌, இரகீஏயமாகச்‌ செரலலக்தொடங்கிற்று, இ 
 ராசாவுடைய்‌ விசுவாசம்‌ பிறனுக்குச்‌ சொல்லக்கூடாது, 
்‌ ஆயினும்‌ நீ எங்களஞூடைய விசுவாசத்தினால்‌ வந்திருக்கிறாய்‌. 
இ விதலாற பரலோகத்தை விரும்புகின்ந்‌ நான்‌ உனக்கு நன்‌ 
மையைத்‌ தருவது எதுவோ அதனை அவமியஞ்‌ சொல்லவே. 
ண்டும்‌, கேள்‌ ; இந்தச்‌ சுவாமி, உன்மேற்‌. கோபபுத்தியு 
ஆ டையீராய்‌ உன்னையே கொன்று தன்‌ ர்‌ ச அக்குத்‌ தீரு 


அன 


பட்‌ ௪௮ இதேோபதேசம்‌! 


ப்‌ செய்பவேண்டும்‌ என்று இரகசியமாக எங்களுக்குச்‌. 374) i 
.ல்லியிருக்கி சிறார்‌, என்றது, 0 


சி ரஸ ்‌ i வ்‌ 
3 . ங்‌ 


சஞ்சீவகன்‌, இதனைக்‌ கேட்‌ அகர்‌. அக்கப்பட்டஅ. 


தமனகன்‌, அக்கங்கொண்டது போதும்‌, ஏத்றகாலத்‌ | 


இலே ல செய்யவேண்டியதைச்செய்க என்றது, 


£ சஞ்சீவகன்‌, ஒரு சணப்பொழுது வரையில்‌ தலித்‌ Fi 


அச சொல்லத்கொட ங்கிற்று. டம்‌ 4 


எ. பெண்கள்‌ துர்ச்சனரோடி போதன்றார்கள்‌ ! இரா. 


சாக்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ பாத்திரமல்லாதவர்களைப்‌ போவிக்‌ 
கின்றரார்சள்‌. திரவியங்கள்‌ உலேோபியை அ அசரிக்கன்றது. . 
மேகம்‌ மலையிலுங்‌ கடலிலும்‌ மழைபெய ன்றது ! 3 
௮. அப்படியே இலக்குமி நீசனை டை இன்றாள்‌; 
 சரஸ்வஇியுங்‌. ,கூலத்திற்பிறவாதவனோம செர்ந்து கொள்கி 


1 
4 


ட்டூனள்‌ ; ஒருபெண்‌. அயோக்கனையே விரும்பி வத 
ன்றாள்‌.  தேவேந்‌நிரன்‌்‌ மலையிலே வருஷிக்கிரு 
Cd இதனை உண்மையான க்யா அல்லது எள வன்‌ 
டமமூள்ளவர்களால்‌ ஏற்பட்ட வியவகாரமோ ? என்று நிச்ச. 
யித்துக்கொள்ள முடியாத என்று பினனருஞ்‌ சக்தித்தஅ. 
௬. சற்சனனல்லாதவன்‌ வேற: நவனை அடை சீவினா 


ல்க ண்ட தின்ற சே பையானது ஒரு பென்ணுடைய கண்‌ 
ணிலிடப்பட்ட அழுக்குள்ள அஞ்சனத்அக்குச்‌ சமம்‌ 
பின்னும்‌ விசேஷமாகச்‌ சிந்தித்து, இ௫ இப்படிச்‌ சம்‌ - 
பவிக்திருப்பத சஷ்டமன்றோ ! த த! 
' 50, இராசன்‌ பிரயத்தினத்தோடு பூசிக்கப்பட்டாதும்‌ 
சந்தோஷம்‌ அடையமாட்டான்‌. '. இதில்‌. ஆச்சரியம்‌. யாது? 


சேவிச்கப்படுபவன்‌ 6 வனே அவன்‌ சக்தருத்தன்மையாய்‌ வ்‌. 


ருதல்‌ அபூர்வமான பிரதிமையின்‌ வே சஷமாயிறாக்கின்றது. . 
இது பிரயத்தினத்தால்‌ த ந ௫ ப 


ஒரு காரியமாய்‌ எண்ணப்படவேண்‌' டும்‌, ல்க 


ரிக 


சுகர்தபேதம்‌. ௪௯ 
மமக; யாதொரு நிமித்தத்தைப்‌ பற்றி எவன்‌ கோபிக்க 
ன்றானோ அவன்‌ அஃதில்லாமல்‌ இருக்கும்போது சலிப்பி 
ன்றி இருக்கின்றான்‌ ; எவனுடைய மனங்காரணமின்றிக்‌ கோ 
பங்கொள்ளுகின்றதோ அந்த மனிதன்‌ தன்மன த்தை எப்படி. 
ச்ச ச்தோலமாக்குவான்‌ ம்‌ 


இராசாவுக்கு என்னாற்செய்யப்பட்ட குந்தம்‌ யாது ? இ 
ராசாக்கள்‌ காரணமின்றி அ௮பகாரஞ்‌ செய்றெவர்களா ? 
என்றது, i 
தமனகன்‌, இஃன்‌ அப்படித்தான்‌ கேளும்‌. 

௧௨, பண்டிதர்களினாலுஞ்‌ சினேதெர்களினாலும்‌ உப 
காரஞ்‌ செய்யப்பட்டார்களாயினுஞ்‌ சிலர்‌ வெறுப்புக்கொள்‌ 
ளூனெறார்கள்‌. இலர்‌ தமது கணணெதிரே பிறரால்‌ அபகார 
ஞ்செய்யப்பட்டாலும்‌ பிரீதியைக்கானே அடைகின்றார்கள்‌. 
சேவகர்களுடைய கடமையோ அதிகஞ்சித்திரம்‌ ! சித்திரம்‌|! 
ஒமா இயல்பாக இருக்கவில்லை ! சேவகத்தொழில்‌ யோகிகளாு 

ற்ருனுஞ செய்து முடித்தற்கரிய அதிசம்‌ ஆழமாயிருக்கி 


ன்றது. நி ட 


3 
ப ௧௩. துர்ச்சனருக்குச்‌ ௦ செய்த தாறு ஈற்செய்கைகளும்‌, 
ஈட்டமாம்‌ ; புத்தியில்லாதவாகளுக்கு நூறு நல்லவார்த்தை 
கள்‌ சொல்லப்பட்டாலும்‌ அவைகள்‌ நட்ட மாம்‌. சம்பாஷி 
கச்ப்‌ பிரியமில்லாதவர்களுக்குச்‌” சொன்ன நாறு வசனமும்‌ 
௫! மாம்‌; அறிவில்லாதவர்களுக்குச்‌ சொல்லிக்கொடுத்த 


நான புத்தியும்‌ நட்டமாம்‌. ்‌ 


௧௪.  சந்தனமரங்களிலே டஏம்புகளும்‌, நீரிலே தாம 
னாப்பூக்களும்‌ உள, அங்கேதானே முதலைகளும்‌ உள, உலோ 
பிகளுடைய போகங்களிலே குணத்தைப்‌ பற்றிக்‌ குற்றஞ்‌ 
.சொல்லுறெவர்களும்‌ உண்டு. விக்ன மில்லா தசுகங்களோ 


. காணப்பட மாட்டா, 


3 


௧௫. சந்தனமரத்தின்‌ மூலம்‌ பாம்புகளினாலுங்‌ கொம்‌ 
ர பர்கீன்‌ குரங்குகளினாலும்‌ சிகரங்கள்‌ சாக்‌ அடை. 


2 


) 
9 9 > 


பிகு 


௫௦ 6 i ர்‌ 3 இதோ பதேச ம்‌ ்‌ ௫ 


மபப்பட்டிருக்கன்றன  அக்தச்சர்தனமாத்திலே கஷ்டமான 
அழுக்குகளில்லாதவிடஞ்‌ சிறிதுமில்லை என்று சொல்லிற்று. 
தமனகன்‌, எங்கள்‌ சுவாமியுடைய வாக்கோ மதுரமாயி ்‌ 
ருக்கன்ற.து ; இருசயம்‌: விஷமாயிருக்கின்றது என்று கான்‌ 
அறிகிறேன்‌. பக்‌ 
௧௬. அவர்‌ தூரத்திலே காணும்போது கையை உயர்‌ 
a அழைக்கின்றார்‌ ; நீர்‌ சொரியுக்கண்ணுள்ளவராய்‌ அச. 
னத்திற்பாதியை இருக்கும்டடி வீரர்‌. இறுக்கமாய்க்கட்‌ 
டி.ததழுவும்‌ விருப்பமுள்ளவராயிருக்கிறார்‌.  கேள்விகளுக்‌ 
குப்‌ பிரியமான கதைககாச்சொல்லுகிரார்‌. அதரவுள்ள வரா 
யிருக்கிறார்‌ ; உள்ளே மறைக்கப்பட்ட விஷத்தை யுடையரா 
யிருக்கிறார்‌. வெளியில்‌ மதரமயமாய்‌ இருக்டறோர்‌. மாயா 
வித்தையில்‌ மகா சமர்த்தர்‌: 
அாச்சனராற்‌ பயிற்றப்பட்ட இந்த அபூர்வமான நாடக . 
விதிக்கு நாமம்‌ யாது? ட்‌ 
௧௭. கடத்தற்கரிய சமுத்திரத்தைக்‌ கடத்தற்குக்‌ தோ. . 
ஸணியும்‌, இருள்‌ வரும்போது விளக்கும்‌, காத்நில்லாகபோ 
அ விசிறியும்‌, மதயானையைச்‌ சார்திபண்ணுதற்குத்‌ கோட்‌ 
டியும்‌ உள; இப்படியே பூமியிற்பிரமதேவராற்‌ செய்யப்படா 
த உபாயசிந்தை ஒன்றுமில்லை, . ஆயினும்‌ அர்ச்சனருடைய 
சித்தவிருக்தியைத்‌ சதெதலிற்‌ பிரமதேவர்தானுக்கம்முயற்சி 
பிற்தவறுவார்‌என்றுகான்கினக்கன்‌ ஹறேன்‌என்றுசொல்லிதநு. 
சஞ்சீவகன்‌, சசியப௯ஃகனாயெ நான்‌ சிங்கத்தனாற கொ 
ல்லபபட வேண்டியவனாவது 2 ஓகோ ! கஷ்டம்‌! 
கஷ்டம்‌ ! ME 
௧௮. சமமான.தஇிரவீயுமுடைய இருவருக்குஞ்‌ ஏ 
லமுடைய இருவருக்கும்‌ இடையிலுள்ள வாதுதானே கவனி. 
க்கத்தக்கது ; எவ்விடத்தும்‌ உயா௩தவனும்‌, இழிக்கவனுமா 
இய இருவருக்கும்‌ இடையிலுள்ள வாது ரப 


தக்கதன்று, 
© 8 


ட்‌ ட ் [1 ய 


3 
சுரெதபேதம. ' (நிக , 
.. இராசா என்னகாரணத்தனால்‌ என்னோடு கொபிக்துக்‌, 
கொண்டிருக்கிறார்‌ ? இராசா வெறுத்திருக்தெய்டியால்‌ எப்‌ ட 
போதும்‌ பயந்துகொண்டே. இருத்தல்வேண்டுமென்‌௮ இந்‌ 


& க 
இத்தன. 
௯. இராசாவுடைய சித்தம்‌ மந்திரியினால்‌ சாங்கேயா 
வது வேறுபடுத்தப்பட்டாற்‌ பளிங்குவளையலைப்போலப்‌ பொ 
ருந்தமாட்டாது ; அதனைப்‌ பொருத்தவல்லவன்‌ யாவன்‌ ? 
3 ஓ 


௨௦. இடியேறு, இராஜாதிகாரம்‌ என்னும்‌ இரண்டும்‌ 
அதிகம்‌ பயங்கரமுடையன ; இவற்றுள்‌ இடியே ஒரிடத்தில்‌ 
மாத்திரமே விழுகின்றது. இராஜா இகாரம்‌ எப்போதும்‌ 
எவ்விடத்திலுஞ்‌ சுற்றி விழுகின்றது, ்‌ 

ஆதலாற்‌ போரிலே மரணத்தை அடைந்துகொள்ளலர 
00: இப்போது அதனுடைய அஞ்ஞைப்படி நடத்தலோ 
யோக்கியமன்று. 

உக, போரில்‌ இறந்தவன்‌ சுவர்க்கத்தை அடைகின ு 
ரன்‌. சத்துருவைக்கொன்றவன்‌ சுகித்ைி அ நபவிக்கிறான்‌. 
இலை யிரண்டும்‌ வீராகளுக்குக்‌ இடைத்தற்கரிய குணங்க 

ர 


ட ஆ அண்ண. 2. ந்ல்ல! 


- ளாம்‌. த I 
௨௨. எவ்விடத்தும்‌ யுத்தமில்லா மலிருந்தாலும்‌ மர 
ணமே நிச்சியம்‌: போரிலே சவித்திருத்தல்‌ சந்தேகம்‌ சந்தே 
ககாலம்‌ யுத்தத்திற்குக்‌ காலம்‌ என்று வித்துவான்‌௧<ள்‌ சொ 
. ல்லுஇருர்கள்‌. 1 ளை 
௨௩. புத்திமான்‌ யுத்தகாரணமில்லாமலிருக்கையிலும 
தனக்கு இதமானதைச்‌ சிறிதேனுவ்‌ தாணாமல்‌ இருக்கும்போ 
்‌ த சத்‌.துருவோடு யுத்தஞ்செய்த இறக்கின்றான்‌. க்‌ 
்‌ ௨௪. ஒருவன்‌ வெற்றியடயும்போ அ இலக்குமியை , 
. அடைஇின்றான்‌. - இறந்தகாலத்துர்‌ தெய்வப்பெண்களை ௮ 
 டைஇன்றான்‌, ஒரு கணப்பொழுதில்‌ அழியுஞ்‌ சரீரம்‌ இறந்‌ 
. தாலென்ன ! போர்செய்தாலெனன ! இதனைப்‌ பற்றிச்‌ சக்‌ 
3 இத்தலாற்‌ பிரயோசனம்‌ யாது ! ்‌ 
்‌ ட்‌ 
9 3 J 4 D 


பப டப்ப பப பம கண்ணை த்‌ சான்‌ ம 


௯ 


நல்‌ வ எ ன்‌ ்‌ கத்‌ 
௫௨ ன இதோபதேசம்‌. 


ஆக்க 


இவைகளைச்‌ சிந்நித்‌ துக்கொண்டு ஓய்‌ ! மித்திரா ! அது 


என்னைக்‌ கெடல்லவிரும்புகின்றது என்பது எப்படி பவர்‌, 


தக்கது? என்று கேட்டது, 
தமனகன்‌, அது, காஇனை நிமிர்த்தி, வாலி உயர்தல்‌ | 

கால்களையுமுயர்த்தி எப்போது உன்னைப்‌ பார்க்கின்றதோ 

அப்போது நீயும்‌ உன விக்கிமரத்தைக்‌ சாட்டு; 

ட ௨௫. பெலவானாயினுந்‌ சிம்மை 2 | 
ருந்தானாயின்‌ எவன்றான தோல்வித்தான த்தை த்‌ ௩. 
டான்‌ ? சனங்கள்‌ பயமில்லாமற்‌ சாம்‌ பற்குவியலிலே. கால்‌ . 
வைக்கின்மார்களன்றோ. ந்த 

மேலும்‌ இவைகளெல்லாவற்றையும்‌ நன்டுய மழைக்‌ . 
அச்‌ செய்யவேண்டும்‌. . அப்படிச்‌ செய்யாதொயியின்‌ நீயா 
வது நானாவது. உயிர்விட வேண்டும்‌. என்று சொல்லிக்‌ கர 
டகன்‌ சமீபம்போயிற்று. 


கரடகன்‌, முடிவு என்ன ? என்றுகேட்ட து. தமனகன்‌ 


, இவ்விருவருளளும்‌ அன்னியோன்னியமான பேதம்‌ கிலை 


வேறிற்று என்றது ப 
கரடகன்‌, இதற்கு சந்தேகமில்லை, கட ல்‌ 
௨௬. அட்டர்களள்ளே சுற்ற த்தவன்‌ யாவன்‌ ? அதிக 

மாகப்‌ பிரார்த்திக்கப்பட்டாற்‌ கோபங்கொள்ளாதவன்‌ யா 

வன்‌ ? இரவியத்தினாற்‌ கர்வங்கொள்ளா தவன்‌ யாவன ? கெட்‌ 
டசெயலீலே சாமர்த்தியவானாகா தவன்‌ யாவன! 

௨௭. ஒரு மனிதன்‌ தூர்த்தர்களால்‌ அனமார்க்கமுடை. 
யவனாக்கப்படுகின்றான்‌. தன்னாக்அமாவின்‌ விருத்தியினால்‌ 
இலட்சுமீகரமுடையவனாகின்றான்‌. அதமரோடு சம்பந் கஞ்‌ 
செய்தல்‌ சேர்ந்தார்க்‌ தப்போ யாதுதான்‌ செய்‌ 
யாது ? 

பின்னர்த்‌ தமனகன்‌ பில்கலகன்‌ சமீபத்திற்போய்த்‌ தே 
வரீர்‌ ! அந்தத்‌ தஅராத்துமா வருகின்றது, யுத்தசன்ன த்தராய்‌ 
இருக்கக்‌ கடவீர்‌. என்றுசொல்லிச்‌ சிங்கத்தை முன்னர்ச்‌ 
சொல்லிய பிரகார a செய்தது. சஞ்சிவகனும்‌ 
வந்ஐு சிங்கம்‌ அப்படியே விகாரருபமாய்‌ நிற்றலைக்‌ சண்ட 

( 


ட்‌ 


6 வ மப்‌ 


HG i A Ei 3 . வ்‌ 


ஈர தபேதம்‌. இக 


கானும்‌ தன விக்கிரம தை ட) இப க்‌ ரக ல அதன்‌ 
பின்‌ அவ்விரண்டி ற்கும்‌ ஈடமீவ கொடிய மகாதித்தம்‌. நட்த ௯ 
போது சஞ்சீவகன்‌ சிங்கத்தனாற்‌ கொல்லப்பட்ட அ, ற 


. பின்னர்ப்‌ பிங்கலகன்‌ சஞ்ச€வகஞு இய தன்சேவகனை 
கொன்று இளைப்படைந்து சோகமுள்ளவனைப்‌ போலிருந்து 
- கான்‌ ஏன்‌ இக்தப்‌ பயங்கரமான செயலைச்‌ செய்தேன்‌ ? 
ஆ 

௨௮. நியாயப்பிரமாணத்தை மீறுகின்ற இராசாத்தா 

ன்ருனே பாபத்துக்குப்‌ பாத்திரனாய்‌ யானையைக்‌ கொல்வஇ 
னத்‌ பாபமடைஇன்ற. மிருகராசனைப்போல இருக்கின்றான்‌. 
இராச்சியம்‌ பிறரால்‌ அனுபவிக்கப்படுகின்ற.து. 

௨௯. பூமியில்‌ ஒருபகுதியை இழத்தல்‌ புத்தியுய்‌ குண 
முமூள்ள சேவகனை இழத்தல்‌ என்னும்‌ இரண்டில்‌ சேவகன்‌ 
நாசமடைதல்‌ இராசாக்களுக்கு மரணமாம்‌. பூமி நாசம்போ 
லை இலகுவிற்‌ பெற்றுக்கொள்ளலாம்‌, சேவகர்களை அப்‌ 
படிப்‌ பெற்றுக்கொள்ளுதல்‌ கூடாது, என்றுசொல்லிற ௮. 

தமனகன்‌, சுவாமீ ! இஃதென்ன அதன நியாயம்‌ ? 

ஒருவன்‌ ர அ சற்துருவைச்‌ கொன்றபின்‌ ௪ம்‌ 
. த 


த்‌ எப்படி. ? 
௩௦, பிதாவாயிருக்காலென்ன | சகோதரனாயிருந்தா 
லென்ன ! புத்திரயிருக்‌ காலென்ன ! மித்திரனாயிருக்தாலே 
ன்ன | தன்‌ சுசவிருத்தியை விரும்பும்‌ இராசாத்‌ தன்னு மிர்க்‌ 


௪௪௪ AE எவரையய்‌ கொல்லக்கட வன்‌. 
வ » 


௩௪, தருமார்த்த காமங்களின்‌ தத்துவத்தை அறிந்த 
வன்‌ அதிகம பக்கமுள்ள வனாயிர ச்தலாகா அ. கையிலே 
திரவிய மிருக்தாலும்‌ எப்போதும்‌ பொறுத்துக்கொள்‌ ள்ளரூதற்‌ 
காயத்தமாயிறத்தலாசானு. இரக்கத்தை விழுங்கு; த அவ 
அக்கு, யோக்கியம்‌, ஹட 5 
| ௨ ௩௨. ச௪த்துருவிலேயும்‌, மித்திரனிலேயும்‌ பொறுமை 
i யாயிருத்தலே சம்சியாககளுக்குப்‌ பூஷணம்‌, குற்றஞ்செய்த 
I பிராணிகள்லே பொறுமையாயிருக்கலே இராசாக்களுக்கு்‌ 


ஓ 


த்தது 


ண்‌, A வ MN ம 


i ஒட [00 பலுத்தித்‌ 4 0007 
கா 4 இதோபதேசம்‌. 
்‌ ௩௩. இராசாவின்‌ ஸ்தானத்தை இராச்சிய லோபத்தி 1 


னாலும்‌, அகங்கார த்தினலும்‌ இச்சிக்இன்‌ தவனுக்குக்‌ கொலை _ 
யன்றி வேறு பிராயச்சித்தம்‌ இல்லை, 

௩௪, இரக்கமுள்ள இராசாவும்‌ எல்லாவற்றையும்‌ இ 
உண்கின்ற பிராமணனும்‌, அடக்கமில்லாத ஸ்திரியும்‌, செட்‌ - 
ட. குணமுடைய மித்திரனும்‌, விசுவாசமில்லாக வேலைக்கார | 


~ 


னும்‌, கவனமில்லாக மேல்விசாரணைக்காரனும்‌, செய்ந்கன்மி 


மறக்தவனுமாகிய இவர்களெல்லாம்‌ நீக்கப்படக்கட வர்‌, 


“ ௩௫. சத்தியமும்‌, அசத்இபரும்‌, கடுமையும்‌, மென்‌ 
மையுங்‌; கொடுமையும்‌; இரக்கமும்‌, உலோபத்தன்மையும்‌, | 
ட... நித்தியசெலவும்‌, மிக்க இரத்தின திர 
வியவரவுமாக இராசாவுடைய நீதி ஒரு வேசையைப்போல - 
அறேகரூபமுள்ளதாயிருக்கின்றது, என்று சொல்லிற்று, 

இப்படியே தமனகனுடைய கபட வசனங்களினாற்‌ பிங்‌ 
கலஃன்‌ சந்தோஷப்பட்டு தன்னியல்பான குணத்தையடை 

(ந்து சிங்காசனத்தில்‌ யிற்றிருச்தது, தமனகன்‌; சந்தோஷ 
மனங்கொண்டு இரச்சாவே | வெற்றியடைந்திருப்பீராக, சர்‌ 
வலோகத்துக்குஞ்‌ சுபஷேண்டாவதாக,, என்று சொல்லிக்‌ . 
கொண்டு தன்‌ இஷ்டப்படியே சுகம்‌ அடைத்திருக்‌ 5.௫. 

விஷ்ணுசர்மர்‌, இராசபுத்திரரைரோக்கிப்‌, பிள்ளைகளே ! 
சுகிர்கபேகம்‌ உங்களாத்‌ கேட்கப்பட்டஅ. என்றார்‌. 

 இராசபுத்திரர்‌, நாங்கள்‌ இதனால்‌ மிசச்‌சந்தோஷமுடை. 
மேம்‌ என்ரூர்கள்‌. ௦ 

விஷணுசர்மர்‌, ன்னு இப்படியிருக்கக்கடவது. 

க, சலிர்தபேதமான அ உங்கள்‌ சத்துருவிட்டிலே. 
அதிகம்‌ உண்டாகக்கடலவ்கது, அதமர்கள்‌ நாடோஅங்‌ காலத்‌ 
0 அழியக்கடவர்கள்‌, சனங்கள்‌ 'கித்தியமுஞ்‌ ப 
௪கலசகத்தையுஞ்‌ சம்பத்தைஷய்‌ பெறக்கடவர்‌. பாலகர்கள்‌ 


இந்த இரம்மிய கதையா ய சோலையிலே தட்‌ அம்‌ 4 விலே 


( + » ப வண்ணை. க வள லவ வேக, 


தஞ்‌ செய்யக்கடவர்‌. என்றுசொல்லினார்‌. | 
விரத பதும்‌ முற்றுப்பெற்றது: 


1 விக்கிரக ம்‌. 
பல பவ்ய ்‌ 
ட்‌ ப கதை ஆரம்பத்திலே இராசு கதிர்கள்‌ விஷ்‌ 
ஊுசர்மரை நோக்கில்‌ குருவே! நாங்கள்‌ இராசபுத்திரர்‌ 
கள்‌; ஆதலால்‌ விக்கிகத்தையுங்‌ ட்டால்‌ எங்களுக்‌ 
குக்‌ குஅகலம்‌ உண்டாகும்‌ என்றார்கள்‌. 
ள்‌ விஷ்ணுசர்மர்‌, உங்களுக்கு எது இரசத்தைத்‌ கரு. 
மோ அதனையே. சொல்லுகிறேன்‌. ல்க போ கே 
ண்மின்‌; அதன்‌. முதற்சுலோகம்‌ இத: 
க. சமமானபெலனுடையஅன்னங்களும்‌ மயில்களும்‌ . 
போர்செய்தபோ அ ௪த்துருவின்‌ வீட்டிலிருந்த காசங்‌ 
களால்‌ அன்னங்கள்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டு என்றா. 
்‌ இசாசபூத்திரர்கள்‌. இஃது 'எழ்படி என்று கேட்க, 
விஷ்ணு சர்மர்‌: சொல்வாராயினர்‌: 


i | அன்னமயுரா இக்‌ கதை, 


| 


A 


்‌ ன்‌ 'கர்ப்பூரச்துவிபத்திலே பத்மகேலி என்னும்‌ பெல்‌ ட்‌ 
பத்தன்‌ குளமொன்று இருக்கின்ற ௮. அக்குளத்திலே 
இரணியகர்ப்பன்‌ என்னும பெயருடைய இராச அன்னம்‌ . 
வாசஞ்செய்து வந்தது. க த 
ஒருங்கு கூடிப்‌ ர அரசனாக அத 


செய்து. வைத்தன. 


பூ 
க்‌. இராசா இல்லையாயின்‌ ; 5-2 


படு சுலீகானி ! இல்லாக ரித்‌ ந்த அ ட்‌ ப 


6. 


க 
டந்த 


உ. இதோபதேசம்‌. > ஆ 


த ்‌ 
செய்தலினுங்‌. காத்தலே முக்கியம்‌; காத்தலில்லையா 
யின்‌; சனங்களும்‌ இல்லாமற்போவார்கள்‌. 

ஒருநாள்‌ அந்த. அரசவன்னம்‌ நல்ல விஸ்தாரமான 
தாமரைப்‌ பரியங்கத்திலே பரிவாரங்கள்‌ சூழச்‌ சுகமீரய்‌ . 


வீற்திருக்கும்போ அ, எங்கேயோ ஒரு தேசத்திலிருந்து 


இிர்க்கமுகன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய கொக்கு ஒன்ன. ௮. 


ங்கே வந்து ஈமஸ்காரஞ்செய்து சமீபத்தில்‌ இருந்தது. 
3 


இராசா, அதனை நோக்கித்‌ தீாக்கமுகா ! நீ பிறதேசங்‌ 
களிலிருந்து வந்திருக்கின்றாய்‌ ; புதுமைகளைச்‌ சொல்லு 
என்று கேட்டது. திர்க்கமுகன்‌, “தேவரீர்‌! பெரியபுதி 


னங்கள்‌ இருக்கின்றன; அவற்றைச்‌ சொல்ல விரும்பித்‌. 


தான்‌ சிக்கிரம்‌ வந்திருக்கிறேன்‌ கேட்சக்கடவிர்‌ என்னு - ்‌ 
சொல்லக்‌ தொடங்கிற்று, 


சம்புத்துவிபத்திலே விந்தியமலையிலே ப 


என்னும்‌ se JOT மயில்‌ ஒன்று பறவைகளுக்‌ 
கூ இராசனாக இருக்கின்றது. நான்‌ ஒருகாள்‌ எரிந்த. 


்‌ காட்டின்‌ நடுவிற்‌ போகும்போது அவனுடைய ௫ சேவக ! 


ர்கள்‌ என்னைக்கண்டு, “நீ, யரா? எங்கேயிருந்து. வரு. 


கின்றாய்‌ 2” என்ன கேட்டார்கள்‌. அவர்களுக்கு, நான்‌. 
ne கிய இரணியகரப்பனுடைய சேவ 
கன: கெளதுகத்தினால்‌ வேறு சேசங்களைப்‌ பார்க்கும்‌. 
படி வந்திருக்கிறேன்‌ என்று சொன்னேன்‌. பறவைகள்‌ 
அதனைக்‌. கேட்டு இந்தத்‌ தேசங்கள்‌ இரண்டனுள்‌ ௪௩. 


தத்‌ தேசம்‌ மிக நல்லது ? எந்த இராசா ப்‌ நல்லவர்‌? 


« 


என்று க்ப்‌ 4 


அப்போது நான, றய ஏன்‌ ரா 


| 


பெரும்பேதம்‌ இருக்கது கர்ப்பூரத்துவீபமோ ஒரு... 


- சுவர்க்கம்‌: இராசரவோ இரண்டாம்‌ இந்திரன்‌, இதனை 


வர்ணித்தல்‌ எப்படி முடியும்‌! நீரில்லாத இந௩நிலத்திலிரு 

ந்து நீங்கள்‌ என்ன செய்கிறீர்கள்‌? எங்கள்‌ தேசத்துக்கு 

வரக்கடவீர்கள்‌, என்று சொன்னேன்‌. "அவைகள்‌ என்‌. 
வசனத்தைக்‌ கேட்டுக்‌ கோபங்கொண்டன. 
ட்‌ ்‌ 4 ப 


- “விக்கிரகம்‌. ந ௩ 


௪. பாம்புகளுக்குப்‌ பாலினைக்‌ குடிக்கக்‌ கொடுத்தல்‌ 
அவைகளுடைய விஷத்தை வளர்த்தலாகும்‌. ஹார்க்காக 
சக்கு உபகேசஞ்‌ செய்தல்‌ சாந்தியின்‌ oO 
கேரபத்தின்‌ பொருட்டேயாம. 

௫. வித்துவானுக்கே உபதேூக்கவேண்டும்‌ ; மூடனு 
க்கு ஒருகாலமும்‌ உ உபதேசித்தலாகாஅ; சில பறவைகள்‌ 
அறிவில்லாத குரங்குகளுக்கு உபதேசித்ததனால்‌ தங்கள்‌ 
வாசஸ்தானத்தையும்‌ இழந்தன என்றது. 2 

இராசா இஃது எப்படி என்ன கேட்கத்‌ ட்‌ 
சொல்லுகின்றது. 


பகஷிவானரங்களின்௧தை, 


நருமதையாற்றங்கரையிலுள்ள ஒரு மலைச்சாரலிலே 
விசாலமான இலவமரம்‌ ஒன்று நிற்கின்றது. அதிலே 
தங்களால்‌ நிருமிக்கப்பட்ட கூட்டிலே சில பறவைகள்‌ 
மழைக்காலத்தில்‌ சுகத்தோடு வூத்தன. ஒரு நாள்‌ 
நீலாம்பரத்தை யொத்த மேக: படலத்தினால்‌ ஆகாசம்‌ 
மறைக்கப்பட்டபோது தாரைதாரையாகப்‌ பெரும்மை 
பெய்தது. அப்பொழுது பறவைகள்‌, மரத்தினடியிலே 
குளிரினால்‌ வருக்தி ப க உதட" குரங்கு 
களைக்கண்டு, ஓகோ?! குரங்குகாள்‌! கேளுங்கள்‌; ்‌ 


க. நாங்கள்‌ மூக்கு ஒன்றே புடையேம்‌, கட்‌ 
புல்லெடுத்துவந்து கூகெட்டியிருக்கின்றோம்‌. கரசர 
ணுஇ அவயவங்களெல்லாம்‌ பொருந்தியிருகனெற நீங்‌ 
கள்‌ இப்படி. ஏன்‌ வருந்துகிறீர்கள்‌! என்று சொல்லி 
|. குரங்குகள்‌, இதனைக்‌ கேட்டுக்‌ கோபங்கொண்டு, “அ 
கர! காற்றிலலாத கூடாடிய ல. சுகமாயிருக்கும்‌ 
பறவைகள்‌ எங்களை நிந்திக்கன்றன! மழை தணியட்டும்‌, . 
என்ன ஆலோசித்து விடாமமை தீணிந்தபின்‌ விருகூஉத்‌ 
 இிலேஜிக்‌ கூகெளெல்லாவற்றையுங்‌ கிழித்தெறிந்தன. 
பறவைகளுடைய மும்டைகளுங 'கீமே விழுந்தன... ? 
தட்டு ட்‌ 2 


ப ்‌ 
3 த்‌ » 5 


சட இதோபதேசம்‌. 


ஆதலாற்முன்‌. வால உபதெரிக்கவேவ்டம்‌. I 
என்பது சொல்லலுற்மேன்‌ என்றது. ப 
இராச அன்னம்‌, பறவைகள்‌ யாது ல்வின? என்‌. 
டு கேட்டது. தீர்க்கமுகன்‌, பறவைகளெல்லாய்‌ கோபங்‌. 
உட சல இராசஅனனம்‌ எவனால்‌ இசாசாவாக்கப்ப, 
ட்டது. என்று கேட்டன. நானுங்‌ கோபங்கொண்டு உங்க. 
சூடையஇக்தமயில்‌ எவனால்‌ இராசவாக்கப்பட்ட த்‌ என்‌. 
றேன்‌. இதனைக்‌ கேட்டு அந்தப்பறவைகள்‌ என்னைக்கொ. 
ல்லும்படி. முயற்கிசெய்கன. அப்போது தானும்‌ நல்ல. 
விக்கிரமங்காட்டினேன்‌. 


௨. பெண்களுக்குப்‌ பொறுமையும்‌ இலச்சையும்‌. 
ஆபரணமா. யிருத்தல்போல ஆடவாகளுககு விவரகக்‌. 
கொண்டாட்டத்தில்‌ இலச்சை யின்மையும்‌ பரிபவத்திற்‌. 
பராக்கிரமமாயிருத்தலும்‌ பூஷணங்களாம்‌. 

இராசர்ச சரித்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கிற்று. 

௩... எவன்‌ தனக்குஞ்‌ சத்துருக்களுக்குமுள்ள பலா 
பலத்தை நன்றாக ஆராய்ந்து பேதத்தைக்‌ 'கண்டுணரா 
மல்‌; இருக்கின்ஞுனோ அவன்‌ சத்தருக்களினான்‌ மேற்‌ 
கொள்ளப்படுவான்‌.. * 

௪. த்தல்‌ கழுதை ஒன்று பலிக்கோலைப்‌ 

- பார்த்துக்கொண்டு நெடுங்காலமாய்‌ வயலிற்‌ பயிரை: 
உண்டுவக்தும்‌ வாக்குக்தோஷூத்‌இனாற்‌ கண்டு கொல்லப்‌. 
பட்டது என்று சொல்லிற்று, 

இஃது எப்படி என்று கொக்குக்‌ கேட்க ட அன்‌ 
ஞ்‌ சொல்லுகின்றது. * ~ 


௦ 


வ்‌ oo ்‌ i, விக்கம்‌, ப டட ௫ ப 


்‌ வ்‌ பனித்தோல்போர்த்சக்ம 
| வ _தையின்‌ த. 
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சகியே விலாசன்‌ என்னும்‌ டன்ன 
வண்ணான்‌. ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. அவனுடைய கழுதை 
ஒன்று அதிகம்‌ பாரத்தைச்‌ சுமந்ததனால்‌ வலிமைகெ 
ட்டுக்‌ சாகக்கிடந்கது. அதனால்‌. வண்ணான்‌ அந்த க்கருதீ 
தையைப்‌ புலித்தோலினாற்‌ போர்சஅக்‌ காட்டுக்கு௪௪மீ 
பமாயுளள பயிர்நிறைந்த வயலிலேவிட்டான்‌. வயற்கா 
சர்‌ அதனைத்‌ தூரத்திலே கண்டு புலி என்றெண்ணிப்‌ 
பயந்து விரைந்து சப்பியோடினார்சள்‌. அதன்பின்‌ ஒரு 
காவற்காரன கழுதைத்தோற்‌ கம்பளம்‌ போர்த்துக்கொ 
ண்டு வில்லையும்‌ அம்பையும்‌ ஆயத்தமாக்கி வளைக்க சரீர 
தீதோடி தனியே கின்ருன்‌.கொழுகத்து நின்ற அந்தக்‌ கழு 
தை அ௮வனைத தூரத்திலே கண்டு பெட்டைக்கமுதை 
என்றெண்ணி அ. ரவாரிக்துச்கொண்டு நி அவறனுக்கெதிராக : 
'ஒடிப்போயிற்று வயற்காவற்காரன்‌ கழுதை என்று அமி 
ந்து ' அதனை ர ட. கொன்றான்‌. 


ஆதலாற்முன்‌ புத்தியில்லாத கழுதை ஒன்ற புலித்‌ 
க போர்த்துக்கொண்டு என்பது சொல்லலுற 
சேன்‌ என்றது. : ர 

நத தடக்‌ அந்தப்‌ பறவைகள்‌ பின்னர்‌ என்னை . 
கோக்க அடா! பாவி ! அட்டக்கொக்கே ! எங்கள்‌ பூமி 
யிலே இருந்துகொண்டு எங்கள்‌ சுவாமியை அற்பமாகப்‌ 
பேசத்‌ அணிகின்முயா 2 இதனை நாம்‌ பெட௰க்கம்‌!. 
பொம்‌ என்று சொல்லிக்கே?்பிங்கொண்டு என்னைச்‌ ௪ஞ்‌ 
'சுவினாற்கெரத்‌இ, அடா. ஹாக்கா! பார்‌? அன்னமேஉன்னு 
டைய இராசா; அது எப்பொதும்‌ மிருதுவானது. அத. 
ற்கு இராச்சியஅதகாரம்‌இல்லை. பெரிதும்மிருதுவான து 
எதுவோ அது கையிலிருக்கும்‌ பொருளைத்‌ தானுங்‌ காத, 
ல்‌ வ அலது அது அவபன டர்‌ ஆளக்‌, 


இத்த 
த்‌ ஒத்தது 


பதி | 


௭. | ப இதி பலர்‌ தட்‌ அட 3 


\ 


கூமெ! அதற்கு இராச்யெமாவதென்ன! நியோ ணெற்‌ 
அுத்தவளை. அதனை அடையும்படி உபதேசிக்கின்றாய்‌.. 
க. கேள்‌; பழத்தையும்‌ நிழலையுமுடைய ஒரு. மகாவி. 

ருக்ஷ்ம்‌ கணிக்கப்படத்தக்கது ; தைவாதனமாய்‌ அதி 

லே பழமில்லையாயினும்‌ நிழல்‌ எவனாற்‌ சக 


றது! க 
i ௧0 தகவல சட தோ செய்யப்படாது, பெரிய 
வனையே அடைதல்வேண்டும்‌. கள்விற்பவளுடைய கை. 
யிலே பால்‌ இருந்தாலும்‌ அது கள்ளென்றுதரன்‌ சொ 
ல்லப்படும்‌. இ 
£ க. அடானது ௪ சங்கத்தினுடைய ea 2 
பயமின்றி... வனத்திற்‌  சஞ்சரிக்கின்றது. விபீஷணன்‌ 
இராமசுவாமியை அடைந்து இலங்கை இராச்சியத்‌. 
தைப்‌ பெற்றுக்கொண்டான்‌. ்‌ 
௪. கண்ணாடியிலே௮ தார ஆதேயத்கன்மையினால்‌ஒரு. 
கசேந்திரன்‌ எப்படிச்‌ சிறிதாகத்‌ தோற்றப்படுஇன்றதோ | 
அப்படியே அணை 22 அடைந்த குண 
முடையவன்‌ பெரியவனாயிருக்தாலும்‌ அற்பத்தன்மை 
யை அடைகிறான்‌. | 
டு. விசேஷமாகச்‌ ர்க மிக்க வலி! 
மையுடையவனாயிருக்தாலுக்‌ கபட ஆலோசனையினாலே. 
இச்நியுண்டாகின்றது, சந்திரனைப்‌ பற்றிய கபடவாலோ| 
சனையினால்‌ முயல்கள்‌; த வசித்தன என்னு] 


சொல்லின. ( ந க | 
6 இஃது எப்படி என்று கான்‌ ட பறவைகள்‌] 
சொல்லின. 


விக்கிரகம்‌, ச ரி 
கஜசசங்களின்கை த, 


TTT சட டு பவம்‌ ணன வைய்‌ 


இ 


ஒரு மாரிகாலததிலே மழை பெய்யாமையினால்‌ கண்‌ 
ணீர்த்தாகங்கொண்டு வருத்தமடைந்த யானைக்கூட்ட 
ங்கள்‌ | யூதநாதனை கோக்கி, காகா ! எங்கள்‌ வனத்துக்கு 
ஓர்‌ "உபாயமுமில்லை, அற்பப்பிராணிகளுக்கு மஞ்சனஸ்‌ 
தானம்‌ வேண்டிமன்றே; எங்களுக்கோ மஞ்சனமில்லை, 
. அந்தகரைப்‌ போன்ற நாங்கள்‌ எங்கே போவோம்‌ £ 
யாதுசெய்வோம்‌ என்று மூறையிட்டன. 
அப்போது யூககாகன்‌ கிறிதுதாசம்போய்ச்‌ சுத்த 
மான ஒரு வாவியைக காட்டிவிட்டது. அந்த வாவிக்‌ 
கரையிலிருந்த முயல்கள்‌ பானைகளின்‌ கால்‌ உழக்கினாற்‌ 
 கொன்‌அசூரணமாக்கப்பட்டன. கின்‌ சிலிமுகன்‌ என்ன, 
ம்‌ முயல்‌, இந்த யானைகள்‌ தண்ணீர்த்‌ தாகத்தினால்‌ வரு 
ப ந்தி எப்போதும்‌ இங்கே வரே வேண்டியதாயிருக்கின்றத, 
அதனால்‌ எங்கள்‌ குலம்‌ நஷ்டமடையம்‌ என்று ததன்‌ 
| துச்‌ துக்கித்கன. அப்போது விசயன்‌ என்னும்‌ இழு” 
- டயல்‌ சகோதரா! நீ துக்கங்கொள்ளாதே, அதற்குப்‌ பிர 
.. திகாரம்‌ நானே செய்வேன்‌ என்னு வாக்குத்தானஞ்செ 
ய்து போயிற்று. போகும்போது யானைக்கூட்டத்துக்கு 
ப முன்னே போய்‌ கான்‌ எப்படிப்‌ பேசுவேன்‌. 


. ௬௨ யானை தடவிக்கொண்டுகின்முலுங்‌ கொல்லுகின்‌ 
க மணம்தஅகொண்டிருக்தாலும்‌ பாம்பு கொல்லுகனெ 
7 ஐது. இரட்சித்துக்கொண்டி ருந்தாலும்‌ இராசாத்‌ கொல்‌ 
ம்‌. வ சிரித்துக்கொண்டி டிருந்தாலுந்‌ தூரச்சனன்‌ 
பா லக்கன. 


2 ஆயினும்‌ லைப்‌ ட அயில மிப a 
. பேசுவேன்‌ என்று ஆலோசித்‌அக்‌ கொண்டுபோய்‌ அப்‌ 
பழி செய்தபோது யூதநா தன்‌ அதனைக்‌ ல்‌ நீ யார்‌ 


எங்கே யிருந்து. படு. என்னு கேட்டது, 
ந ந » ட்‌ 
க a » ழ்‌ 13 |] 


௮ ட. இதோபதேசம்‌. ்‌ 


முயல்‌, கான்‌ _பகவானாகிய வட்ட அனுப்பப்பட்ட ஸீ 
தாதன்‌ என்றது” | க ப 2. 
யூதநாதன்‌ காரியம்‌ யாது சொல்லு வட்ட விசயன்‌ ்‌ 
சொல்லக்‌ தொடங்கிற்று, 1 


எ. கொல்லும்படி ஆயுதத்தை ௨ டா தில்‌ லுக்‌ தூதன்‌ 
க நயத்திற்‌ கன்றி வேறுவிதமாகச சொலலமா 


திப்‌ த 12 எப்போதும்‌ மரணததுக்குப்‌ ப்ய்ப்பட்ரதவனா 


கையால்‌ அவன வார்த்தை யதார்த்தமாயிருக்கும்‌.. 


அதலால்‌ நான அவருடைய ஆஞ்ஞையினாற்‌ சொல்‌ 
லுகிறேன்‌ கேளும்‌. “இந்தச்‌ சந்திரவாவியைக்‌ காவல்‌ செ 


த 5 2 ட்‌ சி 1 7, ப கஞ்‌ 
EY டல: பட்ட அடதத வலு வ்வு வ ப: 2௮. 


ய்யும்‌ முயல்களை நீர்‌ துரத்திக்‌ கொன்றுவிட்டா ! அது 
யோக்கியமன்று., அம்முயல்கள்‌ என்னுடையவைகள்‌ ; 
அதனாலே எனக்குச்‌ சசாங்கன்‌ என்ற பெயா பிரசித்த 
மாயிற்று ' எனச்சந்திரன்‌. சொல்லுமாறு சொன்னார்‌ 


“என்று தூதன்‌ சொன்னபோது, யூக்கரகன்‌ பயந்து, 
தேவனே. இதனை அறியாமற்‌ செய்துவிட்டேன்‌. இனி 
ஒருகாலமும்‌ போகமாட்டேன்‌ என்றது. “உ. 
காதன்‌, அப்படியாயின்‌ இந்தக்‌ குளத்திலே கோபத்தி 
னால. நடுங்கிக்கொண்டு பிற்தனெற சந்திரபகவானைக்சு 
ண்டு நமஸ்கரித்துச்‌ சமாதானஞ்‌ செய்துகொண்டுபோம்‌ 
என்று சொல்லி இராக்காலமானவுடன்‌ யூககாதனைக்‌ 
கூட்டிக்கொண்டுபோய்‌ ஸர்கக குளத்தில்‌ அசையுஞ்‌ 
சந்திரப்பிரதிவிமபத்தைக்‌ காண்பித்து நமஸ்கரிக்கும்‌ 
படி செய்தது. யூதகாதின்‌. நமஸ்கரித்துத்‌ தேவனே ! ர 
அறியாமையினாற்‌ குற்கீஞ்‌ செய்திருக்கிறேன்‌; அதனைப்‌ . 
பொஅத்துக்கொள்ளக்கடவீர்‌. என்று சொல்லி அந்த 
ட்‌ முயலிடத்தேயும்‌ அனுமதிபெற்றுக்கொண்டு சென்றது. - 
ஆதலாற்றான்‌ ச ததுருவா கிய இராசா மிக்க வலிமை: 
யுடையவனா யிருந்தாலுங்‌ 'கபடவாலோசனையினாலே 
இத்தி. ட்ட படம்‌ என்பது சொல்லலுற்றோம்‌. என்றன, 
பின்னர்‌ நான்‌ எங்கள்‌ பிரபுவாகிய அவர்‌ தாமே! மகா ட. 
ப்பிரதாபமுள்ளவர்‌ ; என்றும்‌, சமர்த்தர்‌ என்றும்‌, மன்‌ 


{ ந 
(1 ( த்‌ ்‌ 7? 


% ( ௪ வ 4 க அ 


விக்கிரகம்‌, ல ஆ 


அலகத்துக்கும்‌. கதவ அவரிடத்திலே. தானே 
பொருக்தியிருக்கின்றது ட. அதளினால்‌ இராச்சிய 
_ததைப்‌ பற்றி அவருக்கு என்ன. என்னுஞ்‌ சொன்னேன்‌. 
அப்பொழுது அந்தப்‌ பறவைகள்‌ என்னை நோக்கி 


அடா! அட்டா | எங்கள்‌ பூமியிலே எப்படிச்‌ சஞ்சரிக்‌ 
. தின்ராய்‌ ! என்று சொல்லிச்‌ சித்திவர்ணன்‌ என்னும 


்‌.. இராசாவின்‌ சமீபத்திற்‌ கொண்டுபோய்‌ நமஸ்காரஞ்செ 


ய்து என்னைக்‌ காண்பித்துக்‌ தேவனே! இதனைப்‌ பிடித்து 
சிறையில்‌ வையும்‌ ; இந்தத்‌ துட்டக்கொக்கு எங்கள்‌ 
தேசத்திலே இருந்துகொண்டுக்‌ தேவரீருடைய ஸ்ரீ பாத 


ங்களை நிந்திக்கின்றது என்னு விண்ணப்பஞ்‌ செய்தன. 


இராசா இது யார்‌2எங்கேயிரு௩்து வருகின்றது என்று 
 கேட்டது.அவைகள்‌ இது. இரணியகர்ப்பன்‌ என்னும்‌ இ 


ராச அன்னத்தினுடைய அனுசாரி; கர்ப்பூரத்துவிபத்தி 


னின்றும்‌ வந்தது என்றன. 


்‌ ்‌ த த 
அப்போது மந்திரியாகிய இருத்திரம்‌ எனனைநோக்டி 
அங்கே முக்கியமக்‌ திரி யார்‌ என்றுகேட்டது.நான்‌ சகல 


சாஸ்‌ திரங்களையுங்‌ கரைகண்ணெர்ந்த சரவஞ்ஞன்‌ என 


னும்‌ காமமூடைய சக்கரவாகம்‌ என்றேன்‌. கிருத்திரம்‌, 


சுவதேசதிதிற்‌ பிறந்தபடியால்‌ மக்‌இரியாக வைக்கப்பட 

தற்கு யோக்கியமுடைய து. ” ட்‌ 
௮. இசாசாவானவன தன்‌ தெசத்திற்‌ பிறந்தவனும்‌, 

குலாசாரத்திலே சுத்தனும்‌, ,பர்க்ஷைபிறை சுத்தன்‌ 


்‌. என்று அறியப்பட்டவனும்‌, சாத்திரங்களை உணர்ந்தவ 


லும்‌ இங்கில்லாதவனும்‌, வி வியபிசாரமில்லர்தவனும்‌, ட 


வகாரங்களைப்‌ படி தீததிந்தவனும்‌, புகமுடையவனுயங்‌, 
தூலக் சிரமமாய்‌ வந்தவனும்‌ வித்தவானும்‌, பொருளை 


வளர்ப்பவனுமாதிய ஒருவனையே ' நன்றாக ஆராய்ந்து 
மந்திரியாக நியமிக்கககடவன. என்றது. 


இதற்கிடையிற்‌ கிளி இராசாவை நோக்கித்‌ தேவரீர்‌ 
அல்லிப்‌. முதலியவைகள்‌ சம்புத்‌ இலள்‌: ம, 
) ) ட்‌ » 


ன 


6. 


« 
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௪0 இதோபதேசம்‌. ்‌ 
நிறு இவுகள்‌ அங்கேயும்‌ தேவரீருடைய பாதங்களுக்கு 
௮ இகாரம்‌ உண்டு. என்றது. " 


இராசா அப்படித்தான என்றது. 

௯. இராசாவும்‌, பைத்தியகாரனும்‌, செவும்‌, பெல்‌ 
மதிரவியகர்வமுடை யவனும்‌, அடையத்தகாத பொரு 
ளிலும்‌ அசைகொள்ளுகிழுர்கள்‌. பின்னை அடையத்தக்க 
பொருளிலே. ச ஆசை எவ்வளவு அதிக 
மாக இருக்கும்‌! ்‌ 


அப்போது நான்‌ ஸ்ரீமான்‌ ட. பாதங்க. | 


ளுக்கு அங்கேயும்‌ வார்த்தைமாத்திரத்தினால்‌ அதிகாரம்‌ 
அடைதல்‌ உண்டாயின்‌ ; எங்கள்‌ பிரபுவாதிய இரணிய 
காப்பருக்கும்‌ அப்படி ல அடைதல்‌ உண்டகொ 
னே. என்றேன்‌: 

கிளி, இதற்கு நிணயம்‌ ப ? என்றது. 

நான்‌, புத்தர்தான்‌. என்றேன்‌. இராசாச சிரித்து நீ- 
போய்‌ உன்னுடைய சுவாமியைப்‌: போருக்கு ஆயத்‌ 
“கஞ்செய்‌ என்றது. அப்போது நான்‌ உம்முடைய தூத 


னையும்‌. எனனுடன அனுபபும்‌ என்றேன்‌. இராசாத்‌ 


தூத உத்தியோகத்அக்கு*அனுப்பத்‌ தக்கவன்‌ யாவன? 
௧0. தூகனானவன்‌, பற்அள்ளவனும்‌, நற்குணமு 
டையவனுஞ்‌, சுத்தமுடையவனுஞ்‌, சாமர்த்தியவானும்‌, 
நம்பிக்கையுடையவனுஞ்‌; சிற்றின்பத்திற்‌ பிரியமில்லாத 
வனும்‌, பொஅதியுடையவனும்‌, பிறனுடைய மார்க்க 
தாம பழக்க 5 வழக்கங்களை நனமுய்‌ அறிந்தவனும்‌, தைரி 
யமுடையல னும்‌ பிராமணனுமாக இருத்தல்வேண்டும்‌. 


இப்படிப்பட்டவனே தாதகாமிய க்தில்‌ நியமிக்கப்பட ்‌ 


த்தக்கவன்‌ என்றது, ்‌ 8 
அருத்திரம்‌; இத்தன்மையுடையவராக கடட 

லும்‌ பிராமணனே தூதனாக நியமிக்கப்படத்‌ தக்கவன்‌. 
கக. அவன்‌ தன்‌ சுவாமியுடைய காரியத்தையேயன்‌ 

பித்‌ தனது மெற்குலத்தை விருத்தியாகக முயற்சிசெய்‌ 
‘ : ‘ ( 


விக்கிரகம்‌. தி ௧௪ 


யமாட்டான்‌. ஆயினும்‌ தனது மேற்குலத்தையே விரு 
I தீதியாக்குனெறான்‌. காளகூடத்தின்‌ கருமையானது 
ஈசுவசனோடு. லய வட்ஸ்‌ ம ம்‌ என 
றது. 
இராசா, ஆதலாற இளிதானே போகக்கடவது என்று 
இளியை நோக்கிக்‌ கிளியே: நீதானே இதனோடு அங்கே 
பேரிய்‌ எங்கள்‌ விருப்பத்தைச்‌ சொல்லு என்றது. 
கிளி, தேவரீர்‌! ஆஞ்ஞாபிக் கெப்‌ செய்கிறேன்‌. அபி 
னும்‌, இந்தக்‌ கொக்கோ துரச்சனன்‌. துர்ச்சனனோடு 
'போசமாட்டேன்‌. 
௧௨. துர்ச்சனனே கெட்ட செய்கையைச்‌ செய்கி 
முன்‌. மெய்ம்மையாக அவன்‌ நல்லவர்களிடத்திலே தான்‌ 
பலனைப்‌ பெறுகின்றான்‌; இராவணன்‌ ீதையைக்க வர்க்‌ 
தான்‌; சமுத்திரத்திற்கும்‌ பந்தனம்‌ உண்டாயிற்று, 
௮௬ துர்ச்சனனோடு கூடிக்கொண்டு நித்றலாவது 
' போதலாவது செய்யத்தக்கதன்‌ அ ; காகத்கதோடு கூடி 
| நின்தஅன்னமும்‌, அதனோடு கூடிப்போன வருத்தகன்‌ ' 
என்னுங்‌ காடைப்பட் சிமிங்‌ கொல்லப்பட்டன என்று 
சொல்லிற்று, x 
இராசா இஃது எப்படி என்னு கேட்கக்‌ கிளி சொல 
தடக்‌ 


காகஅன்னங்கள்‌ கதை, 

ந 

2 சசமினிபு த்திற்குப்‌ போகின்ற நிழலில்லாத கி 

டுந்தெருவிலே பெரிய அரசழாம்‌ ஒன்அ இருக்கின்ற. 
அ திலெ ஓர்‌ அன்னமுங்‌ காகமும்‌ வாசஞ்செய்து வம்‌ 

தன. கேர்டைகாலத்திலே, ஒருநாள்‌ இளைப்படைந்த 

- வழிப்போக்கன்‌ ஒருவன்‌ அந்த மரத்தினடியிலே தன்‌ 

. வில்லயும்‌ அம்பையும்‌ "வைத்துவிட்டு நித்திரை செய்‌ 

1 த்‌ பின்‌. ஒரு கணப்பொழுஇனுள்ளே . வன்‌ முகத்‌ 


» 


7 


ட கில்‌ அ தலம்‌, 2 ௮ க 
3 x 


ப 


தல டி ்‌்‌ இகோபதேசம்‌. 


‘ 


தினின்அம அந்த மரத்தின்‌ நிழல்‌ பிரிர்தது. அவனுடை 1 
யமுசஞ்‌ சூரிய கிரண ஒளியினாலே மூடப்பட்டிருத்த 
லைக்‌ திருபையையடையதும்‌, புண்ணியாத துமாவும்‌, பா | 
வமில்லாததுமாகிய அந்த அரசமரத்தி லிருந்த அன்ன 
ராசன்கண்டு தன்‌ சிறகுகள்‌ இரண்டையும்‌ விரித்துப்‌ , 
பில்னும்‌ அவனுடைய முகத்துக்கு நிழலைக்கொடுக்கது. இ 
வழியிலே நடந்து இரிந்து இளைப்படைந்திருந்து பின்‌ ட்‌ 
னர்‌ அதிக நித்திரைச்‌ சுகமடைந்த பயணக்காரன்வாயை இ 
தீதிறக்கபோது இயலபிலே கெட்ட பிறப்பை யுடைய 
தும்‌, பிறனுடைய சுகத்தைச்‌ சடிக்கமாட்டாததுமாயெ 
காகம்‌ இவன்‌ முகத்திலே புரீடத்தைப்‌ போட்டுவிட்டு 
ஒஓடிப்போயிற்ற. அவன்‌ எழுந்து மேலே பர்ர்த்தபோது 
அன்னத்தைக்‌ கண்டு அதனை அம்பினால்‌. எய்‌ து கொன்‌ 
மூன்‌. ! 
. . ஆதலாற்றான்‌ துர்சசனனோடு வக. _ போ 3 
தலாவது செய்யத்தக்கனவல்ல. என்பத சொல்லனுற்‌ ' 
றேன்‌. ம்‌ ்‌ a ்‌. 
லு. அரசசனருடைய கூட்டத்தை விட்டுவிடு ; 2. 
்‌ “னரூடைய பகம்‌ பி கதை அறசரி ; இரவிலும்‌ பகலிலும்‌ 
புண்ணியத்தைச்‌ செய்‌; நித்தியமுஞ்‌ சவம்‌ அரிக்தியம்‌. 
என்பதனை. நினைத்துக்கொள்‌. ர்‌ 


'தேவரீர்‌ ! வாத்தகன்‌ ௪ ல்க மம | | 


யையுஞ்‌ சொல்லுகிறேன்‌. இப்பொழுது சொல்லிய, 
கதை அர்ச்சனனோடு கூட வசித்தலைப்‌ பற்றியது. இனி. 
வருங்‌ கதை அரசுசனனோடு டக 


© 


{ ன்‌ 


காகவர்‌ த்துக்கு ருவிகள்‌ கதை. 


ஒரு. காகம்‌ எப்போதும்‌ ஒரூ. மரத்தின்‌. கொம்பிலே 
த செய்தவரந்கது. ஒரு காடையும்‌ அக்கொம்பின்‌ 
கீழ்நிலத்திலே வாசஞ்செய்‌௫ வந்தது. ஒரு முறை பற. 
வைகளெலலூம்‌ பதவ விய்‌, கருடனிடம்‌ போதல்வே. 


( > 5 i 
( ்‌ 1 அல 


விஃடிரகம்‌. ௧௩ 


ண்டும்‌ என்ற பிரியத்தினாற்‌ சமுத்திரக்‌ கரைக்குப்‌ போ 
மின. அப்போது காகத்தோடு காடையும்‌ போயிற்று. 


போகும்போது அந்தக்‌ காகம்‌ ஓர்‌ இடையனுடைய தலை 


மிலிருந்த பாத்திரத்திலிருந்து தயிரை இடையிடையே 


கவர்ந்துண்டது. இடையன்‌ தயிர்ப்பாண்டத்தைப்பூமி. 


யில்‌ வைத்துவிட்டு மேலே பார்க்கையில்‌: காகத்தையுங்‌ 


- காடையையுங்‌ கண்டான்‌. அவனைக்கண்டவுடன்‌ காகம்‌ 


ஓடிப்போயிற்று, காடை மந்தகதியுடையதகாதலால்‌ அவ 


'னாற்‌ பிடிக்துக்கொல்லப்பட்டது. 


ஆதலாற்முன்‌ போதலாவது என்பது சொல்லலுற்‌ . 


றேன்‌. என்றது. 


.. அப்போது கான்‌ சகோதரா ! கிளியே ! ஏன்‌இப்படி.ப்‌ 
 பேசுதிறாய்‌? என்மேலேஸ்ரீமத்‌ தேவரீருடைய பாதங்கள்‌ 


எப்படி இருக்கின்றனவோ அப்படியே நீயும்‌ இருக்கின்‌ 


பரை 


மட ங்கை வை 


. கின்றது. 


டுய்‌ என்றேன்‌. 


கிளி, அப்படியே யிருக்கக்கடவ் து. 

க. துர்ச்சனா சொல்லும்‌ வரராத்தைகள்‌ புன்னகை 
கொள்ளத்த்க்கவைகளும்‌, பிரியமுள்ளவைகளுமாகவிரு. 
நதாலும்‌ பருவகாலத்திலே மலராத பூக்களைப்‌ போல 


- எனக்குப்‌ பயத்தை உண்டாக்குகின்றன. 


நீ, துர்சசனனி என்பது உன்னுடையவார்த்தையினால்‌ 


. அறிந்தேன்‌. இந்த இராசாக்கள்‌ இருவருடைய யுத்தத 


திற்கும்‌ உன்‌ வார்த்தையே காரணமாயிருக்கும்‌. 


oi டடப்மா சண்ணுக்கெநிரே செய்யப்பட்ட குற்றத்தி 


. லெயும்‌ மூர்க்கன்‌ கோபமின்திச்‌ ச்தோஷங்கொள்ளூடி 


த 20 os ப்‌ ட ச. சோ ரகாயகனோடு 


ஆத 


நீதான்‌ என்றுசொல்லிற்று, 


D 


த ன கேட்கக்‌ கிளி.சொல்‌' 


* 4 \ 


I= 


௧௪... இதோபதேசம்‌. 


' இரதகாரன்க௧கை. 


சிறி நகரத்திலே மந்தமதி என்னும்பெயருடைய்‌ தபதி 


ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. அவன்தன்மனைவி வியபிசாரிணி என்‌... 
பதை அறிந்திருக்தும்‌அவளை ச சோரகாயகனோடு ஒரிடச்‌ 


திலே தன்‌ கண்களாற்‌ கண்டானல்லன்‌, பின்னொருகாள்‌ 
அந்தத்‌ தபதி நான்‌ வேறுஇரரமத்துக்குப்‌ போகின்றேன்‌. 
என்று சொல்லிவிட்டுச்‌ சிறிது தூரம்போயக்‌ இரும்பிவ 


நீது தன்‌ விட்டுக்கட்டிலின்‌ கழே மறைந்து படுத்திரும்‌.. 
தான்‌. அத வியபிசாரிணி தன்‌ நாயகன்‌ வேன கிராம. 


தீதுக்குப்‌ போய்விட்டான்‌ என்னு நம்பி மாலைக்காலத்தி 
லே சோரகாயகனை அழைத்துஅவனுடனே அந்தக்‌ கட்‌ 
உலிற்பேசிக்கொண்டிருக்சாள்‌. அப்படி இருக்கும்போது - 


அதத்‌ சரத்தும்‌ பதப்‌ ர்ந்து படவும்‌ 


அடர்த்து ங்‌ 


அந்தத்‌ தபதி கட்டிலின்‌ சீழிருக்குங்‌ குறிப்பறிந்து பின்‌ i 


னாத தன்‌ பரிசஞானத்தாற்‌ கட்டிலின்‌கழிருப்பவன் தன்‌ . 
னுடையகாயகன்தான்‌ என்று ட ன்ட்‌ அக்கம்‌... 


= 


டைந்தாள்‌. ்‌ 


( 


அபபொழுது ட்ப நீ ஏன்‌ இன்றைக்கு என்‌. 
னுடன்‌ அதிகம்‌ இரம்மியமாயிருக்கவில்லை? துச்கங்‌ கெ 
ண்டவளை ப்போலத்தோற்றுடின்றாய்‌. என்‌ அசொன்னான்‌. 
அவள்‌ என்னுடையபிராணகாயகர்‌ இன்றைக்கு வேறு, 
கிசாமத்‌அக்குப்‌' போயிருக்கிறார்‌; இந்தக்‌ இிராமஞ்‌ சகல 
சனங்களினாலே நிறைந்திருந்தாலும்‌ அவரில்லாமையி 


னால எனக்குக்‌ காடுபோலத்‌ ன்‌ பிற இட - 


மாகிய அங்கே யாது நடக்குமோச எதனை உண்பாரோ?. 
எப்படிகிததிரை செய்வாரேர்‌! என்று என்னுடைய இரு 


'தயந்‌ துடிக்கின்றது. பலா. இதனைக்‌ சேட்ட சோர 
நாயகன்‌; இவ்வளவு நெசததுக்கடனான உன்னுடைய 


௩ாயகன்‌ கலககாமனா? என்னு, கேட்டான்‌, அதற்குஅந்த 
வேசை அடா! நீசா! என்ன. சொல்லுறோம்‌. கேள்‌; 


க ட்‌ 
ர... கரேமாய்ப்‌ பேனேகாலத்‌ துங்‌ கோபக்கண்ணோடு a 


மாாத்தகாலலிதுக்‌ தன்னுடைய நாயகனுக்கு முன்னே... 


ர்‌ ்‌ 3 ல்‌ ம்‌ 3 ட்‌ 
(இ ஸ்‌ ( | - 
ட்‌ AEN PE 


C 


விக்திரகம்‌, ௧௫, 
எந்தப்பெண்‌ சந்தோலமுடையவளாய்க்‌ காணப்படுகின்‌ 
AU அந்தப்‌ பெண்ணே. கருமபாத்திரமாம்‌, 
டட நகசத்திலீருந்தாலென்ன! காட்டிலிருக்காலெ 
ன்ன! பாவியாயிருந்தாலென்ன ! சுத்தனாயிருக்காலெ 
னன எந்த ஸ்திரிக்குப்‌ பிரியமுள்ள நாயகன்‌ இருக்கின்‌ 
ருனோ அந்தல் திரிக்கு; ப ட உலகங்கள்‌ 
உண்டு, 
௫; ஆபரண வர்ல லிருந்தாலும்‌, ஒரு ன்‌ 
க்கு நாயகனே உத்தமமானஆபரணமாம்‌, சொலிக்கின்ற 
ஆபரணங்களுடையளாயினும்‌ நாயகனிலலாதவள்‌ பிர 
 காசிக்கமாட்டாள்‌. I 
.. சேரானாகிய நீயோ மனவிச்சையினாற்‌ புட்பதாம்பூலம்‌ 
போலச்‌ சிலபோது மாத்திரஞ் சேவிக்கப்‌ படுதின்றாய்‌, 


என்னுடைய சுவாமியாகிய அவசோ என்னை விற்திறதற்‌ 


குக்‌ தேவாகளுக்காவ து பிராமணர்கமு தட கொடுத்‌ 


தற்குஞ்‌ பி த வன்‌ அத 


கே கம்‌ பேசுதலினாற்‌ 
பிரயோசனம்‌ பாது? அவர்‌ ஒவீிச்‌ இருக்கும்போதே நா 
1 


D 
னுஞ்‌ ஒவித்திருபபேன்‌. அவர்‌ மரணிக்கும்போது நானும்‌ 
அஅமமணஞ்‌ செய்வேன்‌. இதுவே என்னுடைய துணிபு, 

௭௬. எவள்‌ சன்னுடைய நாயகனோடு கூட மரிக்கின்‌ 
பததி அவள்‌ மனித சரீரத்திலே எவ்வளவு கோடை 

- உரோமங்கள்‌ இருக்கின்றனகோ அவ்வளவு ப பர்க்‌ 

்‌ லஞ்‌ சுவர்க்கத்திலே வ 

௭. பாம்பாட்டியானவன்‌ புற்நினின்‌ அம்‌ க ௮ 


ரல 


ற்‌ பாம்பினை எப்படி. மேலே “இழுக்கன்ருனோ அப்படி. 


மனைவியும்‌ "நாயகனைப்‌ சான அவனோடு சக்‌ 
சோலஷப்படுதிறாள்‌. ie 


அஃ எந்த நாயகி பிசாணனின்தி4 கிடக்கின்ற தனது 
ப நாயகனை ஈ மவிறகின்மேலே கீழுவிக்கொண்‌டு தன்‌ தேக 


௫ ததை விடகின்றாளோ அந்த நாயகி நாறிலக்கம்‌ பாவஞ்‌ 
 செயீதவளாயிருர்தாலும்‌, தன்‌ நாயகனைப்‌ கட அதி: 
ண்டி சுவாக்கலோகக்சை அடை னெைஞுள்‌. 


2 
ட்‌ த » = 
த | 
2 வரல » 


௧௬ இதோபதேசம்‌. 


வ இவன்‌ பிகாவினால்‌ அல்லது அவன அற்றம்‌ 
படி. புத்திரனால்‌ எவனுக்குக்‌ கொடுக்கப்படுகின்றாளோ 
அவனைச்‌ சீவிக்குங்‌ காலத்திலே பிரியா திருந்து அவனு 
க்கு ஏவல்‌ செய்யவேண்டும்‌. இறக்சகாலத்திலும்‌ கவ்‌ 
னுக்கு மேற்படச்‌ சீவிக்கலாகாது என்னாள்‌. 3 

அந்தத்‌ தபதி இவைகள்‌ எல்லாவற்றையுங்‌ கேட்டுச்‌ : 
சிநேகவதியும்‌, பிரிய வார்த்தையை யுடையவளுமாயெ | 
இவ்விதமான மனைவியையுடைய நான்‌ ஆசர்வதிக்கப்ப | 
ட்டவன்‌ என்று மனத்தினினைத்‌ துக்கொண்டு ஸ்திரிபுரு. 
ஷர்களைத்‌ தாங்கிய அந்தக்‌ கட்டிலைத்‌ தலையில க்‌ | 
கூத்தாடினான. 

ஆகலாற்முன்‌, கண்ணுக்கெதிரே செய்யப்பட்ட குற்ற 
ததிலேயும்‌ ஞார்க்கன்‌ கோபமின்றிச்‌ சந்கோஷங்‌ கொள 
ளரூிழுன்‌. என்பது சொல்லலுற்றேன்‌ என்றது. 1 
பின்னர்‌ கான்‌ அந்த இராசாவினாலே வியவகாரப்பிர 

, காரம்‌ பூசித்து அனுப்பப்பட்டேன்‌. அந்தக்‌ LD என. 
க்குப்பின்னேவக்‌இருக்கன்றஅு, இ வைகள்‌ எல்லாவற்றை 
- யும்‌ துமிந்து எப்படிச்‌ செய்யவேண்டுமோ அப்படிச்‌ : 


{ 


செய்க என்றது. 

அப்போது சக்கரவாகஞ்‌ சிரித்துக்‌ தேவரீர்‌! ன சொச் 
இவ்வளவு பிறதேசம்போய்த்‌ தன்‌ வலிமைப்படி இராச. 
காரியத்தைச்‌ செய்து. msi a rd 1 ய 
இயல்பேயாம்‌. க 

௧௦. வாக்குவாதஞ்‌ செய்யலாகாது என்பதற்கு அள . 
வுற்ற பிரமாணம்‌ உண்டு, காரணமின்றி ஒருவரை ஒருவர்‌. 
விரோதிக்கச்‌ ரகக உ இலகு 
என்றது. 

ட இராசா ட நிந்கைகளெல்லாம்‌ பொதும்‌, இப்‌ 
| பொத்த செய்யவேண்டியகைச்‌ செய்க. என்றது. 

சக்கரவாசம்‌ தேவரீர்‌! நான்‌ என்கற லாக டெச்‌ 
சிலே சொல்லுகிறேன்‌. 
ர 4 ( 


| 


{ ( 


விக்கிரகம்‌, கள 


௧௨. புத்திமான்கள்‌, வருணம்‌, ஆகாரம்‌, எதிரொலி 
எனபவைகளாலுங்‌, கண்‌, முகம்‌, என்பவைகளின்‌ விகா 
ரங்களினாலும்‌ மனக்கிடக்கையை யூகித்தறிந்து கொள்ளு 
இ௫ுர்கள்‌. ஆதலால்‌ மந்திராலோசனை இசகசயத்திலே 
செய்யவேண்டும்‌ என்றது. ்‌ 
அதன்பின்‌ இராசாவும்‌, மந்திரியுமாத்திரம்‌ அவ்விட்‌ 
ததிலே நிற்க மற்றையவைகளெ வலாம்‌ வே எட அக்‌ 
போயின. அப்போது சக்கரவாகக்‌ தேவரீர்‌ யாரோ எங்‌ 
கள்‌ உத்தியோகஸ்தரால்‌ அனுப்பப்பட்ட ஒற்றாயெ கொ 
ககினாலேகான்‌ இன ற்ப ன என்று நான்‌ அறி 
கிழேன்‌. 

௧௩, ன்‌ வியாதியாளனே 
இராச்சிய உத்தியோகஸ்தர்களுக்கு முயற்சியுள்ள ஒற்ற 
னே உத்தமன்‌; விசதுவான்களுக்கு மூர்க்கனே ஆதாரம்‌, 
இராச வுக்கு இரகசியமுள்ளவனே தக்கவன்‌, என்றது. / 
இராசா பின்னர்‌ அ. சாயவேண்டிய து. இப்‌ 
போது இங்கே செய்யத்தககதைச்‌ சொல்லுக என்றது. 
i. ௪க்கரவாகம்‌, தேவரீர்‌ வேவுகாரன்‌ அங்கே போகவே 
ண்டும்‌, அப்போது அந்த இராச்சியத்தின்‌ வலிமையை 
யும்‌ வலிமையின்மையையும்‌ அறிவோம்‌. 

-௧௪. தன்னிராச்சியம்‌ பிறவிராச்‌ சியம்‌ என்னும்‌ இள 
ண்டின்‌. காரியாகாரியங்களைக்‌ கண்ட றிதின்ற கண்ணாகிய 

சாசபுருஷன்‌ எந்த இ ட்டு இல்லையோ அந, நீத இரா 
சாக்‌ குருடனேயாம்‌. 

அர்த வேவுகாரனுந்‌ தனக்கு இரண்டாவதாய்‌ கம்பில்‌. 
உ ஒருவனைக்‌ கூட்டிக்கொண்டு போதல்வே 

டம்‌. அவனோடு போய்‌ அஆன்விடத்திலே நின்று அவ்‌ 
ததத மந்திரகாரியங்களை அதிகம்‌ இரகசியமாய்‌ நிச்ச 
 பித்துணர்க்து அவைகளை அர்த இரண்டாமாளிடத்தே 
 சொல்லிவைத் து அவனை அனுப்பிவைக்கக்கடவன்‌, 


4 
அனு 
. 


ட்டது லு. ல 


3 கடு, இர்த்தம்‌, ஆச்சிரமம்‌, தேவ £லயம்‌ ரன்னும்‌ இல்‌, 


்‌ விடங்களிலே சாஸ்‌ இரங்களை அறிதல்‌ காரணமாகச்‌ செ 
டி ்‌ ) ப்‌ பு & 
ஏ... | 


ந்‌ 


௧௮ இதோபதேசம்‌. 


போகும்படி. வானவ வேவுகாரருக்காக்‌ கற. 
பிக்கவேண்டும்‌,. 


“மறைவான ஓற்றாய்‌ எது சலத்திலும்‌ கலத்து செ 


 ல்லத்தக்கதோ அதுவும்‌ இந்தக்கொக்கேயாம்‌.ஆதலால்‌ 
இதனையே. நியமிச்கவேண்டும்‌. இத்தன்மையையுடைய . 


ல்லுஇன்ற தீபஸிக்குரிய வேடத்தைத்‌ தரித்துக்கொண்டு ட்‌ 


3 


ர 


ர்‌ 


வேறொரு கொக்கு இதனோட இரண்டாவதாய்ப்‌ (ர 4 


வேண்டும்‌. இப்படியே நிய்மித்தபின்‌ சனங்களெல்லாக்‌ : 


்‌ கோட்டைக்குள்ளே நிற்றல்வேண்டும்‌. தேவரீர்‌! தூதன்‌ . 


௯ 


திரும்பிவரும்‌ வரைக்கும்‌ இந்த ஆலோசனையை நன்றாய்‌ - 


மறைதீதுக்கொள்ளவேண்டும்‌. 


௧௬. இராசாவானவன்‌ ஆறு காதுகளினாற்‌ கேட்கப்‌ 


பட்டால்‌ மந்திராலோசனையும்‌ இரகசிய சமாசாரங்க. 


ரூம்‌ வெளியாய்விடும்‌ என்றுணர்ந்து இரண்டாவதாகிய - 


ஒருவனும்‌ தானுமே A செய்தல்‌ ம்‌ | 


ண்டும்‌. ட்‌ 


(7 


க. இராசாக்களுடைய மந்திரா வக்‌ வெளிப்ப 


டுதலினால்‌ எக்தக்குற்றங்கள்‌ உ ண்டாநன்றனவோ அந்தக்‌. 


குற்றங்களைச்‌ கன்‌ எது செய்ய முடியாது என்பதே 


£ீஇிசாத்நிரவிக்துவான்‌௧ளூடைய கொள்கைபாம்‌ என்று... 


சொல்லிற்று, ர்‌ 
இராசா ஆலோசித்து. இப்போது எனக்கு அவ்வ ளவு 


மேன்மையான ஒற்றன்‌ இடைத்தது என்றது. மந்திரி, தே. 


றது. இப்படி இருக்னீகயிற்‌' பிரதிகர்ரன்‌ உள்ளேபோய்‌ 
நம்ஸ்கரிக்தஅுத்‌ தேவரீர்‌. சம்பக இவினின்று வந்த கிளி 
ஒன்ன வாயிலிலே வந்து நித்தன்ற து என்ன சொன்னான்‌, 
அப்போது இராசா மந்திரியாகிய சக்கரவாகததைப் பா 
ர்க்கச்‌ சக்கரவாகம்‌, இப்போது அதனை ஒருவிட்டிலே 
பொயிருக்கச்‌ செய்‌; பின்னர்க்‌ கொண்டுவந்துகாட்டு என்‌ 


௨௮. வாயில்காப்போன்‌, தெவரர்‌! கட்டளை பிடுஹெபடூ 


வரீர்‌ /எங்களுக்குப்போர்லே வெற்றியுங்கிடைத்தது என்‌ . 


செய்கிறேன்‌. என்னு சொல்லிக்‌ கிளியைக்‌ கூட்டிக்கொ 


( ( 


ழ்‌ . { 


- விக்கிரகம்‌. ௧௯, 


[அ ஸ்‌ ப 


2 


ண்டி சென்றான்‌. இராசா, “யுத்தம்‌ . றிட என்‌ 
றது. மந்திரி, தேவரீர்‌ ! அப்படியாயிலுளு சீக்கிரமாக 
1 லி செய்தற்கு விதியில்லை. - ்‌ 
கம. எவன்‌ விசாரணை செய்யுமுன்னே இராசாவை 
| யுத்தத்துக்குப்பியக்கனஞ்செய்யும்படியாவது,த ன்பூமி 
யை விட்டுவிடும்படியாவது புத்தி சொல்லுகின்முனோ 
அவன்‌ மந்திரியா 2 சசிவனா £ 


ட ௧௯. ஒருவன்‌ ருக்‌ செயித்தற்குப்‌ பயா 
சப்படவேண்டும்‌. அதுவும்‌ போரினால்‌ எப போதும்‌ முடி. 
யாது. வெற்றியானது போர்‌ செய்வோர்‌ த்‌. 
ர்க்க மிடையேசிச்சயமில்லாததாகக்காணப்படுன்றது 


௨0: சாம்கான பேதங்களாகிய எவ்வி நின வமா. 
வது .தீனிசதனி ஒவ்வொன்றாலாவ து சத்துருக்களைக்‌ 
கெடுத்தற்குப பிரயாசப்படவேண்டும்‌. போரினாற்‌ கெடு 

கீதல்‌ எப்போதுங்‌ கூடாது. 1. » 

த உக போரிற்‌ பங்கப்படாத ச்‌ வெல்லாம்‌ வீரர்‌? 
தான்‌. லன்‌ ப ட்டம்‌ 2 உக 
ங்‌ காவமுள்ளவனா யீருப்பான்‌. 


2. மரத்தினாற்‌ செய்யப்பட்ட கூத்திரத்தைக்கொ 
பல்‌ ஒரு வலா த. 'இலகுவாய்‌ உயர்த்தப்ப 
. டுகன்றது. சூட்சும உபாயத்தினாற்‌ பெரிய அஅகூலம 
உண்டாகின்றது. அப்படியே முந்த திராலோசனையன்‌ பல 


்‌ னும்‌ பெரிகாயிருக்கும்‌. க 

. இப்படிமானாலும்‌ இப்போது நெரிட்டிருக்கும்யபோ 
இ ல பார்தது ச்‌ செய்யவேண்டிய முயற்சிகளைச்‌ செய்யக்‌ 
| கடவோம்‌. 


2௩. பிரத்தன்மையான்‌ குணஞ்‌ சமீபத்திலிருக்கு 
3 ம்போது பயங்கரத்தன்மையான, குணக்‌ தூரத்திலிருக்‌ 
ட்‌ கும்‌. ஆபத்துக்‌ காலத்திலே உலகத்தில்‌ ப, 
i தி மனுஷன்‌” தைரியத்தை அடைகின்றான்‌. 


்‌ ) ்‌ 2 


» 


6 


௨௦ . இதோபதேசம்‌, 


௨௪, ஏற்றகாலத்திலே செய்யப்பட்ட மூயற்கியினு 3 
லே வேளாண்மை பிரயோசனமாகின்றது, அதுபோலக்‌. 
தேவரீர்‌! இந்த நீதியுங்‌ கணப்பொழுதிலே பிரயோசன 
ததைக்‌ கொடுக்கமாட்‌ டாது. கெடுக பின்ன்‌ 
ரே கொடுக்கும்‌. 


௨௫. அதிவேகம்‌, அறகூலங்க ளெல்லாவற்றுக்கும்‌; 
முக்கியமான? விக்கினமன்றோ! நீரானது அதர கனம. 
ருந்தாலும்‌ பூமியைப்‌ பிளக்கின்ற தன்றோ! 


தேவரீர்‌! விசேஷமாக அந்தச்‌. கக்க ராசன்‌: 


மகாபேலவான்‌: 

௨௬. பெலவானோடு போர்செய்ய வேண்டும்‌ என்று 

ஒரு பிரமாணமில்லை; மனிதர்‌ மல்லயக்கஞ்‌ செய்வது 
போல யானையோடு போர்‌ செய்வதில்லை. 
ட ௨௪.. ஏற்றகாலமின்றி எவன்‌ தன சத்துருவுக்கு அப. 
-காரஞ்‌ செய்ய முயல்கின்றானோ அவன்‌ மூர்க்கனேயாம்‌.. 
(பெலவானோடு சண்டை, செய்தல்‌. இடமானது தன்‌ “ரு | 
களை மாத சமமாகும்‌. 6 

௨௮, லப்‌ அமித soir 
யைப்போல ஒடுங்கி அடியையுஞ்‌ ச௫த்துக்கொள்ளக்கட 
வன்‌. காலம்‌ வாயததபோ து குரூரமான பாம்பைப்போல 


எழும்பக்கடவன்‌. 6 


௨௯. தேவரீர்‌. கேளும்‌; நதியின்‌ வேகமானது புற்‌ 
களைப்போல மரங்களையும்‌ வேரோடு பிடிங்குதற்கு வல்‌ 
லமையுடையது. அதுபோல உபாயத்தை அறிந்தவன்‌ 
சிறியவனாயிருந்தாலும்‌, பெரியசமயத்திலே சத்துருவுக்‌ 
குச்‌ சமமான வலிமையையுையவனாவன்‌. 

அகலாலே தூதலாய்‌ வந்த திளியான து துருக்கங்கள்‌; 
ஆயத்தப்படெதும்வரையும்‌ இங்கே க ட 


முூதுபோக்கக்‌ கடவது... 


௩0. ல்ந்த்தரித்துக்கொண்டு சொட்டை நிற்‌. 
ன்ற ஒருவன்‌ காஅபேரோடு போர்செய்வான்‌. நாறு 


4 € | 


( அ ப 


விக்கிரகம்‌. ௨௫ 


பேர்‌ பதினாயிரம்‌ பேரோடு பேரா செய்வார்கள்‌. இக்கா 
ரணத்தினாலே கோட்டை விதிக்கப்படுகின்றதுஃ 

ஸ்ஸ்‌ - துர்க்கமில்லாத தேசத்தையுடைய இராசாச்‌ 
சததருக்களுக்குத்‌ தோல்வியடைதல்‌ நிச்சயம்‌. தூக்க 
மாகிய புகலிடமிலலாத a லு விழு 
ந்த உதை ப போலிருக்கிறான்‌ 


௩௨. துர்க்கமானது பெரிய அறியோம்‌ உயர ந்த 
மதிலோடுங்‌ கூடியதாகச்‌ செய்யப்பட வேண்டும்‌. அது 
வும்‌ யந்நிரசலசைலத்தையுடையதாகி மலையையாவ த 


நதியையாவ து, மைதானத்தையாவது வனத்தையாவது 


எது யோக்கியமோ அதனை அடை ந்திருக்கவேண்டும்‌. 


௩௩. விசாலமும்‌,அதிசஞ்சமமின்மையும்‌, இரச முக 


. தானியமும்‌, விறகுக்குவியலும்‌, பிரவேசிக்குங்கறபடை 
யும்‌, வெள்‌ யே போகுங்‌ கற்படையுமாகிய இந்த ஏழு 


. மேகோட்டையின்‌ சம்பத்துகளாம்‌. என்றது. 


கட்டி நிறைவேற்றற்கு. யாரை நிக வனை என்ற 
| கேட்டது. அப்போது சக்கரவாகளு சொல்லுகின்றது. ள்‌ 


இராசாச்‌, சக்கராவாகத்தை நேரக்கிக்‌ கோட்டையைக்‌ 


௩௪. எவனெர்தக்காரிய த்தில்வல்லவனோஅவனை அம்‌ 


_ தக்காரியத்திலேகியமித்தல்வேண்டும்‌. சாத்திரங்களைஅறி 


. நீதவனாக இருந்தாலுங காரியங்களைப்‌ பரீட்சித்தறியாது 


1 பகம்‌ ப்ட்‌ 


தொழில்‌: செய்தவன்‌ மயக்கமடைகின்றான. தாரையே 
இத்தொழிலில்‌ நியமிக்கத்‌ கஃகது. ஆகலின்‌) காரை 
யைக்‌ கூப்பிடவேண்டும்‌. என்றதி. அப்படியே செய்த 
போது நானாயும்‌ வந்தது.. 'இசாசா நாரையை தோரக்கி 
காரையே! ந சிக்கிரங்‌ கேஈட்டையைக்‌ கட்டி ஓழுங்கு 


9 


. தரரை, “இராசாவை வணங்கித்‌. தனர்‌ ! கோட்டை 


 இதற்குமுன்னே நெடுங்காலமாகப்‌ பரீட்சித்து நன்றாக 
ஒழுங்கு செய்யப்பட்‌ டிருக்கின்‌௪௮. அதிலி ஒரு பெரிய 
ம்‌ இருக்கற அதன்‌ 2ல்‌ எல்‌ 


| ்‌ | த 


8] 


உ இதோப்சேசம்‌,  :. 


ர்‌ 
ட ஆழந்த மம ௮ 002 22ம்‌ பல அ, 


ரகம 0 வஸ்‌.துக்களைச்‌ சேர்த்து ல வைத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. 
இராசாவே! எல்லாவற்றையுங்‌ கூட்டி வைத்தலினுந்‌. 
தானியங்களைக கூட்டிவைத்தலே உத்தமம்‌, ஓர்‌ இரத்த. 
னத்தை வாய்க்குள்ளெ போட்டால்‌ அது ப்‌ ன்‌. ; 
ங்கமாட்டாது. ்‌ 
. ௨௬. சொல்லப்பட்டடிரசங்கள்‌எ ன க] 
இலவண இரசமே (உத்தமம்‌. அதலின்‌ அதனை எடுத்து 
ண கத்‌ பல்ல அஃதிலலையாயின்‌; வியஞ்‌.. 
சனங்களெல்லாஞ்‌ சாணிமயமாய்ப்போய்விடும்‌என்ற.து. . 
இராசா, அ௮அதனைநோக்கிச சிக்கிரம்போய்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ முடிப்பாயாக. என்றது. வாயிற்‌" காவற்காரன்‌ 
பின்னரும்‌ உள்ளேபோய்த்‌ தேவரீர்‌ சிங்களத்‌ இீவினின்‌ . 
அ வந்த மேகவர்ணன்‌ என்னும்பெயருடைய காகராசரத்‌ 
தன்‌ பரிவாரங்களோடு வாயிலிலே வந்து நிற்கின்றது, 
தேவரீருடைய பாதங்களைக்‌ கண்டு நமஸ்கரித்தற்கு. விரு. 
மப கின்றது என்முன்‌. ( ல்‌ ்‌ 
இராசா காகம்‌ அமலிவுடைய அம்‌, அனேக காரியங்க 
போக்‌ கண்ணெர்ந்ததுமாதலின்‌ ; அது ஏற்றுக்சொள்ளப்ப 
டத்தக்கது. என்று சொல்லிற்று, - 
சக்காவாகம்‌, தேவர்‌! அப்படிததரனெனினுய்‌, கா்‌ 
கம்‌, எங்கள்‌ சத்துருபக்கத்திலுள்ளது ; நிலத்திலே சஞ்‌ 
சரித்தலையுடையது; எங்கள்சத்துருபக்கக்தினாலேநியோ 


இக்கப்‌ பட்டுள்ளது. அத்லின்‌; ட வ 
He த்‌ 


0௩௭. எவன்‌ தன்பக்கத்தவரை மற்றும்‌ ' வி்பெொபி 


ள்ளப்படும்‌ 7 


த்துச்‌ சத்துருபக்கத்தவசேடிவசிக்க விரும்பு கன்றானே 
அவன்‌ மூட நீலவுரணசிருகாலனைப்‌ போலப்‌ கத்‌ 


கொல்லப்படுவான்‌. என்றது. 


இராசர இஃது. எப்படி என்னு. கேட்க மந்‌ ந்திரி ன்‌ 
ல்லுஏின்ற அ கப்‌ 11) ட்‌ ்‌ 


விக்கிரகம்‌. 5 எட்டித்‌ 


- திலிரிருகாலர்கள்கதை, 


ஒரு a தன்னிச்சைப்படியே நகர சன்‌ சமீபத்திலே 


த நீலமிடப்பட்ட ஒரு பாத்திரத்திலே விழுந்து. 


மேலே எழுமபுதற்கு 6 வலிமையில்லாககாகி விடியற்கால 
தீதிலே இறந்தவனைப்போலத்‌ கன்னைக்காட்டிக்கொண்டு 
திடந்கது. அப்போ .துநீலபாண்டத்தலைவன்வர்‌ து கண்டு 
அதனைமேலே தூக்கியெடுத்துத்‌. தூரத்திலே கொண்டு 


போய்‌ எறி க்துவிட்டான்‌. 


பின்னர்‌, அது காட்டிற்போய்த்‌ தான்‌, நீலவர்ணழு 
டையதாய்‌ இருத்தலைக்கண்டு, நான்‌ இப்போது உதீதம 
வர்ணமுடையனாகியிருக்கேன்‌, ஆதலினால்‌ .யான்தா 
னே என்னை மேன்மையான நிலைக்குக்‌ கொண்வெரமா 
ட்டேனா? என்று நினைத்து நரிகளைவருவித்து நான்பகவதி 
யாகிய வனதேவதையினுடைய கையினாலே சகலஓடதி 
நிவின்‌ இம்‌ எடுக்கப்பட்ட இரசத்தைக்கொண்டார 
ணியார்ச்சியீத்திற்கு அபிஷேகஞ்‌' செய்யப்பட்டிருக்கி 
ன்றேன்‌. என்னுடைய நிறீத்தைப்‌ பாருங்கள்‌ ஆதலால்‌ 
இன்று தொடங்கி இந்தக்‌ காட்டி ராச்சியத்திலே வியவ 
காரங்களெலலாம்‌ என்னுடைய ஆஞ்ஞைப்படி செய்யப்‌ 
படவேண்டும்‌, என்அசொல்லித்‌௮. a 


 ஈரிகள்‌ அதனுடைய விட்ட வர்னத்தைக்‌ கண்டு சா 
ட்டாங்கமாக விழுந்து நமஸ்காரஞ்செய்து தேவரீர்‌ ! 
கட்டளை யிடுகிறபடி, ஆகக்கட வது என்று சொல்லின; 
இப்படியே திரமங்‌ கஇரமமாய்ச்‌ சகல வனவாசிகளிடத்தி 


லயும்‌ மேலான அதிகாசம்‌ அதற்குண்டாயிற்று, பின்‌. 


னாச்‌ சுற்றத்தவர்களாற்‌ சூழப்பட்டு அதிபத்தியத்தை 
கடத்திவருங்‌ காலத்திலே. சிங்கம்‌ புலி முதலிய உத்தம, 


க்கி 'இலச்சையுடையதாகி , ஞாதிகளா மெ பம்‌ 


பரிசனங்கள்‌ தன்னை வந்து சேர்தலைக்‌ கண்டு ஈரிகளைகோ 


» 


௨௪ இகசோபதேசம்‌. 


I அப்போது ஒரு விருத்தகரி துக்கங்கொண்டிருக்கின்ற. 
நரிகளை நோக்கிப்‌ பயப்படாதேயுங்கள்‌; ஞாதிகளாநிய. 
நாங்கள்‌ அந்த நீதியற்றவனாலே அவமானமாக நடத்தப்‌. 
பட்டிருக்கின்றோம்‌. அது எந்தஉபாயத்தினாலே அழியு. 
மோ அந்த உபாயம்‌ என்னாலே செய்யத்தக்கது. இதனை . 
நரி என்றுணராமல்‌இசாசாஎன்௮ மஇத்இருக்கின்ற புலி 
முதலியவைகள்‌ இதன்‌ வருணத்தினான்‌ மாத்திரம்‌ அணா. 
ப்பப்பட்டிருககின்றன. ஆதலால்‌ அதனை அ௮மிநதுகொ. 
ள்ளததக்சு உபாயம்‌ எதுவோ அதனைச்‌ செய்யுங்கள்‌. 
அதையுஞ்்‌ சொல்லித்‌ தருநிறேன்‌. நீங்கள்‌ எல்லீரும்‌. 
மாலைக்கமலத்திலே அதன்‌ சமீபத்திற்‌ போய்நின்று பெ 
ருஞ்சத்தமாக ஊாயிடுங்கள்‌. அந்தச்‌ சத்தத்தைக்‌ கே. 
ட்டுக்‌ தன்‌ வானசுவாபக்தின்படி. ௪க்கமிடும்‌, க 

க. எதற்கு எது சுவாபமோ அதற்கு அதனைக்‌ த 
தல்‌ அரீதாயிருக்கின்றது. காயானது இராசாவாக்கப்ப. 
ட்டாலும்‌ உபாலிகத்தை உண்ணாமல்‌ விடுமா £ என்றது. 

. அப்படியே செய்யப்பட்டபின்‌ அதன்‌ சத்கத்தனாலே 
ட நரி ஏன்ன அஜியப்பட்பெ புலியினற்கொல்லப்பட்டது. ' 

உ. சத்துருவானவன்‌ தன்‌ குற்றத்தையும்‌, உயிர்நிலை 
யையும்‌, விரியத்தையும்‌ மற்றைய எல்லாவற்றையும்‌ அறி. 
கிழுன்‌ பட்டமரத்தை “அக்கினி சுதெல்போல உள்ளே. 
பிருப்பதைத்‌ தானுஞ்‌ ஈடுதிர௫ூன்‌. | 
2 ஆதலாற்மான்‌ எவன்‌ தன்‌ பக்கத்தாரை தடட ணு ட. 
என்பது சொல்லலுற்றேன்‌ என்றது. 


இசாசா,௮ப்படயாயினும்‌, அஅ தூரத்திலே நி நின்று வங்‌ 
தபடியயால்‌ என்னைக்‌ காணத்தக்கது. அதனிடத்கே . £௫, 
க்கமாய்ச்‌ சலகாரியம்‌ நாம்‌ விசாரித்தறிய வேண்டும்‌. “ 


- சக்கரவாகம்‌, தெனரீர்‌! ஒற்றும்‌ அலு ப்ப 
கோட்டையும்‌ ஆயத்தஞ்‌ செய்யப்பட்டது. அதலாற்‌ | 
ன்‌ கண்டி எங்கள்‌ கருச்‌ சொல்லி அன்பி 

ப வேண்டும்‌. . ப ன்‌ ்‌ 
்‌ " 


டடக்‌ பற்கள்‌ ல ட ன்மையி ன கமா 
ணக்கியனை நந்தன்‌ கொன்றான்‌. ஆதலினால்‌இராசாவான 
-வன்வீரர்களோடு சேர்ந்தவனாகி இடைவெளியிருக்கவிட்‌ 
டுத்‌ தூரத்தே நின்று தூதனைக்காணவேண்டும்‌ என்றது. 
பின்னர்‌ ஒரு சபையைக்‌ கூட்டி ளியையுங்‌ காகத்தை 
பும அழைத்தபோது கிளியானது கொடுக்கப்பட்ட ஆச 


னத்திலே சற்றே தலைநிமிர்ந்து இருந்துகொண்டு, ஓய்‌.இ 


ரணியகருப்பரே! ஸ்ரீமத்‌. சித்திரவானைராசா உன தீவி 
 யத்தினாலாவது, செல்வத்தினாலாவது, உனக்கு யாதாயி 
னும்‌ பியோசனமிருந்தால்‌ சீக்கிரம்‌ வந்து என்னுடைய 
பாதங்களை வணங்கு; அல்லது நிலையாயிருததற்கு வேறி 
டம்‌ போகவேண்டும்‌.''.என்று நினைத்துக்கொள்‌; என்று 
 உமகஞச்‌ கட்டளையிின்ற அ. என்று சொல்லிற்று, 
ட்‌. - இராசாக்‌, கோபங்கொண்டு,அடடா!இஈதச்‌ சபையில்‌ 
இருக்கிறவர்களுள்ளே இதனைக்‌ கழுத்திலே பிடித்துத்‌ 
|தள்ளிவிடத்தக்சவன்‌ யாராவது இல்லையா? என்றது. 
| அப்பொழுது, மேகவர்ணன்‌ எழுந்து தேவரீர்‌! எனக 
குக்‌ கட்டளையிடும்‌; கான்‌ இந்கத்துட்டக்கிளியைக்‌ கொ 
:ல்லுகிறேன்‌ என்றது. ்‌ 
இ மந்திரி பத்திமானே: அப்படியன்னு கேள; 
்‌ ௪. ஏந்தச்‌ சலைபயிலே விருத்தரில்லை்யோ அந்தச்ச 
பை சபையன்று; சபையிலே நீதியைச்‌ சொல்லாமலிரு 
1 தல்‌ விருத்தால்லா. சததியமிலலாத அ எதுவோ 
அது நீதியன்‌ அ; எஅபயங்கரத்தை ஒதை விக்க சத்‌ 
அது. சத்தியமன்று. i 
௫. இதுவே தருமமாம்‌.இராசாவுக்குதீ தூதனேழு 
3 சமாயிருத்தலினால்‌ மிலேச்சஞியிருந்காலும்‌ அவன்‌ கொ 
ல்லப்படூத்தக்கவனல்லன்‌. கொல்லும்படி ஆயுதங்களை உ 
_யர்த்தின காலத்தினுஞ்‌ சொல்லியபடி யன்மிதீ தாதன்‌ 
- வேறுவிதமாகச்‌ சொல்லமாட்டான்‌. ள்‌ 
“ஆ தன்னுடைய கழ்மையையும்‌, பகைய்னுடையமே 
ன்மையையும்‌ சோதனுடையவார்கசையைக்கொண்டு எவ 
DR i தில்‌ டு 


விக்கிரகம்‌. ௨௫ 


ட ௨௭ இகோபதேசம்‌. 
ன்‌ எண்ணுவான்‌? தூதன்‌ எப்போதுங்‌ கொல்லப்படாத்‌ 
தன்மையனாதலின்‌எல்லாவற்றையும்பேசுகிறான்‌என்ற த. 
'இந்த உபதேசங்களைக்‌ கேட்டபோது. இராசாவுங்‌ கா 1 
கருஞ்‌ சாந்தமடைந்தன. கிளியும்‌ எழுந்து போயிற்று. | 
பின்னர்ச்‌ சக்கரவாகங்‌ கிளியைக்‌ கூட்டிக்கொண்டுபோ 
ய்க்‌ காரியங்களை அறிவித்‌ துப்பொன்னாபரணம்‌ வஸ்திரம்‌ 
முதலியவைகளைக்‌ கொடுத்து நன்மையாக அனுப்பிவிட, 1 
அதவும்‌ தன்னுடைய தேசக்துற்குப்‌ போயிற்று, கிளி. 
விந்தியமலையை அடைந்து தன்னுடைய இராசாவாகிய - 
சித்திரவாணனை ஈமஸ்காரஞ்‌ செய்தது. இராசா அதனை 
நோக்டுிக்‌ கிளியே ! என்ன விசேஷம்‌? அந்தத்‌ தேசம்‌ : 
எப்படிப்பட்டது ? என்றது. ட இ 
கிளி, தேவரீர்‌! சுருக்கமாய்ச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ டட | 
போருக்கு முயற்சி செய்யவேண்டும்‌. கர்ப்பூரத்இிவோயெ I 
அந்தத்‌ கேசமோ கேவலோகக்தின்‌ ஒரு பங்குதான்‌. அ 
தனை வர்ணித்தல்‌ எப்படிச்‌ கூடும்‌? என்ற து.பின்னர்‌ இரா 
சா மந்திராலோசனை செய்யும்படிதிட்டர்‌: கள்‌எல்ல்ரரை 
டயம்‌ அழைப்பித்து, ஓரிடத்தில்‌ இருந்து அவர்களை கோ 
௧௫, இப்போது .செப்யவேண்டியதைச்‌ த்‌ 
பின்னர்‌ அவசியம்‌ போர்‌ செய்யவேண்டும்‌. - 


“எ; எப்போதுஞ்சந்தோஷமில்லாதபிராமணர்களும்‌, 
சந்தோஷமுடைய இரர்சாக்களும்‌ நட்டமுடையவர்க 
ளாம்‌. இலச்சையுடைய ,கணிகையர்களும்‌, இலச்சையி 
ல்லாத குலஸ்‌.திரிகளும்சகட்டமுடையவர்களாம்‌ என்றது. 

(இவர்களுள்ளே தூரதரிசி என்னும்‌ பெயருடைய த இரு 

ததிரமக்‌இரி, இராசாவைகோக்கித்‌ தேவரர்‌விதியான து 
ம ப்‌ யுத்தஞ்‌ செய்வதற்‌ சோம்பாக இராது. 


டவ. . மித்திரரும்‌, மந்திரிமாரும்‌, " சகாயரும்‌ ற்ப 
பற மன சதஅருக்களுக்கு விரோதிகளாயும்‌ 
எப்பொருள்‌ mh i த போர்‌ 
செய்தல்வேண்டும்‌.. ' | ப 


4. ச 
( ப 
ன்‌ . 


விக்கிரகம்‌. . ௨௭ 

. | ட்‌ 2 | 
௯... பூமி, சிகேகிதன்‌,பொன்‌ என்னும்‌ மூன்றுமேபோ 
ருக்குப்பலமாம்‌. இவைகள்கிச்சயமாய்‌ எப்போ அஅடை 


யப்படுமோ அப்போது தானே சத்துருவோடு போர்செ 


_ய்யவேண்டும்‌ என்றது. 


இராசா, மந்திரியை நோக்கி மந்திரி! என்‌ னுடையசே 


னையைப்‌ பார்க்கக்கடவாய்‌. அவைகளுடைய தகுதியை 


அறியவேண்டும்‌. முகூர்த்தங்‌ குறிப்பவனைக்‌ கூப்பிட்டு 


யாதிஇிரைக்குச்‌ சுபலக்கினதீதைக்‌ கு சிவத்தல்‌ 


ம்‌ என்றது. 


மந்திரி, தேவரீர்‌! அப்படியாயினும்‌ சீக்கிரம்‌ போருக்‌ 
குப்‌ போதல்‌ யோக்கியமன்று. 


௧0. சத்துருவுடைய சேனையை விசாரித்தமியாமல்‌ 


- எந்த மூடர்கள்‌ விரைந்து போருக்குப்‌ போகினமுர்க 


ளோ அவர்கள்‌ வாட்படையின்‌ கூர்மையை நிச்சயமா , 


। ய்த்‌ தழுவுகிறார்கள்‌ என்றது. , 1 


இராசாட அதனை நோக்கி மந்திரி! என்னுடைய முய ௦ 


ற்சியை எப்போதும்‌ பற்கப்பகதெதாதே ; வெற்றியைய , 


டைய விரும்புறெவன்‌ எப்படிப்‌ பிறனுடைய பூமிக்கு 


. அக்கிரமித்துச்‌ செல்தின்றானோ அப்படியே ௨ உபதேச ; 


என்றது. ஆ 3 


$ 


இருத்திரம்‌, வரர்‌ 'அதனைச சொல்லுகிறேன்‌. அது 


ப இவ்விதமாய்ச்செய்யப்பட்டாற்றான்‌ பலனைக்கொககும்‌, 


கக. சாஸ்திரசம்மதமாகச்‌ செய்யப்படாத ஆலோச 


னையினால்‌ இராசாக்களுக்குய்‌ பிரயோசனம்‌ யாது? மரு 


| ந்துகளை அறிந்திருத்தலினால்‌ எவ்விடதீதிலாவ அ எ 
்‌ a டா 


ர்‌ | 
'இசாசாவுடைய கட்டளையைக்‌ கடக்கப்படாதென்௮ 


சொல்லப்பட்டிருக்கிறபடியால்‌ த அழல்‌ 


நான்‌? கேள்விப்பட்டிருக்கிற்தைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ ட்டு 


1 
¥ 


ட்‌ வீர்‌! களும்‌; | 


) » 7 


9 ந 


Dp 


உன்‌: இதோப்தேசம்‌, 


my, ௫ ர மவ்த்‌ 
பவழக்‌ தன்வித ட அல அட்பலத்லு 


(1 


௧௨. ௩௫, மலை, காடு என்னும்‌ க அடுத்த! 
கோட்டையிலே எங்கே எங்கே பயமுண்டோ அங்கே : 
அங்கே சேனாபதியானவன்‌ அணிவகுக்கப்பட்ட சேனைக 
. ளோடும்‌ போகக்கடவன்‌. 6 

௪௩. விரபுருஷர்களோடு  சேர்ச்சவ ய அரத 
அத்தியட்சகன்‌ முன்னே போதல்வேண்டும்‌. மனைவியஞ்‌ ! 
சுவாமியும்‌, பொக்கிஒப்பெட்டியும்‌ போசனப்‌ பொருள்‌ 
களும்‌ விலையுயர்ந்த: re நடுவிலே ப்‌. | 
வேண்டும்‌. ட 

௧௪. இரண்டுபக்கத்திலுங்‌ அத. ஏன ல 
ளுக்குப்‌ பக்கத்திலே தேரும்‌, தேரின்பக்கத்திலே யானை . 
களும்‌, யானைகளின்‌ பக்கத்திலே பதாதிகளும்‌ போதல்‌ 


வேண்டும்‌, 


௧௫. வருத்தப்பட்டவர்களை மெல்லக்‌ தடிப்‌ 
்‌ இக்கொண்டு சேனாபதி : பின்னணியிலே போதல்வேண்‌ 
டிம்‌. இராசாவானவன்மநர்திரிகளோடிம்யுத்தவீரர்களோ 
்‌ டுஞ்‌ சேர்ந்தவனாய்ச்‌ சேனைகளைக்‌ கூட்‌ டக்கெரண்டு போ. 

ரக்களத்துக்குப்‌ போகவேண்டும்‌. லு 


௧௯. தெப்ப - லெக்கையில்‌ இச ல்‌ 
த்தையும்‌ மலைநிலக்தையும்‌, யானைகளினா லும்‌, சமபூமி. 
யைக்‌ குதிரைகளினாலும்‌, கீரைத்‌ க கட 
நீது போதல்‌ வேண்டும்‌. ப 

௧௭.- யானைகள்‌ க அல்‌ போதல்‌ உத்த 
மம்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. இதனை யொழிந்தகாலம்‌ 
எப்போதுநு குதிரைகளும்‌ ம்ற்றைய டு போக 
லாம்‌. 

௧௮. மலைகளிலேயும்‌, ட லு வழிக 
“ஸிலேயும்‌ இராசாத்‌ தன்சேனைகளிகூலேகாகீகப்படுதல்‌ ' 
யோக்கியம்‌, அவன்‌ போர்வீரரினாற்காக்கப்பட்டிருக்தா 
அம்‌ யோகநிகீதிரையைப்‌ யோலக்‌ கபடமாக நித்திரை 
- செய்சல்வேண்டும்‌. ட அர்‌, ் 


4 1 3 { £3 பபப 


விக்கிரகம்‌. ௨௯ 


) 


௧௯. கோட்டையிலும்‌, மலைச்சாரலிதுமிருக்து. கல்‌ - 


 லுகளை உருட்டி விடிதலினாற்‌ சத்துருவை வருத்தி நாசஞ்‌ 
: செய்தல்வேண்டும்‌. சத்துருவின்‌ தேசப்பிரவேசத்திலே 
்‌ காட்டுவழி பு விட்க்கொள்ளவே 


 ண்மிம்‌.. ்‌ 


௨0. இராசா எங்கே இருக்கன்னுனோ அங்கே ட 
யப்பெட்டியும்‌இருத்தல்வேண்டும்‌. திரவியப்பெட்டியில்‌ 
 லையாயின்‌; இராசத்‌அவம்‌ இருக்கமாட்டாது. அடஇனின்‌ 
அர்‌ திரவியம்‌ எடுத்துப்பிரதான உத்தியோகஸ்தருக்குப்‌ 
பிரித்துக்‌ கொடுக்கக்கடவன்‌. பொருள்‌ கொடுப்பவனுக 
காகப்‌ போர்‌ செய்யாமலிருப்பவன்‌ யாவன்‌ ? 


.." இராசாவே !ஒருமனிதன்மனிதனுக்கு அடியனல்லன்‌. 
. ஆயினும்‌, மனிதன்‌ -இரவியத்துக்கே அடியவனாயிருக்கி 


ப முன்‌. இரவியத்தோடிருக்தலிலே மேன்மையும்‌, :இரவிய , 


| மின்றி யிருத்தலிலே காத்மையன கோர்க்கப்பட்டிருக்கி . 


5 ன்றன. 


. ௨௧, பேத மில்லாமல்‌, யுத்தஞ செய்தல்வேண்டும்‌. , 


ஒருவரை ஒருவர காத்‌ துக்கொள்ளவேண்டும்‌. போசன . 


்‌ - நிகளையுஞ்சிறிதூ சிறிதாக எடுத்தி வியூகநடுவிலே வைக்‌ 
ர டட. 


இராசாப்‌ ப்ளே. சேனைக்கு முன்‌ 
ச ட. ரர தெனமும்‌. சத்துருவைச்‌ தடுத்து அவ 


னுடைய இராச்சியத்தைப்‌ பிடிக்கவேண்டும்‌. 


௨௩. சமநிலத்திலே தோ குதிரைகளைக்‌ கொண்டும்‌, 

பெருக்கு நிலத்திலே நாவாய்‌ யானைகளைக்கொண் 
i டும்‌, மரங்களுங்கொ,டிகளும்நிறைம்‌ து படர்ந்திறாக்கின்ற. 
நிலத்திலே. அம்புவில்லுகளைக்கொண்டும்‌, வெளிநிலத்தி _ 
௫ லெ வாள்‌ கேடங்களைக்‌ கொண்டும்‌ போர்‌ செய்தல்வே 
்‌ ண்டும்‌... 


ன்‌ i ஆ. சத்துறுவினுடைய புல்லு, அன்னம்‌,விறகு,நீர்‌ 
்‌. என்னும்‌. இவைகளைஎப்போதும்‌ ட்‌ பிரயாசப்பட்‌ 
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டூ 


கூட.” - இதோபசேசம்‌. 
வேண்டும்‌. அப்படியே தடாகங்களையும்‌, பிராகாரங்களை 
யும்‌, அகழ்களையும்‌ அழிக்கவேண்டும்‌. ்‌ 
௨௫. சதுரங்க சேனைகளுள்ளே யானையே இராசாவு 
க்குப்‌ பிரதானமானது. மற்றயவைகள்‌ அப்படியல்ல, யா 
னைதன்னுடைய அவயவங்களினாலே ல்‌. 5 என்‌ . 
அஎண்ணப்பட்டிருக்கின்ற த. I 


௨௭. சேனைகளுள்ளே கு இிரையும்பெலமுடைய யதாம்‌. 
அதநடைமதில்‌ என்னு எண்ணப்பட்டிமுக்கினறது.ஆத 
லால்‌ அனேகங்‌ குதிரைகளையுடைய இராசா நிலத்தினி 
ன்௮ செய்யும்‌ போரிலே வெற்றியுடையனாயிருப்பான்‌. 

௨௪. குதிரையிலே ஏறிக்கொண்டு போர்செய்றெவ 
ர்களைத்‌ தேவர்களும்‌ வெல்லமாட்டார்கள்‌. அவாகளு 
டைய சத்துருக்கள்‌ தூரத்திலே நிற்பவர்களாயினுங்‌ கை 


ர க்குள்ளே இரு போல இருக்கிறார்கள்‌. 


௨௮. முதன்‌ ருறதல்‌ 'யுக்தஞ்செய்தலும்‌, சேனைகளெ 
“ல்லாவற்றையுங்‌ காத்தலும்‌ இக்குமார்க்கங்களைப்‌ பரிசுத்‌ ப 


.அம்பண்ணுதலும்‌ பத்தியினுமைய கருமமாம்‌. 

௨௯. சுபாவத்திளே வீரரும்‌, அஸ்திரவித்தை அறிந்‌ 
தவாகளும்‌, பற்றுடையவர்களும்‌, இளைப்பிலலாகவாக | 
ரூம்‌ பிரசித்தமானசத்திரிய நிலையை பட்ட த 
கிய சேனைகளே௮ இிரிரேட்டமுடையன. 


௩0. பூமியிலுள்ள கக தங்கள்‌. ல 
கொடுக்கப்பட்ட சம்மானத்துக்காக சப்படியுக்களூ செ 
யகின்முர்களோ இராசாவே'! அப்படி யுத்தம்‌ அனேக 


திரவியங்களைக்‌ கொடுிக சிக்காலும்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌. 


௩௧. வலிமையில்லாக அகேகமுண்டமண்டலங்களை 
யுடைய. சேனையினும்பார்க்க வலிமையையுடைய அற்ப 
சேனையே எடப்‌ வலிமையில்லாத சேனைஞுரியும்போ . 
அவலிமையுடையசேனையும்‌ பங்கப்ப்டுகல்‌ வெளிப்படை ப 
யாம்‌. ப | | 
gi « ( 


{ 


விக்கிரகம்‌. கக, 

௩௨. இராசாத்தன்சேனைகளிற்‌ பற்தின்றியிராத்தல்‌, 

. தன்‌ பிரபுத்‌ தன்மையைக்‌ காட்டாதிருத்தல்‌, கொடுக்க 
வேண்டிய வேதனம்முதலியவைகளைக கொடாமலெடுத்‌ 
தல்‌,வேதனங்கொடுக்கவேண்டிய காலத்தைநீளவிதெல்‌, 
சேனைகளுள்ளேஒருவசோடொருவர்விசோதிக்குங்கால 
தீதில்‌ அவ்விரோதத்தை நிவாரணஞ்‌ செய்யாதிருத்தல்‌, 
ர ப க ட கா 


ரணமாம்‌. 
௩௩. சத்துருக்களைவெல்லவிரும்புறவன்‌ கன்‌ சே 
னைகளை வருத்தாது அச்சத்துருக்களை வருத்தக்கடவன்‌. 
நெடுங்காலமாகப்பிரயாணஞ்‌ செய்து வருத்தப்பட்டசே 
னைகளைவெல்லுதல்சத்அருக்களுக்குஇலகுவாயிருச்கும்‌. 
௩௪, ஒருவனுக்குச்‌ சபிண்டனை யொ ழியப்‌ பேத 

தைச்‌ செய்யத்தக்க மந்திரி வேறொருவனில்லை, ஆதலி., 
னாலே தன்சத்தருவுக்கு விரோதமாக அவனுடைய சபி 
 ண்டனை க்‌ 


ந 


ர ர. இளவரசனோடாவ து பிரதான மந்திரியோடா 
வது சேர்ந்துகொண்டு. அவர்களை ஒருவரோடொருவர்‌' 
போர்செய்யும்படி மூட்டி விடுதலேஸ்‌திசமானமனமுடை 
பவனுக்கு 'எற்றகாரியமாம்‌. 


௬. குரூரமான சத்துருஷவப்போரிலே அவன்மித்‌ 

ர்‌ இரனைக்கொண்டாவது,பங்கப்படுத்தியாவ.து கொல்லவே 
ண்டும்‌. அலலது அவனைஅடைந்திருக்கின்ற முக்கியசன 

- ங்களுக்குக்‌ கொள்ளைப்‌ பொருல்‌ கொடுத்த கலினாலாவது 


ட்‌ கொல்லவேண்டும்‌. » 


௧௭. இராசாவரனவன ரர வ oa 
த்‌ ஈதுகொண்வெர்த திரவியங்களினாலே தன்‌ தேசத்தைச்‌ 
A சந்தோஷப்படுத்த வைக்கல்வேண்டும்‌. அல்லது தன்று 
டைய திரவியப்பெட்டியிலிரு௩ து கொடுத்தலினாலாவது 
- அஃதில்லையாயின்‌ ; சம்மானத்தினாலாவதுசந்கோஷப்ப 
ம. ம க்‌. அப்படி கள்‌ a 


7 


) 3 


௩௨ இதோபதேசம்‌. 


னுக்கு ஆபத்துகாலத்திலேநிரலியத்தை அஅகொடுக்கு ட 
மன்னோ! என்று சொல்லிற்று. ள்‌ இ 
இசாசா,இகனைப்பற்றி அதிகம்‌ பேசுவதினுற்‌. பிசயோ | 
சனம்யாது2 . த 
௩௮. a பிறென்‌தைவும்‌£ீநிதான்‌ . என்‌ | 
அசொல்லுஇழுர்கள்‌. அதனை ஒக்துக்கொண்டால்‌எங்கள்‌, ்‌ 
செய்கையினாற்‌ சமக்‌ வாக்கானது மஅக்கப்படுகின்‌ற 
தன்றோ! என்றது. “ - 
மந்திரி, புன்னகைகொண்டு இவையெல்லாஞ்‌. சத்தி ' 
யம்‌. ஆயினும்‌, 1 
௩௯. ஒருவன்‌ உயரந்தவனும்‌ அதிகாரமுள்ளவனும்‌ i 
ஓழுங்லெலாதவனுமாயிருக்கிறான்‌. வேரொருவன்‌ சாத்‌ 
திரப்பிரமாணப்படி ஈடந்து அடக்கமுடையவனாயிருக்கி 
மூன்‌. அக்கினியிலும்‌ இருளிலும்‌ ஒரேவிதமானமேன்மை 


எப்படி உண்டாகும்‌? என்றது. 


ட அதன்பின்‌ இராசா எழுந்து முகூ ர்த்தங்‌ ரூ கூறிப்புவனா 
லே அறிவிக்கப்பட்ட இலக க்தி 5 


'பிரயாணப்பட்டது. 


அப்பொழுது முன்னர்‌ அனுப்பிய ஒற்று வந்து இர்‌ 
ணியகர்ப்பனுடைய்‌ சமீபத்தை அடைஃது நமஸ்கரித்து 
ததேவரீர்‌ ! இராசாவாயெ சித்திரவாணன்‌ இட்ட வந்து I 
இப்போது பொதிய மலைச்சாசலிலே இறங்கியிருக்கின்‌ 
றது. என்றன சொல்லிற்று, அப்போது இராசாத்‌ அருக்‌ 
கமானது கணந்தோறும்‌ பரிசுத்தமாக்கப்‌ படவேண்டும்‌, 
ஏனேனில்‌ ; அந்தக்கிருத்திரமோ மகாமந்திரி. மேலும்‌ 
அது ஒருவனோடு விசுவாசுமாகக்‌ கதாப்பிரசங்கஞ்செய்‌ . 
ததனாலே அதனுடைய மனக்குறிப்பை நானகிந்திருக்‌இ: 
ஜஹேன்‌.அது முன்னசோகானே யாரோ ஓரொதிறனை எங்க 
ள்‌ கோட வ விருக்கும்‌ என்றது. 
த க இராசாவே! ' அங்கே ஒரு. நக, 
இருந்தால்‌ ௮௮ OS se என்றது... 


| அவ 
நதி { 
{ ல 


a பபச பனு உ. 
இராசா, ஒருகாலமும்‌. அஃதன்று, அப்படியாயின்‌ ; 
இத்‌ வெல்லும்படி 6 எப்ப்டி முயன்றது! பின்னுங்‌ கிளி 
இல்‌ வந்த பின்னர்த்தானே இந்த யுத்தமுயற்சி செய்‌ 
யப்பட்டது. அன்றியும்‌ அது கெடுங்காலமாகள்‌. அரனே 
இங்கே இருக்கின்றது. என்றது. 
_ மந்திரி, அப்படியாயினும்‌ இடையிலே வத அதக்‌ 
காகஞ் சந்தேகங்‌ கொள்ளப்படச்‌ தக்கது என்றது. 
இராசா, அஃது இடையில்வக்த.தாயினும்‌ எங்களுக்கு 
அபகாரஞ்‌ செய்கிறதாகக்‌ காணப்படவில்லை. கேள்‌; 
.. ௪0, பிறனாயிருந்தாலும்‌ இதத்தைச்செய்கின்றவனே 
.சுற்றத்தவனாம்‌. சுற்றத்தவனாயிருந்தாலும்‌ அகிதத்தைச 
. செய்கன்றவனே பிறானாம்‌. சரீரத்தோடு உண்டாய வி 
. யாதி அதிதத்தைச்‌ செய்கின்றது. காட்டிலுள்ள மரு : 
கதே இதத்தைச்‌ செய்கின்றது. 
(௪௪. சூத்திரகன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய இராசனு' 
க்கு லீரவரன்‌ என்னும்‌ பெயருடை .ய சேவகன்‌ ஒருவன்‌ 
. இருந்தான்‌: அவன்‌ சொற்பகாலச்திலே தன்‌ புத்திரனைப்‌ ! 
பெலியாகக்‌ கொடுத்தான்‌. என்றது. ்‌ 
சக்கரவாகம்‌ இஃது எப்படி. என்று கேட்க இராசாச்‌ 


- சொல்லுகின்றது. 


தகழி க 


வி. ரவரன்கதை. 


ந்‌ 


i நான்‌ முன்னே தட்ட என்னும்‌ இராசனுடைய 
ட்‌ இரிடைவாவியிலேகருப்பூரகேலி' என்னும்‌ பெயருடைய 
றி இராச அன்னத்தினதுபுத்திரியா யெ கர்ப்பூரமஞ்ச ரியிட 
த்தே அதிகம்‌ அஅராகங்கெண்டிருந்தேன்‌. அவ்விடத , 
இலே வீரவரன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய இராசபுத்திரன்‌ 
ஒருவன்‌ ஏதோ ஒரு தேசதஇனின்றுவக்துஇராசவாயிழ்‌ 
காவற்காரனை அடைந்து, நான்‌ சவனத்தைத்‌ தேடும்‌ .. 
இராசபுத்திரன்‌; ௪ என்னை ர தலவக்‌ காணும்படி கமி 
என்றுன்‌. ட கல | ்‌ 


» 


& 


« 


இன. இதோபதேசம்‌. 


அப்போது அவனும்‌ அப்படியே இராசாவைக்காட்டி 
வீட வீரவரன்‌ இராசாவை நோக்கித்‌ தேவரீர்‌ என்னு : 
டைய சேவகத்தினாலும்‌ உமக்குபபிரயோசனமிருக்தால்‌, . 


எனக்குச்‌ வனச்‌ செலவு நியமியும்‌ என்முன்‌. பம்‌ 


சூத்திரகன்‌, உனக்குச்‌ சீவன. ச்செலவு எவ்வளவு 
வரும்‌ 2 என்ற கேட்டான்‌. 

விரவரன்‌, ஒரு நாளைச்கு கானூறு பொன்வெணிடும்‌. ள்‌. 
என்றான்‌. ( 

இராசா, உன்னுடைய ஆயுதங்கள்‌ யாவை 2? என்று. 5 
கேட்டான்‌. 

வி.ரவரன்‌, இரண்டு பயங்களும்‌ மூன்றாவதாக வாட்ப 
டையுந்தான்‌. என்முன்‌. 

இரர்சா இது போதாதுஎன்றான்‌. அ தனை கடடு வ 
வரன்‌ நமஸ்காரஞசெய்து திரும்பிப்போனான்‌. 

அப்போது மந்திரிமார்கள்‌ இராசாவை கோக்கு, தே 
வாரீர்‌! காலுகாளைகீகுச்‌' சம்பளங்சொடுத்‌ து அவனுடைய 


சாமர்த்தியத்தை அறியவேண்டும்‌. இனக அ சம்பளம்‌ 


வாங்குகின்ற இவன்‌ இதற்கு உ பயோகமுள்ளவனோ தட்டி 
யோகமில்லாதவனோ என்பதனையும்‌. அறியவேண்டும்‌. 
என்றுர்கள்‌. பின்னர்‌ மந்திர்மாருடைய வாாத்தைப்படி 
அவனைக்‌ கூப்பிட்டுத்‌ சாம்பூலத்தைக்‌ கொடுத்து 
னுடைய சம்பளத்தையும்‌ கொடுத்தான்‌. 

க. உறைப்பு, கசப்பு, இவ்விரண்டுங்‌. கலந்திருத்தல்‌; 
மதுரம்‌,உவர்ப்பு, மலத்தைக்கட்டுகல்‌, வாதத்தைக்‌ கெடு 
த்தல்‌, கபத்தைகாசஞ்செய்தல்‌, இருமிகளைகீக்குகல்‌, துர்‌ 
க்சிந்ககோஷங்களை நீக்குதல்‌, முகத்துக்கு அப ரணமஈயி- 
ருத்தல்‌, மலவிசர்ச்சனஞ்‌ செய்தல்‌,ஆசையைஉண்டாத 
குதல்‌ என்னும்‌ பதின்‌ மூன்அந தாம்பூலத்திற்குரிய குண்‌ 
ங்களாம்‌. இக்குணங்களைத்‌ சத்த கலிப்‌ எனத்‌ 
ட தல்‌ அரிது, | 

பின்னர்‌ அவ்ன்‌ தன்‌ சம்பளத்தை எப்படிச்‌ வத 


ய்கிழுன்‌ என்பதனை இராசாவாவ்வன்‌ மிகவும்‌ இரகசிய: 


{ 6 { 


ன { 
tC. 


விக்கிரகம்‌. ௩௫, 


மாக ஆராய்ந்தான்‌. விரவரன்‌ அந்தச்‌ சம்பளத்திலே 
பாதியைத்‌ தேவர்களுக்கும்‌, பிராமணர்களுக்குங்‌ கொடு 
பப்பட்‌ எஞ்சிய திரவியத்தின்‌ பாதியை வறியவர்களுக்‌ 


குச்‌ கொடுத்தான்‌. எஞ்சிய திரவியத்தைப்‌ போசனச்‌ 
செலவிலேயும்‌, விளையாட்டுச்‌ செலவிலேயும்‌ போக்கி 


னான்‌. 

இவைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எப்போதுஞ்‌ செய்து 
முடித்துக்கொண்டு இராசவாயிலிலே இரவும்‌ பகலும்‌ 
வாட்படையைக்‌ தாங்கிக்கொண்டு. நின்அ சேவித்து வந்‌ 


தான்‌. எப்போது இராசாக்‌ கட்டளையிடுகின்ருனோ அப்‌ 


போதுதானே அவன்‌ தன்‌ வீட்டிக்குப்‌ போவான்‌. பின்‌ 
னர்‌ அபரபக்க சதுர்த்தசி சோந்த ஓர்‌ இராத்திரியிலே 


- இராசாச்‌ சயனித திருக்கையில்‌ அக்கக்தோடு அழுகிற 


ஒரு சத்தம்‌ தன்‌ காதுக்குக்‌ சேட்டது. அப்பொழுது 


. இங்கே வாயிலில்‌ நிற்கிறவன்‌ யார்‌ 2 என்று கேட்டான்‌. 


- வீரவரன்‌, கேவரீர்‌! நான்தான்‌ விரவர்ன்‌என்றான்‌.இரா ” 


. இன்றது. இதனைத்‌ தொடர்ந்துபோய்‌ யாது என்து பார்‌, 


சா அவை கோக்க இங்கே ஓர்‌ ஹழமுகைச்சததங்‌ கேட்‌ 


. ததுக்கொண்டுவா; என்றான்‌. வி ரவரனுக்‌ தேவரீர்‌! அப்‌ 


- படியேசெய்கிறேன்‌ என்றுசொல்லிக்கொண்டுபோனான்‌. 


அப்போது இநாசா “ஐயோ? நானே தவ செய்து 


விட்டேன்‌. இவனே தனிமையான இராசபுத்திரன்‌; இவ 
னை நானோ மிகநெருங்கிய இருளிலே அனுப்பியிருக்கி 


றேன்‌. இது நன்றன்று. கானும்‌ பேழய்‌ இது எனன காரி 


்‌ யம்‌ என்று ஆராயவேண்டும்‌ என்று ஆலோசித்து அப்‌ 


ட்‌ 


போது தானே தன்‌ வாளினையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு 8௧ 


i சவாயிலினின்௮ம்‌ வெளிப்பட்டு அவன்‌ போன வழிவழி 


ந்ப்வ்ப்து வல்‌ ப்ட்‌ 


பதத னான்‌? ட்‌ 

மூன்பேரன விரவரன்‌. அமுகின்றவளும்‌, ரூபயெளவ்‌ 

ன நிறைந்தவளும்‌, எல்லா ஆபரணங்களின்‌ அலங்க 

இ ர வருத ரூ ஸ்‌இிரியைக்சண்டு, “நீ யார? 

ஏன்‌ எ ஒன்று கேட்டான்‌. அந்த ஸ்இரி 
) » 


- 


பட்ட டட௫ 


க இதோபதேசம்‌ . 


நான்‌ டடம சூஃதிரகராசாவுடைய இலக்குமி ; நெடுங்‌ ன்‌ 
காலமாக இவருடைய புயகிழலிலே பெருஞ்சுகத்துடன்‌. ்‌ 
இளைப்பாறி யிருந்தேன்‌.. இப்போது துர்க்காதேவிக்குச்‌ ' 
செய்த குற்றக்தனாலே இன்ற தொடங்கி: மூன்றாக 
லே இராசா இறந்துவிடப்போகிறுர்‌. கானும்‌௮ப்போது ட. 
அணையில்லாதவளாய்‌ விடுவேன்‌; ஆதலால்‌ இங்கே மிரு... 

க்கமாட்டேன:; படல இப்பொழு௮ அழுகிறேன்‌. 


என்‌ முன்‌. { 


' விரவரன்‌, பின்னர்‌ நீ இன்னும்‌ நெடுநாளைக்கு இங்கே 
இருக்கும்படி பகவதியுடைய அனுக்கிரகம்‌ பெறுதற்கு 
வழியாது? என்று கேட்டான்‌. | 
'இலக்குமி,நீ க லு 0 அமை | 
யப்பெற்ற உன்னுடைய புத்திரனாகிய சத்திதரன என்‌. 
பவனுடைய தலையை உன்‌ கையினாலே வெட்டிச்‌ சாவம 
“ந்கலேயாதகிய துர்க்கைக்கு உபகாரஞ்‌ செய்வாயாயின ; 
 இராசாவும்‌ நூ ட க்‌ சீவிப்பார்‌; கரனுஞ்‌ சுகமா 
“மிருப்பேன்‌, என்று கொல்லி மறைந்தாள்‌. “a a 
அப்போது லீரவரன்‌ தன்‌ வீட்டிற்குப்‌ போய்‌ இத்தி 
ரையிற்‌ சோப்பமாய்க்‌ கடந்த தன்‌ மனைவியையும்‌ புத்தி 
ரனையும்‌ எழுப்பி இலக்குமி சொன்ன வாரக்தைகளெல்‌ 
லாவற்றையும்‌ அறிவித்தான்‌ இதனைச்‌ ௪த்இிதரன்‌ கேட்டு... 
எங்கள்‌ சுவரமியுடையஇசாச்சியக்தைஇசட்சிக்கும்பொ. 
ரூட்டு அவருக்கு உபயோகமாக இப்படிக்‌. கொல்லப்பட... 
இன்ற நான்‌ அதிட்டிமுடையேன்‌; பிதாவே! இப்பொ ்‌ 
முது தரமசஞ்‌ செய்வகென்னையோ* எபபோதும்‌ இவ்‌ : 
விதமான செயல்களிலே இந்த உடம்பை விதெல்‌ புக 
ட மாம்‌. என்றான்‌, ப ல்‌ அம மாதா எங 
கள்‌ குலத்துக்கு இது ஈன்று! இப்படிச்‌ செய்யாது வி 
 வோமாயின்‌ ; காம்‌ பெற்றுக்கொண்ட இராச்சம்பளக்க 
டனை இஅத்தல்‌ எப்படி, உண்டாகும்‌ £ என்றாள்‌. இப்ப. ர 
யே ஆலோசித் துக்கொண்டு எல்லாருஞ்‌ சர்வமங்கலி ்‌ 
பாடிய துர்க்கையுடைய கோவிலுக்குப்‌ போனார்கள்‌. 


ல்‌ ்‌ 


த ( 


.விகஇரகம்‌, | கன்‌ 


அங்கே வீரவரன்‌, துர்க்காதேவியைப்‌ பூசை செய்து, 
. “தேவி! அனுக்கிரகஞ்‌ செய்தருள; கன்கமகி ரா கன்‌ 
"வெற்றியடையக்கடவன்‌. இந்த உபகாரம்‌ ஏற்றுக்கொள்‌ 
ளப்பகெ. ”்‌ என்றுசொல்லிப்‌ பிரார்த்தித்துக்‌ தன்‌ புத்தி 
ரனுடைய தலையைவெட்டினான்‌. அப்பொழுது வீரவரன்‌, 
என்னாற்‌ பெற்றுக்கொள்ளப்பட்ட இராசனுடைய சமல்‌ 
ளக்கிடன்‌ இறுக்கப்பட்டது. இப்போது புத்திரனின்றிச்‌ 
சீவித்தல்‌ உபத்திரவம்‌. என்று ஆலோத்துத்‌ தன்னு 
டைய தலையையும்‌ வெட்டினை. பின்னர்‌ அவன்‌ மனைவி 
யும்‌ காயகன்‌ புத்திரன்‌ என்னும்‌ இருவரையும்‌ இழந்து ' 
. சோகத்தினாற்‌ பிடிக்கப்பட்டுத தன்னுடைய தலையையும்‌ 
வெட்டினாள்‌. இவைகள்‌. எல்லாவற்றையுங்‌ கேட்டுக்கொ 
. ண்டும்‌ பார்த்துக்கொண்டும்‌ நின்ற இராசா ஆச்சரியப்‌ 
பட்டு, 
வசம்‌ மல அற்பமனுடர்கள்‌ டட டந்து 
. இறக்கிறார்கள்‌ ! அவாகளாற பிரயோசனம்‌ யாது! அம்‌ 
சகோ] இனனுககுச்‌ சமமான ஒருவன்‌ உலகத்திலே முன்‌? 
னிருந்ததுமிலலை! இனிமேல்‌ இருப்ப துமில்லை ! 
ஐயோ இவனையிழந்த இராச்சியத்தினாலே ணத ப்‌ 
.. பிரயோசனம்‌ யாது? என்று சிந்தித்துத்‌ தானுந்‌ தன்‌ தலை 
்‌. யை வெட்டுதற்கு வாளினை யேரீங்கினான்‌. அப்போது சர்‌ 


» 


வமங்கலையாகிய. துர்க்கை பிரச்தியட்சமாகி இராசரவு 

: டைய கையைப்‌ பிடித்து மகனே! இந்த மூடத்தன்மை 
போதும்‌) இப்போது உனக்கு இராச்யெபல்சமில்லை என்‌ 
ருள்‌. ட சாட்டாங்கமாக நமஸ்காரஞ்‌ செயது, 
(ட தேவி! எனக்கு இராச்சியத்தினாலாவது, சிவிக்கப்படுதீலி 
த. லாவ து,செல்வத்தினாலாவ த ஒருபிரயோசனமுமில்லை, 
. என்மேற்‌ திருபையிருக்குமாயின்‌ ; எனது எஞ்சிய ஆயு 
காலத்‌ இலே இந்த இராச புத்திரன்‌ தன்மனைவியோடும்‌, 
௫ புத்திரனோடுிஞ்‌ சிவிக்கும்படி. திருவருள்‌ புரிக. இப்படி.௪ 
. செயியாதொழியின்‌ ; நீ, என்னைக்கண்டு தடுத்த அக்கதி 
1 யிலே ட அடங்கல்‌ டப டக - 


* ப ம 


தல்‌ | 


௩. 


[௩ 


(ட 


௩௮ | இதோபசேசம்‌.' 


- தூக்கை, உன்னுடைய இந்த மேன்மையான உதார : 
குணத்தினாலுஞ்‌, சேவகனுடைய இரக்கத்தினாலும்‌ எப்‌ 
போதஞ்‌ சந்தோஷ முடையவளாய்‌ இருக்கிறேன்‌. நீ. 
போய்‌ வெற்றி யடைந்திருக்கக்கடவாய்‌. இந்த இராசபுத்‌ 5 
இரனும்‌ பரிவாரத்தோடுஞ்‌ சிவிப்பானாக என்றாள்‌. அப்‌ 
போது வீரவானும்‌, புக்தினோடும்‌ மனைவியோடுஞ்‌ சீவ 
னைப்‌ பெற்றெழுந்து தன்வீட்டுக்குப்போனான்‌. இராசா 
வம்‌ ௮வாகளாற்‌ காணப்படாமல்‌ அரண்மனை உப்பரிகை 
யின்‌ மேலே போய்‌ முன்போல நித்திரைசெய்தான்‌. ப 

பின்னர்‌, வீரவரன்‌ வாயிலிலே வந்து நினற பின்‌ இரா 
சா அவனைக்கண்‌ட அழுகைச்‌ சத்தத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்‌ 
ட போது அவன்‌ தேவரீர்‌! அழுதவளாகிய அந்தஸ்திரி 
என்னைக்கண்டு பின்‌ மறைந்து விட்டாள்‌. இஃதொழிய 
_ வேஹொரு வார்த்தையுமிருக்கவில்லை. என்க அவனு 
டைய வார ததையை இராசாக்கேட்டுச்‌ சந தோஷமடை ' 


ந்து ஆச்சரியத்தோடு சிந்திப்பானாயினான்‌. இந்த மேன்‌ 


* மையான மனுஷனை எப்படிப்புகழலாம்‌ : ட த்‌ ப்‌ 


« 


நட. ஒருவன்கீச ததன்‌ மையில்லாதவஞய்ப்‌ பிரியமாய்‌ - 
ப்பேச வேண்டும்‌ . கொடையாளனாகிச்‌ சற்பாத்திரத்திலே . 
கொடு கதல்வேண்டும்‌. தைரியவானாய்க்‌ கொடுமையின்‌ றி 
இருத்தல்வேண்டிம. 0௪ ப்‌ | 
இவைகளே மகாபுருமனுடைய இலக்கணம்‌, இவைக 
ளெல்லாம்‌ இட்து இன என்று ஆலோ 
தித்து விடியற்காலத்‌தே ல டெரியோரகளை அழைத்து | 
அவாகள்‌ சபையிலே இக்த விருத்தாகதங்கள்‌ எல்லாவற்‌ ப 
றையும்‌ புகழ்ந்அசொல்லித்‌ தயையோடுவ்‌ கர்ணாடராசு 
யத்தை அவனுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌. ஆதலால்‌ ஆகந்துகன்‌ 
விரோதமுள்ளவனா 8 இதிலும்‌, உத்தமர்‌, அஃமர்‌, 2 ்‌ 
மர்‌ என மனது பிரிவு உண்டு. என்றது. ட்‌ 
சத்காவாகஞ்‌ சொல்லுகின்றது... சத. 
- இராசாவுடைய விருப்பின்படி பக்கக்‌ கா ee 
ரத த்தைச்‌ செய்யத்தகும்‌ எனறு ரககம. மந்‌. ்‌ 
« ( ம்‌ தட்டப்‌ மகள்‌ வரத்‌ தி 


ச 0 ப 1-4 இத 


- விக்கிரகம்‌, க்‌, 


்‌ திரியா? செய்யத்தகாத காரியத்தைச்‌ செய்வஇனால்‌இராசா 

.. நாசமடைதலினும்‌ அவர்‌ மனக்‌ துக்கங்கொண்டிருத்தல்‌ ப 

3 உத்தமம்‌. 9 

௫. வைத்தியனும்‌, குருவும்‌, மந்திரியும்‌ இராசாவுக்கு 

முகமன்வார்த்தைகளைச்சொல்வார்களாயின்‌; அந்த இராச 

னுடைய சுகமும்‌, புண்ணியமுந்‌, ப ம 

ல்‌ 'அழிக்துவிடும்‌, 

| ௬. தேவரீர்‌! கேளும்‌; ஒருவன்‌ புண்ணியக்‌ ஞ்‌ 

அடைவது எதுவோ அதனை யானும்‌ புண்ணியஞ்‌ செய்‌. 
தேனாயின்‌ ; அடைவேன்‌. ஏனெனில்‌ ;திரலியத்திலவிரு 

. ப்பங்கொண்ட ஒரு நாவிதன்‌ பிச்சைக்காரன்‌ ஒருவனை 

|  மோகத்தினாற்‌ கொன்ற அதனாத்மானங்‌ கொல்லப்பட்‌ 

- டான்‌ என்றது. 

இராசா இஃது எப்படி என்று கேட்க மந்திரி சொல, 

்‌ .லுகின்றது.. தப்பு ௮ 


சு 


YA » > 


பிச்சைக்கரரவனக்கொன்ற 
- காவிதன்கதை. 


> 


rr வைய அவசவவைவகவை்‌, 


்‌ தபலகக திலே சூடாமணி என்னும்‌ மெல்‌ 
.. ரூடைய சத்திரியன்‌ ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ இரவி 
. யத்தில்‌ விருப்பங்கொண்டு சந்திரார்த்த சஞூடாமணியா 
்‌ “இய பகவானை நெடுங்காலமாகச்‌ சரீர வருத்தத்தோடும 
| ்‌ பூசைசெய்துவந்தான்‌. அதனால்‌ அவன்‌ பாபவிமோசன 
மடைந்து சொப்பனத்திலே பகவானுடைய தரிசனத்‌ 
பார்‌ பெற்றான்‌. அப்போது" அந்தப்பகவான்‌ அனுக்ரெ ? 
"கத்தோடுழ்‌ அவனைநோக்கி, நீ, இனிறைக்குக்காலையிலே 
்‌ செளாஞ்‌ செய்வித்துக்‌ கையிலே ஒரு தடியையும்‌ வை 
. த்துக்கொண்டு. உன்‌ வீட்வொயிலிலே ஐறைந்து நில்‌; 
அப்போது ஒரு பிச்சைக்காரனை உன்‌ முற்றத்திலே வர 
க்காண்பாய்‌. அவனை படல த்‌ தி்‌ அடித்து 


௪௦0: : . இதோபகேசம்‌. 
ககொல்லு ; அந்தப்‌ பிச்சைக்காரன்‌ அக்கணத்திற்றானே . 
சுவர்ணபூரணமான ஒரு பாததிரமரவான்‌. அதனாலே நீ, 
சீவியகாலம்‌ வரையுஞ்‌ a அழு அ என்‌ அஞ்‌ 
ஞாபித்தருளினா. 

... தன்மின்‌ அவன்‌ அப்படிச்‌ செய்தபோது பகவான்‌ 
சொல்லியபடி நடந்தது. இவை. எல்லாவற்றையுஞ் 
செளசகருமத்துக்காக வருவிக்கப்பட்டிருந்த நாவிதன்‌ 
கண்டு, “அகா ! நானுக்‌ இரவியத்தைப்‌ பெற்றுக்கொள்‌ 
ஞுதற்கு இதுவே நல்ல உபாயம்‌. ஆதலால்‌ கானும்‌ இப்‌ 
படிச்‌ செய்யாமலிருக்கெதென்ன £ என்று . நினைத்து 
அன்று தொடங்கி நாடோறும்‌ அவ்விதமானதடியையுங்‌ 
கையில்வைத்துக்கொண்டு பிச்சைக்காரனுடையவசவை 
விரும்பி எதிர்பார்த்துக்கொண்டிருந்தான்‌ ஒருநான்னுப்‌ 
படியே வந்தகப்பட்ட பிச்சைக்காரன்‌ ஒருவனைத்தடியி 
னால்‌ அடித்துக்‌ கொன்றான்‌. அக்குற்றத்தினாலே அந்து 
்‌ நாவிதனும்‌ இராச்புருஷர்களினால்‌ எ” 


(0 


ட்‌ 
மடைந்தான. i 


ஆதலாற்றான்‌ ஒருவன்‌ ப ்னிம்க்ை ல்‌ அடைவது 
எதுவோ அதனை யானும்‌ புண்ணியஞ்செய்தேனாயின்‌ ; 
அடைவேன்‌. என்பது சொல்லலுக்றேன என்றது. 

"க. இராசா, முன்னடக்கு கதைகளைச்‌ சொல்லுவதி 
னால்‌ பிறனொருவன்‌ காரணமின்றி வந்தவனே அல்லது 
சிகேகிதனோ அல்லன்‌ கதக்‌ த ச | 


பட்ட நிசசயிக்கப்படும்‌ 7 ்‌ 


இது போக, இப்போது செய்யவேண்டியது செய்யப்‌ 
படிக. சித்திரவாணன்‌: என்னும்‌ இசாசாப்‌ பொதியமலை 
க்குச்‌ சமீபமான பூமியிலே பாளயமிறங்கி. இருக்கன்‌ 
மூன்‌. அகலால்‌ இப்போது ததா. பாது! என்‌ 


அகேட்ட அ. | | 
(்‌ 


மந்திரி, தேவரீ£.. ட்டன ருக்க ௫ 
்‌ \ 
னஅ சான ட ட்டது. சவணி ன்காத 


“(2 


விக்கிரகம்‌, க" 


ந்து தள்ளினான்‌ என்று இங்கே வந்த ஒற்றன்‌ வாயாற்‌ 

கேள்விப்பட்டேன்‌. அதலால்‌ அந்த மூடன்‌ செயிக்கப்‌ 

 படக்கூடியவன்‌. | 

௨. உலுத்தனுங்‌, குரூசமுடையவனும்‌, வசப்படுத்த 

க்கூடாதவனும்‌, உண்மையில்லாதவனும்‌, பிரமாகமுள்‌ 

ளவனும்‌, பயமுடையவனும்‌, ஸ்திரமில்லாதவனும்‌,ஞூட்‌ 

னும்‌, யுக்கவிரனை இகழ்பவனுமாகிய சத்துரு இலகு 

.. விலே கொல்லப்‌ படுவான்‌, என்றெண்ணப்‌ "பட்டிருக்‌ 
இன்னான்‌... ப ்‌ 

... அதலால்‌, அது எங்கள்‌ கோட்டையை அடைகோட்‌ 
டைப்படுத்தாமல்‌ எவ்வளவும்‌ இருக்கின்றகோஅ௮வ்வள 
வும்‌ நதி, மலை, காடு என்னும்‌ இவ்வழிகளிலே. நின்று 
- அதன்‌ சேனைகளைக்‌ கொல்லும்படி காரைமுகலிய சேனா 
திபதிகளை அனுப்பவேண்டும்‌. ல்‌ 
௩.  கெடுவழி நடந்ததனால்‌. இளைத்த தம்‌, யாறு, 
மலை, காடுகளிலே அடைக்கப்பட்டதும்‌, கொடிய அக்கி 


ர. அணி mE) 
Fh aA ச்‌ 


னிபய்த்இஹைல்‌ வெருவப்பட்டதம்‌, பசி காகதுன்பங்களி 
.- னாலே இளைப்படைக்ததும்‌,பிரமத்தமடைக்ததும்‌, போச்‌ 
ர்‌ னவியாகுலமுடையதும, வியரதஇியினாலும்‌, பஞ்சத்தினா 
லும்‌ பீடிக்கப்பட்டதும்‌, நிலையிலலாகதும்‌, அதிகமில்‌ 
லாததும்‌, மழையினாலுங்‌, காற்றிலும்‌, வியாகுலப்ப 
ட ட்டதுஞ்‌, சேற்றினாலும்‌, பூத்ளியினாலுஞ்‌ சலத்தினா 
. லும்‌ வசதியீனப்பட்ட தும்‌, சிதறப்பட்டதும்‌, கள்ளராற 
சலைச்கப்பட்டதுமாகிய சத்துருவின்‌ சேனையை ஓர்‌ இரா 
சன்‌ தோற்கச்‌ செய்வான்‌. ட்‌ 

ம்‌ ௫௪, சத்துரு முட்வொ னென்ற அச்சத்தினால்‌ இர 
வில்‌ விழித்திருக்குஞ்‌ சிரமமுடையதும்‌ பகலில்‌ நித்தி , 
- ரரைசெய்கலையுடையதும்‌, எப்போதும்‌ நித்திரை வியாகு 
- லத்தை புடையதுமாகிய செனையை இலகுவிலே கொல 
7 லலாம்‌.... 


படனம்‌ 


ப ஆதலாற்‌ கர்வமுள்ள அநத மயிலின்‌ செனையை நாரை 

முதலிய சேனாஇபதிகள்‌ சாவகாசத்துக்‌ கேற்றபடி. இச 

விலும்‌, பகலிலுங்‌ கொல்லவேண்டும்‌ என்றது. - 
்‌ 2 ) 0 } 


சண. ம இதோபதேசம்‌. 
பின்னர்‌, அப்படியே செய்தபோது சித்திரவாணனா 
யை அத்த மயிலினுடைய்‌ வெகுசேனைகளுஞ்‌ சேனாபதி. 
களுங்‌ கொல்லப்பட்டன. அப்போது சித்திரவாணன்‌ 
அுக்கமடைந்து தன்னுடைய மந்திரியாகிய அக்ரி! 
வயையமோக்கிப்‌ பிதாவே? நீர்‌ ஏன்‌ என்னைக்கைவிட்டீர்‌ 2 
எதிலே அல்லது எவ்விடத்திலே என்னுடைய மரியா 
தைக்குறைவு இருக்கின்றது என்றுச்‌... 5 
டு. அத்த பக இராச்சியம்‌ எனக்குக்‌ கிடை 
_தீதுவிட்டது என்று எண்ணிக்கொண்டு இப்படியே இரு 
தீதல்‌ யோக்கியமன்று, சரை உத்தமரூபத்தை ௮ழித்‌ 
கலபோலப்‌. புச்தியீனம்‌ பாக்கியத்தை அழிக்கின்றது. 


4. சாமர்த்தியமுடையவன்‌ அதிட்டத்தையும்‌, பக 
தியமாச உண்பவன்‌ உரோகமின்மையையும்‌, உரோகமில்‌. 
“லாதவன்‌ சுகத்தையும்‌, முயற்சிசெய்பவன்‌, கல்விக்கரை 
யையும்‌, நன்முகப்பயிற்றப்பட்டவன்‌ அருமா 2 


களையும்‌ அடைகின்றால்‌ என்றது... பக 


இருக்இரம்‌, தேவரீர்‌ ! கேளும்‌; ப ப 

௭.  அரசனானவன்‌ ௨ மூடனாயிருர்தாலும்‌, கல்வியின்‌. 
முதிக்த ஒரு வித்துவானைக்‌ தன்‌ சேவகத்திலே வைக்‌. 
கலினாம்‌ சலத்துக்குச்‌ சமீபமாயிருக்கும்‌ மர த்தைப்போ. 
லப்‌ பிறனுடைய பாக்கியத்தை அடைகின்றான்‌. 


௮. மேலும்‌, கட்குடித்கலும்‌, ஸ்‌ இரிசேவையும்‌, ட 
டையுஞ்‌, சூதும்‌,நாவியத்தை வீண்செலவு செய்தலும்‌, 
நிக்தைமொழிகளுமா யெ இவைகளெல்லாம்‌ இராக 
i தாக அன்பத்தைக ௦ கெரடுப்பனவாம்‌. . ்‌ 


௩ 


அட்‌ சடி.இயான வலாக்காரந்தானே. மிசவும்‌ டண்‌ 
என்று அதனைப்‌ பின்பற்அகிறவனாலாவ து BLT 
உபாயச்சையுடையவனாலாவதுவலிமையானஜஐசுவரியம்‌ . 
அடையப்பட மாட்டாது. ஐசுவரியமான து நன்னன்டயி.... 


லேயுஞ்‌ ட்ட. ட ட டடத 


விக்கிரகம்‌. ௪௩ 


9 


நீரோ. உம்முடைய சேனையின்‌ முயற்சியைக்கண்டு 
ட்‌ வல்கரா பன்‌ உருசியென்ற நினைத்துக்கொண்டு 
கான்‌ முன்னரே சொல்லிவைத்தமந்திராலோசனை யிலே 
! அவதானமின்மையையும்‌ நிர்தைமொழிகளையுஞ்‌ செய்‌ 

தீர்‌: ! ஆதலினால்‌ இப்போது கெட்டகடையின்‌ பிரயோச௪ 

னத்தை அனுபவிக்கின்றர்‌. 

௧0. நீதித்‌ தவறுகள்‌ ப்ரியா மிகப்‌ தல்‌ 

- எவனைத்‌ தான்‌ அடையமாடடா? உரோகங்கள்‌ பத்தி 
- யமில்லாமலுண்பவன்‌ எவனைத்தான்‌ வருத்தப்படுத்தமா . 
. ம்டா? செல்வம்‌ எவனைத்தான்‌ கரவ மடைவிக்கமாட்‌ 

படாது? மிருத்தியு யாரைத்தான்‌ கொல்லமாட்டாது£ 
. பெண்களாற்‌ செய்யப்பட்ட விஷயபங்கம்‌ யாரைத்தான்‌ 
- பரிதாபப்படுத்தமாட்டாது2 
கக, சோகமானது மனமகிழ்ச்சியையும்‌, பனிக்கால ? 
ட வரவு சரற்காலததையும்‌, க்க இருளையும்‌, நன்றிமற 
்‌ த்தல்‌, நன்மையையும்‌, மிச்திரரையடைதல்‌, துக்கத்தை ) 
டயும்‌, த்த பெரிய விருத்தியையும்‌ அழி. 


ககின்றன. 


> 


அப்பேநது நானும்‌, “£ எங்கள்‌ சுவாமி அ மிவுடையவ 
ராயின்‌ ; நீதிசாக்திககையாகிய கெளமுதியை வாக்கு 
என்னும்‌ உற்கையினால்‌ எப்படி மறைத்தார்‌ ' என்று 
be ஆலோசித்தேன்‌. ்‌ 
இ ௧௨, தன்னறிவு எவனுக்கு இல்லையோ அவனுக்குச்‌ 
_ சாத்திரம்‌ யாது செய்யும்‌! இரண்டு சண்களுபில்லா்‌ அவ 
\ க்குக்‌ கண்ணாடிதான்‌ யாது செய்யும்‌ 2 
்‌ இந்த. நியாயங்களினாலும்‌ ” நரன்‌ மவுனமாய்‌ இருந்‌. 
தேன்‌ என்முன்‌, அப்போது இராசாக கைகுவித்துக்கொ 
ண்டி பிதாவே! இது என்னுடைய குற்றமாக இருக்க 
ட்டும்‌. இப்போது நான்‌ எஞ்சிய ' சேனைகளோடும்‌ எவ்‌. 
வீகமாகத்‌. திரும்பி விர்இியமலைக்குப்‌ போகவேண்டிமோ, 
. அவ்விதக்தை ப பல்வ என்றது, 


) 


» 


( 


4. 


“௫௪௪ 4 இதோபகேசம்‌. 


அப்போது இருத்திரம்‌, நான்‌ இவ்விடத்திலே சுவா 


மியுடன்‌ சமாதானமாய்விடவேண்டும்‌. 


i 


௧௩, தேவர்‌, குருமார்‌, பசுக்கள்‌, இராசாக்கள்‌, Qh ்‌ 


மணர்கள்‌, பாலர்‌, விருத்தர்‌, வியாதியாளர்‌ என்னும்‌ இவ 


ர்களூடைய சமுகத்திலே கோபம்‌ எப்போதும்‌ அடக்கி : 


க்கொள்ளத்தக்க து. 


என்ன தன்னுள்ளே சிந்தித்துக்கொண்டு புன்னகை 
செய்து இர ல நொக்கித்‌ தேவரீர்‌! பயப்படாதே 


யும்‌; ஆ௮அதலாயிருந்து என்‌ வார்த்தையைக்‌ கேளும்‌; 


௧௪. மந்திரிமாருடைய விசேட அறிவு, சமாதானம்‌ 
பின்னமாயிருக்கும்‌ போதும்‌, வைத்தியருடைய விசேட 


அறிவு, சன்னிபாதத்திலும்‌ பிரகாசிக்கின்றன. சுகமா... 


யிருக்கும்போது பண்டி. கனல்லாசுவன்‌ யாவன்‌? 


௧௫. அமிவில்லாகவர்கள்‌ தமக்குப்‌ பிரியமான அற்ப 


எ காரியத்‌ தொடங்கு வியாகுலப்படுகின்றார்கள்‌. 
பெருஞ்‌ செயல்களைச்‌, செய்யும்‌ அறிவுடையுவர்களோ 


பெரிய காரியங்களைத்‌ தொடங்கி ககன்‌ 
களாக இருக்கின்றோாகள்‌. 

தேவரீர்‌! உமது பீரதாபத்தினாற்றானே வ்‌ 
டைய கோட்டையைப்‌ யங்கப்படுத்திக்‌ காத்துப்‌ பிரதா 
பத்தோடும்‌ எம்மைச்‌ சிறிது காலத்துள்ளே விந்தியமலை 
க்குக்‌ கோண்டுபோடன்றேன்‌. என்றது... ் 

அப்போது, இராதா 6  அற்பசேனை யினால்‌. இப்போது 
இந்த்‌: செய்கை எப்படி மூடியும்‌?*என்று கேட்டது, 

'இருக்தரம்‌, தேவரீர்‌ ! சகலமும்‌ முடியும்‌ ; ஏனெனில்‌; 


வெற்றியை விரும்புறெவனுக்குத்‌ தாமசமில்லாமலிருக 
தலே விசயசித்திக்கு அவசியகாரணமாகும்ட அதலால்‌ 


இன அதானே சத்துருவின்‌ கோட்டையை தேறல்‌ பலி 
டையாக்கும்பகு. சீக்கிரங்‌ கட்டளையிகெ என்றது. 

ட இப்படி கிரணயஞ்‌ இரத்‌, உடனே. வேவுகாரனுகிய 
தொத்து இரணிய்கர்ப்பனிடத்தில்‌ வந்துதேவரிர்‌! அற்ப்‌ 


பி ( 
ல 1 


ஷு 


விக்கிரகம்‌. | ௯௫, 

. சேனையோடு நிற்கின்றசித்தரவர்ணன்கிருத்தாத்தின்வா 
த்தையைத்‌ அழுவிக்கொண்டுவர்‌ அ கோட்டையின்‌ அவா 
த்தை அடைப்பான, என்றது. அப்போது இராச அன்‌ 

னம்‌ சக்கரவாகத்தை கோக்கிச்‌ சர்வஞ்ஞனே. இப்‌ 
போது செய்யத்தக்கது யாது? என்று கேட்டது; சக்கர 
வாகம்‌,எங்கள்‌ சேனையிலே வலிமையுடையதையும்‌,வலி 
மையில்லாசதையும்‌ வேது வேறாகப்பிரித்து அவவவற 
 நின்தகுதியை அறிந்து பொன்வஸ்திரம்‌ முதலியவை 

. களை ஈன்கொடையாகக்‌ கொடுத்தல்வேண்டும்‌. 

௧௬. குறுக்குவழியிலே காணப்பட்ட இருபது வரர 

. டகங்களை ஆயிரம்‌ நிஷ்கங்களுக்குச்‌ சமமாக எடுத்துக்‌ 
கொள்பவனும்‌, எப்போதுங்‌ கோடி காஇனிபொன கொ 
டுக்குங்‌ கையையுடையவனும்‌ எவனோ அ௮வ்விராசசிங்க 
த்தை இலக்குமி கைவிடமாட்டாள்‌. 

. ௧௪. யாகம்‌, விவாகம்‌, துக்ககாலம்‌, பகைவரைக்கெடு ' 
த்தல்‌, புகழைக்கெடுக்குஞ்‌ செய்கை மித்திர கூட்டம்‌ 
அமைதியரனஸ் திரி, திரவியமில்லாத சுற்றம்‌ என்னும்‌ ' 
எட்டிடத்திலேயும்‌ இராசன்‌ esd 

. யிருத்தலாகாது. 

்‌. கழு, ஒரு மூர்க்கனானவன்‌ அற்பசெலவுக்குப்‌ பயப்‌ 

படுவதினால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ நாசஞ்செய்கின்றான்‌; வ 

ற்பமான திறையை இராசாவுகிகுக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌ 

என்ற பயத்தினால்‌ எந்தப்‌ புத்திமான்‌ சுத்தமான பாண்ட 
ரட்‌ கைவிடுவான்‌ £ என்றது. 

இராசா, ஆபத்தின்‌ பற்றுப்‌ இரவியத்தைக்காத்து 
வைக்கவேண்டும்‌. என்று சொல்லப்பட்டு. ருக்கவும்‌ ௪ம 
 யத்திலே அதிகஞ்‌ செலவு சேய்யவேண்டும்‌ என்பது எ ) 

. ப்படிப்‌ பொருந்தும்‌ என்றது.  !: 

மந்திரி ,செல்வமுடையவனுக்கு ஆபத்து எப்படி. உண்‌ 

ட்‌ டாகும்‌ என்று கேட்டது. ்‌ 3 

இராசா, இலகாலத்திழல இலக்குமி கோபித்துக்கொ 
ண்டு ஒருவனை விட்டுரீங்குவாள்‌. என்றது. 


த க து ்‌ 


1} 


1 


தத்‌  இதோபதேசம்‌. 
பின்னர்‌ மந்திரி தேவரீர்‌ ; சம்பாதிக்கப்பட்ட திரவியம்‌ - 
அ।!திகின்ற து. ஆதலால்‌ உலோபத்தன்மையை விட்டு உம்‌ - 
முடைய ர தன்ம ட கனம்‌ : 
 பண்ணக்கடவீர்‌, ்‌ 
௧௯. ஒருவரை ஒருவர்‌ அறிந்தவர்கள்‌, நல்லமனச்‌௪ 1 
ந்தோஷமுடையவர்கள்‌, தங்கள்‌ உயிரிலே. கவனமில்லா. 3 
தவர்கள்‌, நன்ராக நிச்சயிக்கப்பட்டவர்கள்‌, ஈற்குலத்‌ 3 
இற்‌ பிறந்தவர்கள்‌ பூசிக்கப்பட்டவர்கள்‌ என்னுமிவர்கள்‌ . 
சத்துருவின்‌ சேனையை நன்றாகவெல்லுவார்கள்‌. ப 
௨0. நல்ல யுத்தவீரரும்‌, யுத்தவித்தையை ஈன்றாகப்‌. | 


 பயின்றறிந்தவாகளும்‌, கூட்டமான ஸ்திரமுடையவர்க 


ளும்‌, நியமிக்கப்பட்டவர்களுமாகிய ஜந்தூன வீரர்கள்‌ 
பொருந்திய அற்பசேனைதா னும்‌, சதக்துருவின்‌ சேனைக்‌ 
டளெல்லாவற்றைய£ தூளாய்‌ நெரிக்கும்‌. | 


௨௧. பின்னும்‌, விசேஷத்தை அறியாதவனும்‌,. pr 


உ க்கனும்‌, செய்நநன நிஞய்க்‌ கொன்றவனுந்‌, குன்‌ வயிற்‌ 


தைமாத்திரம்‌ நிரப்புபவனுமாகிய மனுஷன்‌ பெரியோர்‌ 
'களிஞ்லுக்தன்மனை வியினலுங்கைவிடப்படுகிருன்‌, பின்‌ 


னர்‌ மற்றையவர்களால்‌ வ த பற்றிப்‌ பேசுவ 
தென்‌. : ~ 


௨௨. சத்தியம்‌, செளரியம்‌, ல என்றும்‌ மூன்‌ - 
அம்‌ இராசாவுடைய குணங்களாம்‌.இக்குணங்களில்லா த 
இராசன்‌. ட நிந்தை மொழிகளை அடைவான்‌. 

அமாத்தியருக்கும்‌ அப்பழ்மே தடட  அவசியஞ்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. : 6 

௨௩. எவன்‌ எவனாலே ்‌ பறித்த கல்கு கு 
அவன்‌ அவனாலே “உதய மடைந்தவனாதி அவன்பொஞு 
ட்டுத்‌ திரவியங்களைச்செலவு செய்நறெவனாயிருக்கவேண்‌ 
டும்‌. இராசா ஈன்றாக ஈம்பப்பட்ட வர்களையே தன்‌ பிரா. 
ணனுக்குக் திரவியத்துக்கும்‌ த்ர பல்க்‌ ப்‌ 


வைக்கவேண்டும்‌, | a 


௩ ட்‌ [4 1 
்‌ பூ ்‌ ( 


. வித்திரகம்‌. ௪௭, 


௨௪. எந்த இராசனுக்குத்‌ தூர்த்தனாவது ஸ்திரியா 
. இசுவாவது, புத்திசொல்லுறைவாகளாய இருக்‌ 

1 on அந்த அன்‌ அநீதி என்னுங்‌ காற்றி 
னல்‌ தப்ப த்‌ துக்கம்‌ என்னுஞ்சமுத்திரத்திலே 

அமிழ்ந்துகிறான்‌. 
ட்ட ௨௫. தேவரீர்‌! பாரும்‌! ட இன சொல்லோடு 
I விருப்புவெ அப்புகளை அடக்குகிறவனும்‌, எப்பொதும்‌ 
தன்‌ சேவகர்களை விழிப்புள்ளவர்களீரய்‌ வைத்திருக்கிற 
- வனும்‌, எவனோ அவனுக்குப்பூமியானது பூரணமான 
.. திரவியத்தைக்‌ கொகெ்கின்றதாயிருக்கின்றது, ப 
்‌.... ௨௬, தங்கள்‌ இராசாவோடு உறுதியாய்‌ வாழவும்‌ 
. அல்லத தாழவும்‌ தங்களை நியமித்திருக்கும்‌ நீதிமான்‌க 
்‌ ளாகிய மந்திரிமாரை இராசாவனவன்‌ ஒருபோதும்‌ அவ 
மானம்‌ பண்ணாதிருககக டெவன்‌; ்‌ 
்‌ ௨௭௪. “மதத்தாற்‌ குருடனுங்‌ ட்ட எட அமி 
்‌ ம்ந்தினவனுமாகிய அரசனுக்கு நற்சிநெகமுடைய மந்தி 
ரிமார 'களேஉதவியாகக்‌ கையை நிட்டிக்கொடுக்கிருர்கள்‌ 
i என்றது. » ன பட 
. அப்போது மேகவர்ணன வது நமஸ்கரித்துத்‌ தேவ 
சீர்‌! இறாபாகோக்கஞ்‌ செய்தருளும்‌, போரை விரும்பிய 
அதச்‌ சத்துருக்‌ கோட்டை வாயிலிலே நிற்கின்றான்‌. 
்‌... ஆதலால்‌, தேவரீர்‌ ! ஸ்ரீபாதத்இன்‌ கட்டளை ய்ுண்டேல்‌ ; 
்‌ வெளியேபோய என்‌ விக்கிரமத்தைக காட்டித்‌ தேவர்‌ 
.. ருடைய கிருபையின்‌ கடனைச்தீர்த்துவியிகேன்‌ என்று - 
. சொல்லிற்கு. 5: 
்‌.. சக்ரெவரிகம்‌, படிய வ லியேபோயிம்‌ போர்‌ 
'செய்யவேண்டுமாயின்‌ ; நாம்‌* கோட்டையிலே ஒதுங்கி 
ச்‌ இருக்கக்‌, விருதாவாய்‌ முடியும்‌.  * 
த்க்‌ இன்னும்‌, முதலையான அதனக்கு எரியில்‌ 
ட்‌ தா்‌ இருந்தால்‌, கீரிலிரும்துவெளியேவரும்போ அ 
வல்லீமை அற்றதாயிருக்கின்ற து. காட்டினின ன கழுவி 


த ில்க்டுல்‌ சத்தியமாய்‌, கரியை ஒத்திருக்கும்‌ என்றக்‌... 


ரர ரி 


௯. 


௪௮ - இதோபசேசம்‌. 


ட்‌ 


ண்டும்‌. 


ட்டுத்‌ கான்போய்‌ மேல்விசாணை செய்யவும்வேண்டும்‌. ' 


யகமானனால்‌ மேல்விசாரணை செய்யப்படுகின்ற நரய்தா 


னும்‌ நிச்சயமாய்ச்‌ சிங்கம்போலிருக்கின்ற கன்மோ ! 
என்றது, te 


« 


ணராசரக்கிருத்திரமாயெமந்திரியை நோக்கிப்‌ பிதாவே! 


உம்முடைய பிரதிஞ்ஞையை இப்போது செய்துவிடும்‌; ட்‌ 


என்றது. 


, ௩0. கிருத்திரக்‌ தேவரீர்‌ ! தயவோடு கேளும்‌, கெடு 


ங்காலஞ்‌ சகிக்கக்கூடாததும்‌, வத அ மூர்க்க. 


னும்‌ வியசன முள்ளவனுமாகிய நாயகனை யுடையதும்‌, ்‌ 
வெளியாயிருப்ப தும்‌, பயீ்பபடுகின்ற யுத்தஷீரரையுடை ்‌ 
யதுமாகிய ரங்கா மிகவும்‌ பெலமிலாத து. என்று 
: சொல்லப்படுகின்ற து. 


[ந 


ஆனால இங்கே அப்படியன அ. ன்‌ ்‌ 


௩௧. . பேதஞ்செய்கலும்‌,; நெடுங்காலமாக அடை : 
கோட்டையிடுதலும்‌, பெலனோடு முட்தெலும்‌, விரை : 
ந்து கோட்டையைத்‌ தகர்த்து வீசங்காட்டலுமாகிய இம்‌ 
கான்குங்‌ கோட்டையை ன வாட்‌ உபா 5 

6 ட்‌ 


யநங்களாம்‌. ப 


டு 


௨௯. இராசாத னல்‌ முன்னே அனுப்பிவி ்‌ 


காகம்‌, கேவரீர்காே னேபோம்ப்‌ ரன பார்க்கவே 


4 
“ந 


i ப ட்‌ 6 ்‌ (்‌ ்‌ ்‌ 2 தி 
அகன்பின்னா அவைகளெல்லாங்‌ கோட்டைவாயிலி 


"இங்கே வலிமைக்குதீ தக்கபடி. முயற்கி செய்யவேண்‌ . 
டும்‌. என்றுசொல்‌.லச்‌ சிதீதிரவர்ணனும்‌ அப்படித்தான்‌ . 
என்றது. பின்னர்ச்‌சூரியனுஇிக்கமுன்னே விடியற்காலத்‌ . 


திலே நான்குவாயிலிலுகின்று பேறாகக்‌ கல்லு கோ. 
ட்டைக்குள்ளோ இருக்கின்ற ஒவ்வொரு வீடுகளுங்‌ காக . 
கீதினாலே கெருப்புவைக்கப்பட்‌ டன. அப்போது கோட்‌ . 
டைபிடிக்கப்பட்டது என்னுங்‌ கோலாகலக்கைக்‌ கேட்‌ 5 


{ [1 ட்‌ ்‌ ப 
ட - { 


விக்ரெகம்‌.. ர உ சாரு? 


டும்‌. ல்ல விடசளிலே. செர்ப்பப்பந்தியெரிர்க்ம்‌! பிரதி 
யக்ஷமாய்க்கண்டும்‌; இராசவன்னத்தினுடைய கோட்டைக்‌ 
குள்ளே வாசஞ்செய்த அநேக சேனைகள்‌ சீக்கரம்போய்‌ 
வாவியினுட்‌ பிரவே௫த் சன. 

௩௨, நன்றாக யுத்தஞ்செய்கலோ நன்றாகப்‌ புறங்கா 
ட்கிதலோ எது நன்றாக ஆலோசித்து நியமிக்கப்பட்டதோ 
அதனை ஏற்றகாலக்திலே ட தன்வவிமைக்‌ 
குதி தக்கபடி செய்யவேண்டும்‌, 


(சி 


இயல்பிலே மந்தகஇியையுடைய இலகுவான இராச 
... வன்னமும்‌, இரண்டாவதாகி நாரையஞ்‌ சத்திரவரணனுடை . 
ய சேபைதியாயெ குக்குடக்தினாற்‌ சற்றி மறிக்கப்பட்டன. 
்‌ அப்போது ட கனரக இரணியகர்ப்பன்‌ நாரையை 
- நோக்கிச்‌ சேனாபத ! நாராய ! என்னூழியத்தினால்‌ உன்னைக்‌ 
தற்கொலை செய்யாதே; இப்போது நானே ஒஓடிப்போதற்‌ 
குச்‌ சமர்த்தனல்லேன்‌. நீயோ இப்போதும்‌ ஓடிப்போதற்‌, 
குச்‌ சமர்த்தபைிருக்கிறோய்‌. ஆதலின்‌ ஓடிப்போய்‌ நீருக்குள்‌ 5 ' 
ளே பிரவேசித்திரு ; பின்‌ என்னுடைய புத்திரனாகிய சூடா , 
ன தல்‌ சர்வஞ்ஞன யெ க்‌ சம்மத 
ப்படி இராசாவாக்‌இச்‌ சிங்காசனத்தில்‌ வை: என்று சொல்‌ 
விற்று. : ம்‌ ்‌ 
காரை; தேவரீர்‌ ! இப்படியே தாங்குதற்கரிய வார்த்‌ 
தையைப்‌ பேசுதல்‌ தஞ்தியன்று? சந்திரசூரியர்‌ எவ்வளவு 
காலம்வரையும்‌ இருக்கல றாளே அவவளவுகாலம்வரை 
டயுக்‌. தேவரீரும்‌ வெற்றியடையக்கடவீர்‌, தேவரீர்‌ ! நான்‌ 
பின்னும்‌ கோட்டையினுள்ளே பேப்‌ அதற்கு அதிகாரியாய்‌ 
நிற்பேன்‌. ஆதலால்‌ அனைய மாமிசமும்‌, இரத்தமும்‌ 
 புரண்டிரறுக்கின்ற. அவாரவழியரற்‌ ௪. த்தருவானவன்‌ போகக்‌ 
தட வன்‌. பின்னுக்‌ தேவரீர்‌ bas ee as 
௩. 


௩௩, பொறுமையுடை யவனும்‌; தாதாவும்‌, குணங்க 
தக்‌ இரதெதறிரந்த்வனும்‌; அயெ யசமானனானவன்‌ அதிட்‌ - 
| “கதிம்‌ ல இருள்‌. என்றது... 
க A கல்ப ல்‌ | 0 


Ty 2 ்‌ 


வி்‌ த்‌ சக்க 1205 வ 


௨௫௦ ்‌ A இத்‌ ல்‌ 


{ 


இராசா, மெய்தான்‌. அப்ப்டி இருக்கக்சடவது. 


௩௫, கேர்மையுடையவனுஞ்‌, சாரா த்வா பற்‌. 
அள்ளவனுமாகிய சேவகனைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளுதல்‌ மிக. 4 
அருமை, என்று சொல்லிற்று, 


6. 


( 
நாரை தேவரீர்‌ ! கேளும்‌. 


€ 


ன்‌ வவத்து 


௩௫. போர்க்களத்தைக்‌ கைவிட்டாலும்‌ மரணபப 
மின்றி இனிதினின்று வேறோரிடத்திற்குப்‌ போதலே தகுதி; 
மன்னும்‌ பிராணிகளுக்கு மரணம்‌ அவசியம்‌ நேரிடுகின்றது. 
ஆதலால்‌ என்னுடைய ஒர்த்தியை வீணாக அழை பத்தன்‌ ்‌ 
தல்‌ எதன்பொருட்டு 2 ்‌ 


ல ந்த்‌ ச்‌ தக்‌ ர ym, 
த்‌ இ ௮4 த்‌ 


௩௬. இன்னுங்‌, காற்றிலே மேலே அடிக்கப்பட்ட : 
. தரைக்குக்‌ சமமாகச்‌ சுழன்று உடைகின்ற இப்பிறட்பிலே 
புண்ணியயோகக்தினாற்‌ பிறப்பவன்‌ எவனே அவன்‌ பிறன்‌ - 
பொருட்டுச்‌ சீவிக்கக்கடவன்‌. 2 ்‌ 
தேவரீர்‌ ! தக்க பகமானனே இற இக்கட உ 4 


தக்கவன்‌, அதலால்‌ உம்மையும்‌ இ வட பம்‌ 


a 


4 


்‌ ௩௭. டை. தன்‌ சுவாமியினால்‌. A 
'டதாயின்‌ ; வளர்ச்ியுடையதாயிருந்தாஅஞ்‌ சீவிக்கமாட்‌ 
டாஅ, திரவியமுடை யவனாயிருர்தா லும்‌, வைத்தியனான வன்‌ 
ஆயுசுமுடி. ன்றவனிடத்‌ யாது செய்வான்‌ 1 ்‌ 


.. ௬௮, . இந்தச்‌ சீவலோகமான அகுரியனுடைய ல 
ஒடுக்கங்களிலே தாமரை மலர்வதற்‌ குவிவதும்‌ போல இரா 
சாக்‌ கண்மூடும்போத கரீனுங்‌ கண்மூடுனெறது. இராசா 
உதிக்கும்போது கானுமி உதிக்கின்ற. 


்‌ ௩௯, இராசா, மந்திரி, இராச்சியம்‌, ம எம்வட ற்‌ 
வியப்பெட்டி, சேனை, சிமேகிகன்‌, நகரச்சனங்களின்‌ வரி... 
சை, என்னும்‌ இவைகள்‌ இராச்சியத்தின்‌ படத்த டவர்‌ 


பிர கிருதிகளாம. 


இவற்றுள்‌ இராசாவே. தகக ன்‌ 2 அங்கமாம்‌. என. 
ந 
றது. ர ட்‌ 8 9௨ இ 


சு 


- 


விக்கிரகம்‌. , நக. 


பின்னர்க்‌ குக்குடம்‌ வந்து இராசவனனத்தினுடையி 
சரீரத்திலே மிகக்கூர்மையான . ஈகத்துனாலே சாயத்தை உண்‌ 
டாக்இற்று, அப்போது காரையான த்‌ விரைந்‌ தவக்து தன்‌ 
சரீரத்திாொலே இபாசவன்னத்தை பழறைத்துக்கொண்டது, 


, பின்னர்க்‌, குக்குடத்தினது. போர்முள்ளுகளினாற்‌ குத்தப்‌ 


பட்டும்‌, நகங்களீனாலே அண்டுதண்டாய்க்‌ கிழிக்கப்பட்டும்‌, 
மூக்கினாற்‌ கொத்தப்பட்டும்‌ ௮ந்த.நாரை இராசாவைத்‌ தன்‌. 
சரீரத்தனால்‌ மூடிக்கொண்டுபோய்க்‌ கண்ணீரில்விட்ட அ. 


'குக்குடமோ சேபைதிய ரெ நாரைகின்‌ மூக்கினால்‌ டர 


யுண்டு இறந்துவிட்டது. பின்னர்‌ நாரையும்‌ அநேகபறவை 
டல ஆக்ரமித்துக்‌ சொல்லப்பட்டது. பின்னர்ச்‌ சித்‌ 


3 'இரவர்ணன்‌ கோட்டைக்குள்ளே பிரவேசித்து அங்கிருந்த 


திரவியம்‌ முழுவதையும்‌ எடுப்பித்‌அக்கொண்டு மங்கலப்பாட. . 
கர்‌ “சய சய ''. என்று ஆரவாரிக்க ஆனந்தத்தோமெ அவ்‌ 
விடத்தினின்று இரும்பிப்போயித்று, 


இவைகளெல்லாவற்றையுங்‌ கேட்ட இராசபுத்திரர்கள்‌* : 
விஷ்ணு சர்ஓரை நோக்கி அந்த இரடசெவன்ன தீதினுடை ய கே 
னைகளுள்ளே தன்‌ சரீரத்தைக்கொடுத்துத்‌ தன்‌ சுவாமியைக்‌ 
காத்துக்கொண்டமையால்‌ | நாரை ல புண்ணியவான்‌. 


௪௦. ” பசுக்களெல்லாம்‌ பசுவாஇருதியையுடைய கன்று 


களை ஈனுசன்‌ றன வாயினுங்‌ கொம்புகள்‌ கழுத்தடியை உரிஞ்‌ 
ச௫ன்ற கோபதியையினுகின்‌ற பசுக்கள்‌ மிக அரிதேயாம்‌. 


என்றாகள்‌. ந 


அப்போது விஷ்ணுசர்மர்‌ அவர்களை க்கத்‌ தன்‌ சரீ 


ரத்தினலே அ ழிவிலலாத மன்ப்பாக்கெம்‌ நிறைந்த உலகங்க 


தூக்‌ பெயமாகப்‌ பெற்றுக்கொண்ட இந்தமகாப்‌ பிராணியா 


னது வித்தியாதரஸ்திரி பரிசன்ங்களாலே சேவிக்கப்பட்டு 
அதுபவிக்கத்தக்கது.' ட்‌ ்‌ 


௪௮. போரில்‌ வீரமும்‌, சுவாமியின்பொருட்டு உயிரை. 


a விமிமவர்களும்‌, சுவாமிக்குப்‌ ப ணப யவர்‌ ல்‌ 


1 


கா ள்‌ 2 A ட்‌ ்‌ 
1] ச 


௨. ௨. இதோபதேசம்‌. 


௮ 


றிதலை யுடையவாகளும்‌ எவர்களோ அர்த மனுடர்கள்‌ சவர்‌ டட 


ககலோகத்தை அடைதத்குரியர்‌, 


௪௨, விரனானவன்‌ எவ்விடத்திலே மல்லை 4 
சூழப்பட்டுக்‌ கொல்லப்பட கின்றானே அவ்விடத்தில்‌ அவ்‌ 4 
பயங்கர த்தன்மை யில்லாதிருந்தானாயின்‌ ; அழிவில்லாத உல | 


கங்களை அடைகின்றான்‌. 


விக்ரகம்‌, உங்களாற்‌ கேட்கப்பட்ட அ. என்றார்‌. 


அப்போது இராசபுத்திரர்களும்‌, அதனைக்‌ கேட்டுச்‌ I 


சந்தோஷமடைந்தோம்‌, என்றார்கள்‌. 


விஷணுசர்மர்‌ இன்னும்‌ இப்படியே இருக்கக்கடவ து. 


௯௩. இராசாக்களுக்குக்‌ கெஜதரக பச்தகளோடு . 


போர்செய்தற்கு ஒருகாலமும்‌ இடமில்லாமலிருக்கக்கட 
வது. . சத்துருக்கள்‌ ' நீதியாலோசனை. என்னுங்‌ காற்றினால்‌ 


அடியுண்டவர்களாகி மலையின்‌ டன்‌ அடையக்கடவர்‌ 


கள்‌, என்றுசொன்னார்‌. 
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4 


க நான்காவது! சந்‌. 


பின்னருங்‌ கதையை ம்‌ ஆரம்பிக்கும்போது அரசபுத்திரர்‌ 
கள்‌ விஷ்ணுசர்மரை நோக்கி ஆரியனே ! நாங்கள்‌ விக்ரக 
த்தைக்‌ கேட்டுக்கொண்டே. ாம்‌, இப ல எங்களுக்குச்‌ 
சந்தியையுஞ்‌ சொல்‌ ண்டும்‌ என்று பிரார்ச்திச்தார்கள்‌. 
விஷ்ணுசர்மர்‌, அவர்களை நோக்கிச்‌ சர்இியையுஞ்‌ சொ 
ல்லுகின்றேன்‌ கேண்மின்கள்‌. அதன்‌ முதற்சுலோகம்‌ இஅ:- 
க, மிகுதியாய்க்‌ சொல்லப்பட்ட சேனைகளையுடைய 
இந்த இரண்டிராசாக்களின்‌ போரும்‌ முடிந்தபொழுது ஸ்திர 


முடைய இருத்திர சச்கரவாகங்களின்‌ வரில ஒரு 


கணப்பொழுதினுள்ளே சந்தி 'செய்யப்பட்டது.. என்றார்‌, | 


- இராசபுத்திரர்கள்‌ இஃது, எ ப்படி. என்று கேட்க டல்‌, 


ணுசர்மர்‌ சொல்‌ வாராயினர்‌ பட அ 


௬ ல்‌ 


4 ‘ i 4 A 
ல்‌ ( 1 : க ‘ அழத 


ச்‌ 


சந்தி... அ அக்க. ச 


.... அஞ்சமயூாங்கள்கதை, , 
பின்னர்‌ அந்த அரசஅன்னமானஅ எங்கள்‌ கோட்டை , 
யிலே -நெருப்புவைத்‌ தவன்‌ சச்‌ அருபக்கத்துள்ள ஒருவனோ 
அல்லது என்‌ கோட்டையிலே இருப்பவர்களுள்‌ சத்துருப 
- க்கத்தாலேவப்பட்ட ஒருவனோ யாவன்‌ ? என்று கேட்டது, 
சக்ரெவாகம்‌; தேவரீர்‌ ! உம்முடைய காரணமில்லாத 
பெர்‌ அவா மேகவர்ணனையும்‌ அவன்‌ பரிவாரத்தையும்‌ 
இங்கே காணவில்லை. அதலின்‌ அவன்டுனே இந்தச்‌ கர்ரிய 
த்தைச்‌ செய்தான்‌ என்னு நான்‌ கினைக்கறேன்‌. என்றது. 
“இராசா; ஒரு கணப்பொழு துவரையில்‌ ஆலோசித்து 
அப்படித்தான்‌; இது என்மனக்‌ அர்ப்பாக்கியம்‌, 
உட இர்தக்குற்றம்‌ விதியினால்‌ வம்ததேயன்றி மந்திரியி 
லை வந்ததன்‌ று; முயற்சியினால்‌ நன்குசெய்யப்பட்ட காரிய 
மும்‌ வித்திவசத்தினல்‌ அழிகின்றது என்றது உ... 9 
ல்‌ மந்திரி ஒருவன்‌ துக்கமான நிலையை அடையும்‌ 
போது இறு தைவிகம்‌ என்று கடவுளையே நிந்திக்கிறான்‌.? 
மூடன்‌ தன்‌ செய்கைகளால்‌ வந்தகுற்றங்களை தீ தன்னாலேத்க 
ப வந்ததென்று உணருகின்றானில்லை. ப 
| ௪. - தன்‌ சுகவிருத்தியை விரும்பியிருக்கின்ற மித்த 
. ருடைய புத்தியான்வார்த்தையை அங்கேரித்துக்‌ கனஞ்செய்‌ 
யாதவன்‌ எவனோ அவன்‌ காட்டக்‌ இனின்றும்‌ விழுந்த அர்ப்‌ 
புத்தியையுடைய. ஆமையைப்பேடல அழிவான என்றுசொல்‌ 


தத ட. 2 
்‌்‌ ட இராச இஃது எப்படி.” என்று கேட்க மந்திரி கொல்‌ 
| ந்‌ க சங்சவிடகடகம்புக்ெவற்கள்‌ கதை: 


...... மகத்தேசத்திலே புல்லோற்பலம்‌ என்னும்‌ பெயரு 
. டைய வாவியிலே சங்கடம்‌ விகடம்‌ என்னும்‌ பெயருடைய 
ஆ ட , g 41.3 ்‌ - ட்டு 


ச ஆ ) 


ப்‌ 9 


ப்ப.  இதோபதேசம்‌. 
அன்னங்களிரண்‌டு நெடுங்காலமாக வாசஞ்செய்துவர்தன.. 
அவற்றின்‌ மித்திரனாகயெ கம்புக்ரிவன்‌ என்னும்‌ ஆமையும்‌ - 
அவற்றோடு வாசஞ்செய்தது, இப்படியிருக்கும்‌ நாள்களில்‌ 
ஒரு நாள்‌ கரையார்‌ அங்கே வந்த. “இன்றைக்கு நாங்கள்‌ . 
இங்கேயிருந்து காலையில்‌ இந்தக்‌ குளத்திலுள்ள மின்‌, 
ஆமை முதலியவைகளை ௨ -ணவின்பொருட்டுக கொல்லவே 
ண்டும்‌” என்று பேசினார்கள்‌. ப 
இதனைக்கேட்ட அல யாக 2 அன்னங்களை கோக்க 
மித்தெர்களே ! கரையாருடைய வார்த்தையைக்‌ கேட்டீர்க I 
. ளா? இப்போது நான்‌ செய்யவேண்டியது யாது? என்று - 
கேட்டத. அதற்கு அன்னங்கள்‌ செய்யத்த 2க்கது யாது? 
என்னு மெலல மெல்ல தாங்கள்‌ அறிர்துகொள்வோம்‌. என்‌ | 
ஜன, ஆமை அப்படியன்று, கான்‌ இங்கே அதிட்டவினத்‌ 
இனால்‌ வியசனங்கொண்டிருச்கிறேன, 
ட க. அநாகதவிதாதாவும்‌; பிரத்தியுற்பன்ன மதியுன்‌ 4 
“தகை அடைகின்றது. ந்த சல்‌ அழிகின்ற து. ட. 
்‌ இஃது எப்படி என்று 'அவைகேட்‌ க ஆஷ்மசொல்லு 


ன்ற... ' ப 


மூன்‌ அமீன்களின்கதை, ட பப 1 


© 6 


முற்காலத்திலே இக்குளத்தில இப்படியே கரையார்‌ 
மீன்பிடிக்க வந்தபோது மூன்றுமீன்சகள்‌ ஆலோசனை செய்த 
கொண்டிருந்தன. அவற்றுள்‌ அகாககவிதாகா என்னும்‌ பெ 
யருடைய ஒரு மீன்‌ கான்‌ அவ்வளவும்‌ வேறுவாவிக்குப்‌ போ 
இன்றேன்‌.. எனறு சொல்லிக்கொண்டு வேறுவாவிக்குப்‌ 
போய்விட்டது. மற்றைப்‌ பிரத்திய்பன்னமதி. என்னும்‌ 
பெயருடைய மீன வருங்காரியச்சின்‌பொருட்டுப்‌ பிரமாண” 
மின்மையால்‌ கான்‌ எங்கேபோகவேண்டும்‌.. காரியஞ்‌ சம்ப 
வித்தபின்‌ சாரிய்த்து அக்குத்‌ தக்கபடி செய்தகொள்ளவேண்‌ 
டும்‌. பப்லு தத்த 


6. 


= 
3 ச்‌ 
4. ்‌ ட 
ர ட்‌ ர்‌ க 


சத்தி. ௫௫ 
-௧, ஒரு வணிகன்‌ மனைவி அவன்‌ முன்னிலையிலே சோ 
ரகாயகன்‌ ஒருவனை மறைத்தது போல வந்த ஆபத்தை மேற்‌ 
ஜன்‌ எவனோ அவனே புத்திமான்‌, என்றது. 5 
ட இஃது எப்படி. என்று யற்பவிஷியன்‌ கேட்கப்‌ பிரத்தி 
அத யுற்பன்னமதி சொல்லுகின்றது. 
..... *வணிகபத்தினி இரத்தினப்பிரபையின்‌ கதை, 


$ 


விக்ரெமபுரத்திலே சமுததிரதக்கன்‌. என்னும்‌ பெயரு 
டைய வணிசன்‌ ஒருவன்‌ இருந்தான்‌, அவனுடைய மனைவி 
யாகிய இரத்தினப்பிரபை என்பவள்‌ சேவகன்‌ ஒருவனோடு 

E எப்போஅஞ சம்பாஷணை செய்துசொண்டு வந்தாள்‌. 
க, பெண்களுக்குப்‌ ட்ட. என்றும்‌, பிரிய 
A மில்லாதவன்‌ எனறும்‌ ஒருவனும்‌ இல்லை பசுக்கள்‌ காட்டி 
.. லேபுல்லை விரும்புதல்‌ போலப்‌ புதுப்புது சாயகர்களைப்‌ 
ன பிரார்த்தித்துக்‌ கொள்ளுூறொர்கள்‌, , ர 


ஜருளிள்‌ அக்த இரத்‌ தினப்பிரபை என்பவள்‌ அந்தச்‌? 
சேவகனுடைய முகத்திலே முத்தமிடும்போது நாயகனா 
சமுத்திரதத்தனாற்‌ காணப்பட்டாள்‌. காணப்பட்டபோது 
நாயகனுடைய சமீபத்தில்‌ விக்க ஸ்‌ சென்று நாதா ! இக 
தச்‌ சேவகனுக்குப்‌ போசனமுமீடு, உமக்காகக்‌ கொண்டு 
வரப்பட்ட கர்ப்பூரத்தை உண்கிவிட்டான்‌, இவனுடைய 
பக்தன்‌ கற்பூரவாசனை பிரத்தியட்சமாய்‌ என்னாலே மண 
தறியப்பட்டது. என்றுசொன்னாள்‌. 
உ. னை கந்்‌ன்‌ உண்வு இருமடங்கு என்றும்‌ஃபுத்‌ 
சி நான்மடங்கு என்றும்‌, உபாயம்‌ அறுமடங்கு என்றும்‌; 


காமம்‌ எட்டு மடங்கு என்றும்‌ வண்ட மருக கன்று, 
020 இ 


்‌ இந்த வார்த்தையைக்‌ கேட்ட சேவகன்‌ கோபிக்கும்‌ 
பாசாங்கு காட்டி எவ்‌ , வீட்டிலே இவ்விகமான 
ல இழு எரு ர்ளோ. அந்த வீட்‌ டிலே சேவகன்‌ ல்‌ 


) 


| I 
ப 


& : 


இக உ இதோபதேதம்‌.. 


> 


| ்‌ எழத்‌ எட 20 ம்ம்‌ 
யல தம்‌ அ ்த்தும்திப்யுயட னல்‌ ட்ப as a 12 அவி 
கற்பே தபம்‌ பய்‌ தததி பட பல்க்‌ ட்விட்‌ பிய வத பந்த்‌ தய ப வல்ல பு 


ச்ற்பான்‌ ? வீட்டுக்காரி ண. சேவகனுடைய முக 
ததை. மணந்து பார்க்கின்றாளே !” என்று சொல்லிக்கொ 3 
ண்டு எழுந்து ஓடிப்போனான்‌. பின்னர்ச்‌ சற்புருஷனாகிய 
அந்த வீட்டுக்காரன்‌. அனை மகாப்பிரயாசத்தோடும்‌ கூப்பி 
ட்டுப்‌ பிரியப்படுத்தி வேலையில்‌ மிறுத்தினான்‌. அ od 


( ஆதீலாற்றான்‌, ஒரு வணிகன்‌ மனைவி அவன்‌ னில்‌ 


ழ்‌ 


பிலே சோரநாயகன்‌ ஒருவனை மறைத்த கி டோல என்பது 
சொல்லுகிறேன்‌. வி்‌ 
பின்‌ ய்ற்ப்விஷியன்‌ அதனை நோக்கி; 


~ 


௩... எது வரற்பாலதல்லாததோ அது வரமாட்டாது. 
வரற்பாலதாயின்‌ ; அது வேறுவிதமாக மாறமாட்டாது வம்‌ 
சேவி௫டும்‌, எனனுஞசிக்தையின்‌ விஷத்லதைக்கெடுக்கும்‌ இந்த 
மருந்து ஏன்‌ குடிக்கப்படாமல்‌ இருக்கின்‌ ஐது ? என்றது, i 

பின்னர்‌ விடியற்காலத்திலே பிரத்தியுற்பன்னமதியா 
னது வலையில்‌ அகப்பட ட டபான இறந்சதுபோலத்‌ தன்னைக்‌ 
காட்டிக்கொண்டு ட ந்தது. பின்‌ வ&யினின்றும்‌ எடுத்து 
'நிலத்இற்‌ போட்டவுடனே பள்ளிப்‌ பாயக்‌ கீம்மீரமான 
சீலத்தில்‌ பிரவேசித்தது. யத்பவிஷிபனோ வ்‌ அகப்‌ 
படுத்திக்‌ தல்வர்‌ 
ஆதலாற்றான்‌; “£ அநாகத. விதாதா என்டன சொல்லு . 
.. திறேன்‌, ்‌ £3 ந ்‌ 
நான்‌ வேறு ட... எதுவோ 
அதனை இன்றைக்கு எனக்கு விதிக்கக்கட'விர்கள்‌, என்றது. 

அன்னங்கள்‌; . வேக்‌ வாவிககுள்ளே போய்விட்டால்‌ ப 
உனக்கு நன்மைதான்‌. பூமியிலே டாக உனக்கு வழி ழ்‌ 
யாது? என்று ல ட்‌ 

அமை; நான்‌ ௨ உங்களோடு ஆகாச த்தில்‌ வருதற்கு எக, 
வழிபோ அதனை போக்கா உ என்றது. 


்‌ 


கழிய 


அன்னது உபாயம்‌ ட்ப ச்‌ ௪ம்‌ பவிக்கும்‌? என்று 3 
4 


லக்க டல்‌ 


[3 


4. 6 ட ்‌ ்‌ a 3) படத்‌ 
ல்‌ | ல ர 


௪ சந்தி. த்‌ 3 ப இள 0 


ஆமை; நீங்களிருவரும்‌ உங்கள்‌ மூக்குகஜினாலே ஒரு 
தடியைப்‌ பிடிக்துக்கொள்ள நான்‌ என்வாயினால்‌ அதனைக்‌ 
கவ்விக்கொண்டு தூங்குகிறேன்‌, நீங்கஞஞ்‌ சிறகுகளின்‌ 
யல என்னைக்‌ சுகமாகக்‌ கொண்டுபோகவேண்டும்‌, 
என்றது. . அதற்கு அன்னங்கள்‌ இந்த உபாயஞ செய்யச்‌ 


தக்கது; 


௪. உபாயத்தைச்‌ சிந்திக்கின்ற புத்திமான்‌ னே அபா 
யத்தையுஞ்‌ ந ல்ல ரத்‌ 
த்துக்கொண்டிருக்கன்‌ ற அதன்‌ குஞ்சுகளைக்ரிகள்‌ உண்டன. 

... என்னு சொல்லின. 

ஆமை இஃது எப்படி. என்றுகேட்க அன்னங்கள்‌ சொ 

ன்ட்‌ பட்ட | 


ப 


நகுலபகங்கள்‌ கதை, 


வட்தேசத்திலே  இருத்திரகூடம்‌ என்னும்‌ பெயரை 
யுடைய மலை ஒன்று உண்டு, அம்மலைச்சாரலிற்‌ பெருகும்‌ 
ஈர்மதையநற்றங்கரையிலேயுள்ள ஆலமரம்‌ ஒன்றிலே சில? 
கொக்குகள்‌ வாசஞ்செய்கன.. அம்மரத்தின்‌ ஒழேயுள்ள புற்‌ 
நிலே சாப்பமும்‌ வாசஞ்செமய்தஅ. அந்தச்‌ சர்ப்பங்கள்‌ 
கொக்குகளூடை.. ய சிறுகுஞ்சுகளைப்‌ பிடித்துக்கொன்று இன்‌ 
று வந்தது, அச்போது. அக்தச்‌ சோகத்தினாற்‌ பீடிக்கப்‌ 
நடு கொக்குகளினுடைய அமுகுரலைக்சேட்டு ஒரு திழக்‌ 
கொக்கு நீங்கள்‌ இப்படி பண்ட பத்த மீன்களைக்‌ கொண்டு 
வந்த கீரியிருக்குங குகைதொடுத்துப்‌ பாம்புப்‌ பு. அவரைக்‌ 
ட குங்‌. ரெமமாய்‌ ஒவ்வொன்றாகச்‌ இந்திவையுங்கள்‌, அப்போ 
௮ அந்த ஆகாரவழியினக்‌ கிரிகள்‌ வந்து கண்டுபிடித்துத்‌ 
தங்களுக்கு இயல்பிலே சத்துருவானபடி. யிலை அதனைக்‌ 
... 'கொல்லக்கூடும்‌ என்றது. அப்படி. ச்‌? செய்யப்பட்டபோது 


்‌. சருப்பங்‌ சரிகளினாற்‌ கண்டு கொல்லப்பட்டது. அப்போது 


...இரிகள்‌ மரத்தின்‌ மேலேயுள்ள பறவைக்‌ கூஞ்சுகளின்‌ 2 
தப்ப அவ்‌ அ ரம்‌ த்‌ தின்‌ றன, ்‌ 


) 


௮. ஆ இதோபதேசம்‌. : 


்‌ ஆம௫லாற்மான்‌, உபாயதக்தைச்‌ இச்‌ இல்கின்ற புத்திமான்‌ . 
முனெ அபாயத்தையுஞு இட்இிக்கவேண்டும்‌, என்பது. மேக ‘ 
ட லியவைகளைச்‌ சொல்லுகிறோம்‌. டவ ம 4 
நாங்கள்‌ உன்னைக்‌ கொண்டுபோவசைக்கண்டு சனங்கள்‌ ] 
யாதாயினும்‌ பேசுவார்களே ! அதனைக்‌ கேட்டு நீ, யாதாயி 1 
னும்‌ உத்தரம்‌ பேசுவாயாயின்‌ ; அப்போதே. உனக்கு மம. : 
ணம்‌ வரும்‌, அதலால்‌ இருக்குமிடத்தித்றா னே இருத்தல்‌ 
உத்தமம்‌ என்று ல | 
அப்போது ஆமை அப்படிச்செய்தற்கு நான்‌ மூடை. 
நான்‌ யாதொன்றும்‌ பேசமாட்டேன்‌. என்றது, பின்னர்‌ : 
அப்படிச்‌ செய்தபோது ஆகாயத்திற்‌ கொண்டுபோகப்படு - 
கின்ற அச்த ஆமையை இடையர்கள்‌ யாவருங்‌ கண்டு பின்‌ 
னே. ஓடிப்போய்‌, “அகா ! இது மகா ஆச்சரியம்‌ | பறவை 
கள்‌ ஓர்‌ ஆமையைச்‌ சுமக்துகொண்டு போகின்றன.” என்‌ 
ர்கள்‌... அவர்களுள்ளே சிலர்‌ இந்த ஆமை விழுமாயின்‌ ; - 
(இங்கேதானே பாகஞ்செய்து புசித்தல்வேண்டும்‌, என்றும்‌, 
சிலர்‌, வீட்கெகுக்கொண்டுட போகவேண்டும்‌ என்னும்‌, வேறு 
சிலர்‌ குளக்கரையிலலதானே சமைத்துச்‌ சாப்பிட வேடும்‌ 
என்றும்‌ பே௫ஞார்கள்‌. 


இந்த வார்த்தைகளெல்லா வற்றையும்‌ அமை கேட்டுக்‌. 
கோபங்கொண்டு சொன்னதையும்‌ மறக்னு, “உங்களுக்கு -: 
வாய்ச்சாம்பல்‌ விழும்‌. என்றது. அப்போது சான்‌ வாயிற்‌ A 
பற்றிய தடியினின்றும்‌ வழுவி வரும இடையர்களினாற்‌ 
கொல்லப்பட்டது. .. 6 ம்‌ ச்‌ 
டஆதலாற்றான்‌; :* தன்‌ சுகவிருத்தியை விரும்பியிருக்னெ 
ற மித்திரருடைய' என்பது சொல்லலுற்தேன்‌ என்றது.” 
அப்போது வேவுகாரனாயெ சொக்கு அகி ந்து. அ 
தேவரீர்‌ ! முன்னர்த்தானே கோட்டையானது” கணக்கோ. 
க்‌ சோஇக்கப்படவேண்‌்டும்‌. எனறு நான்‌ அறிவித்திருக்‌ ச்‌ 
வறேன்‌. அப்படி நீரோ செய்திரில்ல்‌. ் தலாக அவதான 


~ > ப 


{ க ச்‌ £ ந ல்‌ ளீ 
- பன 
த | [/ 13 


ஷய சந்தி. ந ௫௧௯ * 
மின்மையின்‌ பலன்‌ இப்போது அநுபவிக்கப்பட்டது, கோ 
ட்டைக்கு நெருப்பு வைத்ததும்‌ அந்தக்‌ கருத்திரத்தினாற்பிர 

- யோகசிச்சப்பட்ட மேகவர்ணன்‌ என்னுங்‌ கரகந்தான்‌ என்று 


| "சொல்லிற்று, இதனைக்‌ கேட்ட இராசாப்‌ பெருமூச்சுவிட்டு, 


க. விபட்சத்திலைவது, உபகாரத்தினாலாவது சத்‌: 
துருக்களிடத்தே எவன்‌ விசுவாசம்‌ வைத்திருக்கின்றானோ 
அவன்‌ நித்திரைசெய்து மரத்து அணியிலிருந்து ரட்‌ 
ப்‌ விழித்தெழுனெறா ன்‌, ன்றது, ; 


பின்‌ பிரணிதியாயெ கொக்கு, இந்தக்‌ கோட்டையை 
எரித்துவிட்டு எப்போது மேகவர்ணன்‌ போனானோ அப்போ 
அ சித்திரவர்ணன்‌.'' இந்த மேகவாணனைக்‌ கற்பூரத்தீவுக்கு 
இராசாவாக அபிஷேகஞ்செய்துவைக்கவேண்டும்‌, என்றான்‌. 
௨. தன்‌ கடமைகமாச்‌ செய்துமுடித்த சேவகனுடை_ 
ய செய்கைகளை சாசமாக்காமல்‌ அவனை உபகாரத்தினுலும்‌; 
மனத்தாலும்‌, வாக்கிலும்‌, பரர்வையினாலும்‌ ஒருவன்‌ 
சப்வே ன்னு கடவன்‌. எஷ்றது. டது 
அப்போது சக்கரவாகம்‌ சுவாமீ ! பிரணிதி சொல்லு 
கின்ற வார்த்தையைக்‌ சேட்டீரே 1 என்றது. 
இராசா அதினால்‌ என்ன ! என்றது. பிரணிதயாகிய 
கொக்குப்‌ பின்னுஞ்‌ சொல்லுகின்ற து. பின்னர்ப்பிரதான 
மந்திரியாகிய கிருத்திரம்‌ இராசாவை நோக்டித்தேவரீர்‌ ! 
இதுவும்‌ யோக்யெமன்று; ஒருவனை உயர்கத உத்தியோகத்தி 
ல்‌ வைத்து அதுக்கிரகஞ்‌ செய்துவிட்டுப்‌ பின்னர்‌ அவனுக்கு 


என்ன செய்யத்தக்கது ? ர | த 


- 9 ஆ 


ப்‌ அதிகாரத்தில்‌ தட வன்‌ கண்டிப்பது 
எப்படி. 1 2? இராசாவே ! மீசருக்குச்‌ செய்த உபகாரம்‌ வெண்‌ 
மணலிலே ட ட ட விருக்கும்‌. » 

“நீசன்‌ ஒருபோ அ ம்‌ உயர்தகிலையில்‌ வைக்கப்பட த்‌ தக்‌ 


3 கவனல்லன்‌, . 3 ்‌ ரு 


னி ப ன்‌ பு 


“௭0 * . இதோபதேசம்‌. .... 


4 


வைக்கப்படுதத்கு யோக்யெனல்லன்‌. வைக்கப்பட்டானாயி. ட்‌ 
ன்‌; ஒரு மூஷிகம்‌ புலியின்‌ தன்மையை அடை ந்தபின்‌ முனி : இ 
க. விருமபினஅபோலத்‌ தீன்‌ யசமரனனையுங்கொ. ்‌. 


ல்ல விரும்புகின்றான்‌. என்றது, 


4 இத்நிரவர்ணன்‌ இஃது எப்படி என்னுகேட்சல்‌ ஒருக்‌ ட்‌ 
இப்‌ சொல்லுகின்றது. ப ல்‌ பம்‌ ம்‌ கத்‌ இ 


ர த சுனிதா 


கெள்தமாரணியத்திலே i என்னும்‌ பெயரு 3 

டைய முனிவர்‌ ஒருவர்‌ இருக்கார்‌. அவர்‌ தம்முடைய ஆச்‌ | 
சிர்மசந்நிதானததிலே - காகத்தின்‌ வாயினின்‌அம்‌ விழுந்த ஓர்‌. , 
எலிக்குஞ்சைக்கண்டு சயைகொண்டு குளரெல்லரிசியைக்‌. 


கொடுத்து அதனை வளர்‌ த்தார்‌. இப்படியிருக்கையில்‌ அந்த 


i கொன்று தன்னும்படி ஒரு பூனை த | 


டர்ந்தது. அதனை முனிவர்‌ கண்டு - தம்முடைய தவவலிமை 


“யினாலே அர்த மூஷிகத்விதப்‌ பெலமுடைய ஒரு பூனையாக 


ஞர்‌, அந்தப்‌ பூனையும்‌ ட... பயப்பட்டதனால்‌ அத 
னைப்‌ பின்‌ நாயாக்கினார்‌. “ காய்க்கும்‌ புலியினால்‌ மகாபயம்‌ 
உண்டாயிற்று. அதன்பின்‌ அதனையும்‌ புலியாக்கினர்‌, இப்ப 

டிச செய்தபோது புலியைத்தானும்‌ எலியினின்றும்‌. வசவு 
முடையதாக எண்ணினாரலீலர்‌, - 


௪.  நீஎனான்வன்‌ க ச உயர்க்க நிலையில்‌ 


A pr A Dr ST சப்‌ 


அப்போது அவ்விடத்திலிறுக்க க்க ஸ்‌ 2 
தப்‌ புலியை நோக்கு, இந்த முனிவரால்‌ இரந்த மூஷிகம்‌ 3 


புலியின்‌ நிலையிலே கொண்வெரப்பட்டது என்றுசொன்னார்‌ 


கள்‌. -இதனை அந்தப்புவிகேட்‌ட வேகனைப்பட்‌. 3 இந்த 4 
முனிவர்‌ எவ்வளவுகாலம்வரையுஞ்‌ ஒவிக்கின்றுரோ அவ்வள, 3 
வுகாலமும்‌ என்னுடைய இந்த அபகீர்த்தியான' சரிரக்கதை 


நீங்கமாட்டா த. என்று சிந்தித்து முனிவரையும்‌. கொல்லும்‌. 


படி முயற்சி செய்தபோது மனிதரும்‌, தன விருப்பத்தை , 


, 2! te ~ 
8 3 7% ள்‌ 
டகர [1 1 - $ 
6 ்‌ ப நத 
த! ்‌ 2 : 


ih 3 ல்‌ சந்தி, தி்‌ ௬” 
அறிந்து தம்முடைய தவவலிமை யினால்‌ * பினனும்‌ மூஷிக 
மாகக்கடவாய்‌."' எனறு மல்ல ப கிறா கன்‌? 
| ஆதலாற்றான்‌,. ட்‌ நீசனைவன்‌ புகழப்படத்தக்க உயர்ந்த 
நிலையில்‌ வைக்கப்படுதற்கு யோக்கியனல்லன்‌,” என்பது முத 
லியவைகளைச்‌ சொல்லுனெறேன்‌, 

இன்னும்‌ தேவரீர்‌ ! இது ELE செய்ய த்தக்கிதெ 
ன்அஃஒருபோதும்‌ எண்ணவேண்டாம்‌, கேளும்‌; 

க,. ஒரு மூர்க்கமான கொஃகாஒாது உச்துமமும்‌; ,அத 
மமும்‌, மத்தியமுமான அனேக மீன்களை உண்டதன்பின்‌ பே 
மாசையினால்‌ ஒரு நண்டினைப்‌ பிடிக்க முயன்று அதை 
கொல்லப்பட்டது. என்றது, 

e ° . ௦ ட்ட த . I 
ததர வாணன்‌ ஊத! எப்படி என்று மகடக மந்து 
சித்‌ ்‌ ழ்‌. © G ரி 
சொல்லுதின்றது. 
வலாககர்க்கடகங்கள்‌ கதை. 


* 


மாளவதேசத்திலே பதுமகமுப்பம்‌ என்னும்‌ பெயரு 
டைய வாஷியொன்றிருந்த அ. அங்கே வயோதிகமான கொ? 
க்கு ஒன்று ச மர்த்தியமில்லாமல்‌ வியாகுலமடைக்தவனைபு 
போலத்‌ தன்னைக்‌ காட்டிக்கெர்ண்டி ருந்தது, அதனை ஒரு 
நண்டு தூமத்திலே கண்டு; ௦ பெரியவரே |! நீர்‌ இங்கே ஆகாரத்‌ 
தை விட்டுவிட்டு நிற்றெ தென்ன என்று கேட்டது. கெரக்‌ 
கு அதன்‌ நோக்கி மீன்களே என்னுடைய சீவனத்துக்கு 
ஆதரரமாலைவகள்‌, இங்கே கரையார்‌ வந்து ௮வைகளை 
அ வசியங்‌ கொல்லவேண்டும்‌ என்னு பேசினது என்காதுக்கு 
க்கேட்டஅ. என்னுடைய சீவனம்‌ நட்டம்‌ போதலினால்‌ 
எனக்கு மணஞ்‌ சமீபிக்கும்‌ என்பதை அறிந்து போசனத்‌ 
திலே தமனும்‌ பிரிபமிலலாமல்‌ இருக்கிறேன்‌. என்றது. 


டிக்‌ 


i அப்ரோ மீன்கள்‌, இச்சமயத்திலே எங்களுக்கு அவ 
- வளவு உபகாரஞ்‌ செய்வதுவாகவே இதுகாணப்பலென்றனு, 
கக்‌ இதனிடத்தே ௦ செய்யவேண்டிய யாதென்று கே 


ட்கக்கடவோம்‌, ன்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கின்றது, 
0 


ப க » 


்‌ ்‌ 2 ்‌ » 
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4 


கணம்‌ என்று பகுத்தறியவேண்டும்‌. ்‌” என்று ஆலோசித்துக்‌ 
கொண்டு கொக்கே ! நாங்கள்‌ இரட்சிக்கப்பதெற்கு உபாயம்‌ ஜி 


யாது? என்று கேட்டன, 


கொக்கு, அவைகளை கோக்க கட காரண 1 
மாக வேறொரு வாவியிருக்னெறது, நான்‌ உங்களை வொ 3 
ன்றுக அங்கே கொண்டுபோய்‌ விடுகிதேன்‌. என்று சொல்‌ 


விற்று. மீன்களும்‌ பயந்து அப்படியே செய்க என்றன, 
பின்னர்‌ அந்தத்‌தட்டக்கொக்கு அக்தமீன்களா ஒவ்வொ 
ன்முகக்கொண்டுபோய்‌ யாதோ ஒரு கேசத்திலிருந்‌து.தின்று 
விட்டுப்பின்னர்‌ வந்து 6 அவைகளை நரன்‌ வேறொருவாயிவி 
லே கொண்டுபோய்‌ விட்டிட்டேன்‌.” என்று சொல்லிற்று. 


4 


அங்கே கொண்ட எட வி என்றது. 


6 
(ட ழக 


அப்போது தாக அபூர்வமான அந்து நண்டின்‌ மா. 


மிசத்தில்‌ விருப்புடையதாகி அதனை மரியாதையோடும்‌. கொ 
ண்டுபோய்விட்டது. அப்போது ஈண்டு மீன்முள்ளூகள்‌ 


நிலத்திலே சந்திக்க த்தலைக்கண்டு ஆ ! அதிட்டக்‌ குறைவுள்‌ 


ளவனாயெ நான்‌ கொல்லப்பட்டவனுமிருக்கறேன்‌. . அப்படி 

யாயினும்‌; இச்சமய, த்துக்கு உசிதமான காரியத்தைச்‌ செய்ய 
© 

ச. 

-௨.. பயங்கரமானது. எவ்வளவும்‌ வராமலிருக்க ன்ற 


- த்கடவேன்‌, 


ச. உபகாரஞ் செய்கின்ற சத்தருவோடு சர்இிசெய்ய ட 
லாமாயினும்‌, அபகாரஞ்செய்கன்ற மித்திரனோடு சந்திசெய்‌ ' 


யலாகாஅ; இவ்விரண்டுமே உபகார. அபகாரங்களுக்கு இலக்‌ . 


பின்னர்‌ நண்டு (அதனை 0 கோக்இக்‌ கெக்கே என்னையும்‌ 


தத்‌ தம்‌ 10 இ 


தோ அவ்க வளவும்‌ பயங்கரத்துக்கு பயப்படவேண்டும்‌, வந்த. ப 


பயங்கரத்தையோ ஒருவன்‌ பார்த்துத்‌ ட்ட பயப்படாமல்‌. 


எதிர்க்கவேண்டும்‌. உ ட எத 


ட 
© 


௩, பகைவர்களினாற்‌ ப அநிஞனானவன்‌ தன 


க்குச்‌ சிறிதேனும்‌ தப்பிக்கொள்ளு வழியில்லை என்று. எண்ட 


பபோது த்‌. போர்செய்து அவல்‌. 


அ 
ப ம்‌ [| ட்‌ - N x ந்‌ 
்‌)] அவ்ள்‌ 1 
ள்‌ ட ்‌ 
ச அமி ன்‌! 


4 சந்தி, 9 காடே ம 
என்றிப்படியே ஆலோசித்துக்கொண்டு அக்கக்கொக்கி - 
“னது கழுத்தை அறுக தவிட்டு. 
- ஆகலாற்றான்‌, ப மித்‌ ட ்‌” என்பது 
 சொல்லலுத்‌? றன. என்றது, 

- பின்னருஞ்‌ சித்திரவர்ணன்‌ அதனை நோக்கி, மகாமக 
ரீ! இவ்வள வையுய்‌ சேள்‌ ; அங்கே இருகதின்ற மேகவர்ண 
ராசனாற்‌ கற்பூரத்‌ ஓலிலிருக்னெற உத்தம வஸ்துச்களெல்‌ 
லாம்‌ எங்களுக்கு அனுப்பவேண்டி.யவைகள்‌ ; அசனாற பெரு 
ஞ்சிறப்போமம்‌ நாங்கள்‌ விந்திய மலையிலிருப்போம்‌. என்‌ 
று ஆலோடித்திருக்கேன்‌. என்றது. 

அப்போது தூரதரிகி புன்னகைகொண்டு சேவரீர்‌ ! 
கேளும்‌ ; ்‌ 
௪, எவன்‌ வராதகாரியத்தைச்‌ இந்தித்துச்‌ சந்தோ, 
.. ப்படுதின்ருனே அவன்‌ பாண்ட, ததை உடைத்த பிராமண 
னைப்‌ போல அவமானமடைவான்‌. , என்றது. . , 
இராஜா இஃது எப்படி என்று கேட்‌ a தூரதரிசி சொ , 
ல்லுனெறது, ” 


0 ம 
்‌ ஆ » 


பொரியரிசெசராவமுடை த்தபிராமணன கதை. 


8 2 


_தேவகோட்டம்‌ என்னும்‌ ஈகர்த்திலே சேவசனமா என்‌ 
னும்‌ பிராமணன்‌ ஒருவன்‌ இருக்கான்‌. அவனால்‌ ஒரு விஷு 
வசங்கிராந்தியிலே. பொரியரிசிமா நிறைந்த சராவம்‌ ஒன்று 
அடை யப்பட்டது, அவன்‌ a எடுத்துக்கொண்டு போ 
கும்போது சூரியனுலைடய & உட்டணத்தினாலிளைத்து மட்கலங 

கள்‌ நிறைந்திருக்கின்ற ஒரு கூயவனுடைய மண்டபத்திலே 
- கித்திரைசெய்தான்‌. அப்போது பெரரியரிசிமாலைப்‌ பாது 
சாத்துக்கொள்ளும்பொருட்டுக்‌ கையிலே ஒரு தடியை எடு 
ட்‌ த்துவைத்‌ துக்கொண்டு, “நான்‌ இந்தப்‌ பொகசியரிசமாப்‌ பாத்‌ 
இ தரத்தை விற்றுப்‌ பத்துவராடகம்‌ ' பெறுவெனாயின்‌ ; ஏற்ற 
சமயங்களிலே அந்த. வாட்சல்களைக்கொண்டு குடம்‌, சரா 


ந 
ட 9 


௪ ‘ இதோபதெசம்‌. பவத 


வம்‌. மூதலியவற்கால்‌ வாங்கி விற்று அதனாலே அனேகம்‌! | 1 
பெருகிய இரவியங்களினால்‌ பின்னும்‌ பின்னுங்‌ குவியல்‌... குவி 


யலாய்‌ வீலையுயர்௩த புடைவையமுதலியவைகளை வாங்கிவிற்று $ 


வாணிகஞ்செய்து இலட்சக்‌ கொகையான . இ ரவியங்களைச்‌ 1 
சம்பாதித்து நாலு விவாகஞ்செய்வேன்‌. அப்படி விவாகஞ்‌ இ 
செய்யப்பட்ட மனைவிகள்‌ அதிகரூப யெளவனவதி எவ | 
ளோ அவளிலே கான அதிகம்‌ பற்றுவைத்திருப்பேன்‌. அத 1 
ன்பின்‌ பொறாமையுண்டாகி எப்போது அந்தச்‌ சபத்தினி ய 
கள்‌ : ஒருவர்க்கொருவர்‌ விசோசமாவார்களோ அப்போது 
நான்‌ கோபங்கொண்டு சகலசபத்தினிகளையுக்‌ தடியிலைடிப்‌ 
'பேன்‌,” என்று சிர்தித்துக்கொண்டு அர்தத்தடியை வீசினான்‌. 
அதனாற்‌ பொரியரிசிமாப்‌ பாத்திரம்‌ பொடியாயிறழ்று. அதுவ | 
ன்றி அநேக மட்கலங்களும்‌ உடைந்தன. மட்கலமுடைந்த 
சத்தத்தைக்‌ குயவன்‌ கேட்டு வந்து அந்தப்‌ பிராமணனைக்‌ . 
கழுத்திலே பிடித்துத்தள்ளி மண்டபத்தினின்றும்‌. வெளியே இ 
18ககிவிட்டான்‌. ்‌ 
அதலாற்றான்‌; “எவன்‌. ரசகர்சியக்தை கசிந்த கக 1 
'தோஷ்ப்படுகின்றானோ?' ள்ன்பஅசொல்‌அன்றேன்‌ என்றது. 
அப்போது இராசா இரகயெத்திலேகருத்திரமந்‌ திரியை 
நோக்கிப்‌ பிதாவே ! எப்படி ச்செய்யவேண்டுமோ அப்படியே 
உபதசேசஞ்செய்யும்‌ என்றது. கிருத்திரஞ்‌ சொல்லுகின்றது, 


க. தத்துவச்‌ செருக்கின்ற்‌ கர்வங்கொள்ளுளெற இரா 
சாவையும்‌, காயப்பட்ட அல்லது அடங்காத யானைகளையுங்‌ 
கெட்டமார்க்கங்களில்‌ நடக்துறெவர்களே அவரேத்தியை A 
அடை வார்கள்‌. . க ன்‌ 

தேவரீர்‌ ! கோட்டை இடிக்கப்பட்ட து எங்கள்‌ பெல 
னின்‌ கருவத்தினாலா ?, தேவரீருடைய பித்‌ காட்ட | 


ப்பட்ட உபாயத்தினாலல்லவா 1 0” என்று, 


அப்போது 6 இருத்திரம்‌ த்‌ என்னுடைய புத்தியின்‌ படி. க 
செய்வீமாயின்‌ ; எங்கள்‌ தேசத்துக்குத்‌ ப்பட்‌ போவே |! 


[| 
{ 


.. ர்‌ 


- 2 - இ 


த சந்தி. ்‌ ௬௫” 
“ண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்யாதஇிருந்தோமாயின்‌); சமீபித்இரு 


க்னெற மழைக்காலத்திலே சமபெலனுடைய சேனைகளோடு , 


பின்னும்‌ ஒருபோது யுத்தம்‌ நேரிடும்‌. பிறனுடைய கேசத்‌ 
இலே யிருக்இன்ற நாங்கள்‌ எங்கள்‌ தேசத்துக்குப்‌ போவதும்‌ 


மிரயாசமாயிருக்கும்‌, சுகத்தையும்‌ மகிமையையும்‌ அடையும்‌ 


பொருட்டுச்‌ சத்துருவோடு சமாதானஞ்‌ செய்துகொண்டு 
போகக்சடவோம்‌. நாங்கள்‌ கோட்‌ டையைப்பிடித்துக்‌ தீர்க 
்‌ இயையும்‌ பெற்றுக்கொண்டோம்‌. என்னுடைய சம்மதம்‌ 
அவ்வளவும்‌ இததான்‌, ல ்‌ 


டர்‌ ஏனெனில்‌; தன்கடமையை முன்னரே வைத்துத்‌ 


லும்‌ ய பிரியத்தையும்‌, பிரியவினத்தையும்‌ வி 
ட்டுவிட்டு இராசாவுக்குப்‌ பிரியமில்லா த சத்தியம்‌ என்னும்‌ 
பத்தியத்தைச்‌ சொல்லுகறவன்‌ எவனோ அவனே இராசா 
வீன்‌ கோழஞம.- 
௩. மேலும்‌, போரிலே வெற்றியடை தல்‌ சந்தேகமா 
யிருந்தால்‌ ; சமமானவஜேடு தானுஞ்‌ சந்தசெய்யவேண்டும்‌ 
அதனைப்பீற்றித்‌ கப்பட up வியா ழபகவர்ன்‌ 
ல்ல ப: ட்டன ்‌ 
' ௪. ஒரு பாலகனே யன்ஜில்‌ சினேகசெனையுஞ்‌ு; சேனை 
யையும்‌, இராச்‌யெத்தையும்‌, தன்னையுக்‌; ப ப 
போரிலே சந்தேகமான தராசில்‌ வைக்கத்தக்கவன்‌ யார்‌,? 
இ. மேலும்‌, லெகாவத்திற்‌ சமவீரமுடைய இருவரது 
போரிற்றானும்‌ விகாசமுண்டாகும்‌. சுந்தர்‌ உபசுந்தா . என்‌ 
னுஞ்‌ சமவீரர்கள்‌ இருவரும்‌, ல்‌ ஒருவர்‌ கொல்லப்ப 
த்‌ ன்றது, 
ர்‌ - இராசா இஃது எப்படி. என்றுகேட்க மத்திரி சொல்லு 
“கின்றது. த 4 மய த்‌ ட்‌ 


» 


டு 


~ 


ட வு ¢ 


முற்காலக்திலே கைக்தியசகோதரர்களாகிய சுந்தா உப ்‌ 
சுந்தர்‌ என்னும்‌ பெயருடைய இருவரும்‌. மூவுலகத்தையும்‌ ்‌ 
இராச்சியஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்னும்‌ விருப்பத்தினாற்‌ சரீர. 
தகை மிகவருத்தி நெயெகாலமாகச்‌ சந்திரசேகரரைப்‌ பூசை. ௫ 
செய்து வந்தார்கள்‌. அப்போது பகவான்‌ எற்தோலு பத 1 
அவர்களை நோக்கி “்‌ (வேண்டியவரத்தைக்‌ கேளுங்கள்‌ என்‌. 
ரூர்‌.” பின்‌ அவர்களை ஆளுஞ்‌ சரஸ்வதி அவர்கள்‌ சொல்ல இ 
விரும்பி மிருந்ததைவிட்டு வேருன்றைச்‌ சொல்லும்படி செ 1 
ய்தாள்‌, ' அவர்களும்‌ பகவானே !-நீர்‌ எங்களிலே பிரியமு. . 


டையவராயின ; உமது பனைவியாயெ பா ர்வதியை எமக்குக்‌ 


கொடுத்தருளும்‌ என்றோகள. ௮ கனற்சோபங்கொண்ட பக 
வானானவர்‌ வரங்கொடுக்தல்‌ அவசியமாக இரும்தபடியால்‌ மூ 
ட்ர்களாகிய அவர்களுக்கு வேசளொருபெண்னை ல தகம்‌ 


« 


பின்னா - அவர்கள்‌ இவத உருபத்தினாலும்‌; பே 


உ ரமகினாலும்‌ மயங்கி உலச்த்தை அழிக்க வீரும்டிப்‌ பாவம்‌ . 
என்னும்‌ 'இருளினால்‌ மாடப்பட்டு இருவருர்‌ தனித்தனீயே | 


எனக்கு எனக்கு என்று ஒருவரோடொருவர்‌ கலகஞ்செய்து | 
தங்களாலே முடிவுசெய்தகொள்ள இயலாமல்‌ , ஒரு மத்தி - 


யஸ்தனை நடுச்சொல்லும்படி கேட்கவேண்டும்‌ என்று மனத்‌ 


இல்‌ நிச்சயித்தபோது அந்தக்‌ கட வுள்தானே ஒரு வயோதி டி 
கப்‌ பிரரமண வேடச்தைக்‌ அங்கன 2 வ அங்கே வந்து . 


நின்றுர்‌, அப்போது அவர்கள்‌ இருவரும்‌ அந்தப்‌ பிராம 


ணனை சோக்கித்‌ தவவலிமையினாலே நாங்கள்‌ பெற்றுக்கொ 


» 82: - ச்‌ [ ட வ 4 - 1 தம்‌ அ ழ்‌ 
ண்ட்‌ இந்தப்பெண்‌ எங்களில்‌ யாவருக்குரியவள * என்பதனை 


நியமித்துச்‌ சொல்லும்‌ என்னு கேட்ட. ரர்கள்‌, பிராமணன்‌ . 


அவம்‌ நோக்கி; ட்‌ ர x 


க. உயர்ந்த ஞானத்தினால்‌ Qe பெலவானா 
யிருந்தால்‌ வணிகனும்‌, வ த்‌ ம்‌. சூச்திரனும்‌ பூசி 


ப 


க்கப்படவேண்‌ டிம்‌. 0 


க இதோப்தேசம்‌. a 


வல 


னவ 0 வப்‌ பது ப்பட பகட்டு தகவற்‌ 
சக ப பரக ஆலா பமக இட வவ டடம ம்‌ லச பட்டது 


வயித்துப்‌ பம்‌ த்தல்‌ 


ன அ அத்த கந்தக பவது 


ஆ அச்‌ மப வார மர 


த்‌ ந சந்தி. » ௬௭௯ 


நீங்கள்‌ இருவருஞ்‌ சத்திரிய கருமமுடைநுவர்களாதலா 
ற்போர்தானே உங்களுக்கு நியமிக்கப்பட்‌ டருக்னெறதி' என்‌ 
ரன்‌. அப்பிராமணனுடைய வார்த்தை அவர்களுடைய மன 
தீதில்‌ அழுந்தி ஒருவரை ஒருவர்‌ ஒத்த சமவீரர்களாகிய அவ 
விருவரும்‌ ஒரே காலத்தில்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ கொன்று நாச 


மடைந்தார்கள்‌. 
்‌ ர 


, ஆதலாத்ருன்‌, “ சலகாலத்திற்‌. சமவீரமுடைய இருவ 
ரது போரிற்முனும்‌ விநாசமுண்டாகும்‌."' என்பது சொல்லு 
வட ்‌ ட 


தறேன்‌ என்றன்‌. 


இராசா அப்படி யாயின்‌ ; முன்னரே இதனை ஏன்‌ எனக்‌ 
குச்‌ சொல்லவில்லை ? என்று கேட்டது. 

மந்திரி, அப்போது நீர்‌ என்னுடைய வார்த்தையை ழூ 
ட. வுவரைக்குங சேட்டீரா? அப்படியாயினும்‌. என்னுடைய 
எண்ணப்படி போருக்கு ஆரம்பிச்குங்‌ . காலமன்று ; இந்த 
இ ணியகர்ப்பன்‌ சமாதான ஞ்செய்தற்காறிப்‌ போர்செய்தத 


J ட 


குத்‌ ,தக்கலனல்லன்‌ . . ... 3. 


்‌ 
உ. சத்தியமுளளவன, ஆரியன்‌; தார்மிகன்‌, ஆரியன்‌ 


சகோதரக்கூட்டமுடையவன்‌ , பெலவான்‌ அநேக யுத்தத்தி 


லே வெற்றிகொண்டவன்‌ என்னும்‌ இக்க எழுவரோடுஞ சர 
திசெய்யவேண்டும்‌, a ்‌ 
௩. சத்தியமுள்ளவன்‌ சத்தியத்தைததானே பாதுகாத்‌ 
துக்கொண்டிருக்கிறான்‌. ஆதலால்‌ அவனே சந்திசெய்யும்‌ 
போது மாறுபாடு வராது. ஆரியன்‌ பிராணக்சொலை வரத 
போதினும்‌, அராரியத்தன்மையை அடையமாட்டான்‌ ஃஎன்‌ 


பது வெளி. ப ல்‌ 


௪. வியவகார விஒ.யத்திலே விருப்புடைய தார்மீகனு 
க்கு ஒவ்வொன்ஞ்‌ சேர்க்திருக்கின்றது. தார்மிகனானவன்‌ 
ெசைகளிடத்தே அன்பும்‌ _தருமமூமூள்ள்‌ வஞுதலின்‌ ; தூக்‌ 


தங்களை நீக்குகிறவனாய்‌ இருக்கறானன்றோ ்‌ ட 


ப 
» 


| | ட 


» 


உண்ன ௨... இதோபதேசம்‌.. ட A 


இ. வீராசஞ்‌ சமீபத்திருக்கும்போது ஆ ரியனல்லா கவ நி 
னோடு சந்தசெய்துகொள்ள வேண்டும்‌, ல்க அர்கம்‌ இ 3 
என்ற்‌. ட பணம காலத்தைக்‌. கழித்தலாகாஅ. | 


. நெருக்கமான முள்ளுகளினாம்‌' பட்டக்‌! கூடிக்‌ 31 
ட! மூங்கிலைப்போலச்‌ சகோதர டட ம 
யவனை வெற்றிகொள்ளுதல்‌. கூடாது. ௫ 

எ. பெலவாஜேடு போர்செய்யவேண்டும்‌ என்ப விடு 1 
மில்லை. முதலான து இன்‌ பத்‌ ஒருகாலமும்‌ போக 


6 
பாரடா. 


அ. சமதக்கினி முனிவருடைய பனு பரசுரா 


மைப்போலப்‌ பலபோர்களிலும்‌ வெற்றியடைமறெவனுடை. ய. 


2 எல்லாம்‌ எவ்விடத்திலும்‌ எப்போதும்‌ அன 
பவிக்கப்பமிகின்றன. 

௯. அநேக யுத்தவிசயமுள்ளவன்‌ ந சந்திசெ ட்‌ 
ய்ின்றா? மனா அவனுடைய பிரதாபத்தினால்‌ அவன பகைவர்‌. 


ம்‌ அவனுக்குச்‌ தல பப்ப டுகிறோர்கள்‌. த்த: ட செக ்‌ 
்‌ இரத இராச ல அநேக ஈற்குணங்களுடையதா | 
கையால்‌ இக்கே அகா சமாகானமாதலே தகுதி என்று 
சொல்லிற்று. டப த்‌ i 1 

ச்‌ சக்கரவாகம்‌, வேவுலீரா ! ௪ச்‌.அருகின்‌ பானையத்துக்‌. 
குப்போய்ச்‌ சமாசாரங்கள்‌ எல்ல[வறறையும்‌ அறிந்துகொ ்‌ 
ண்டு இரும்பிவா என்றத........ ்‌ ன டி ்‌ 


பின்னா இரணியகரீப்பன்‌ சக்கரவாகத்தை நோக்டி மடு A 


Sie சந்திசெய்யத்தக்கவர்கள்‌ எத்தனை 0 டப என்பத) நா. 
ன்‌ அறிய விரும்புகிறேன்‌ என்ற. புட்‌ தரு 
4 ்‌ © 
அப்போது மந்திரி இராசாவை. நோக்கித்‌, கேவரீர்‌ 

சும்‌ 20 அ கிழே கேளும்‌ லத்த ந. AE ல்குந்க்‌ ஆருமாக்‌ க்‌ 4. ட்‌ ல்‌ 


ப பாலகன்‌, விருத்தன்‌, கெட ட்ட இ, திக ்‌ 
ல்‌ விலக்கப்பட்டவள்‌, ப்யமுடையவன்‌, பயப்படுஇின்ற ௪ 1 
{ ன்‌ ன்‌ 


ன்‌ ( 


ட்ட சந்தி. | ) அ ச 


ந 


னங்களையுடையவ ன்‌, உலுத்தன்‌, உலக சனற்களையுடைய 
வன்‌, பிரதான. உக்தியோகஷ்தர்களாற்‌ பற்று வைககப்படா 
தவன்‌, உலக விஷயங்களிலே அதிகம்‌ பற்றுள்ளவன்‌, அரே 
க அதப்‌ மந்திராலோசனையுடையவன்‌, தேவரையும்‌ பி 
ரரமணனாயும்‌ நி இக்கிறவன்‌, அதிட்டமில்லாதவன்‌, விதியை 
யே எப்போதுஞ்‌ சரதிக்கிறவன்‌, பஞ்சத்தினாலும்‌ பெருவா 
ரிக்காய்ச்சலினலும்‌ உபத்திரவப்படுகின்றவன்‌, ஓழுங்கிலலா 
தசேனையையுடையவன்‌; தன்‌ தேசத்தினில்லாதவன்‌, அநேக 
சத்திருக்களாற்‌ சூழப்பட்ட.வன்‌, ஏத்றகாலத்திற்‌ சேனையில்‌ 
லாதவன்‌, சத்தியமார்க்கத்தினின்று பிரிந்தவன என்னும்‌ இ 
ருபஅ புருடர்களுஞ்‌ சந்திசெய்யப்‌ படாதவர்கள்‌, 
௧௧, இந்த இருபதின்மமோடுஞ்‌ சந்திசெய்யப்படாது; 
இவர்களோடு யுத்தமாத்திரஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, இவர்கள 
போர்‌ செய்தார்களாயின்‌, சீக்கிரமாகச்‌ சத்துரு வசத்திற்போ 
கின்றார்கள்‌. ்‌ 

௧௨. பாலகனுடையஅற்பம௫மையினாற்சனங்கள்‌ போர்‌ ' 
செய்ய விரும்பமாட்டார்கள்‌. ஏனெனில்‌ ; பாலகன்‌ பேரர்‌? 
செய்தறவர்களுக்கும்‌, செய்யாதவர்களுக்கும்‌ பலனை அறிந்‌ 
அதொகே்தற்குக்‌ சக்தியில்லாசவனேயாம்‌. ்‌ 

வ்ருத்தி தள்‌ பமுடையவனுமா 
இய ப உற்சாக மின்மையாலே தங்களினாற்றாங்களே 
சந்தேசமில்லாமல்‌ மேற்கொள்ளப்படுகிறார்கள்‌, 

௧௪, ஞாதிகள யாவராலும்‌ வீலக்கப்பட்ட வன்‌ இலகு 
வில்‌ வெற்றிகொள்ளப்படத்‌ தக்கவினேயாம்‌,  சுற்றத்தவர்க 
ளாகிய அவர்களே தங்கள்‌ மரியாதையினால்‌ a கொல்‌ 
றா ர்கள்‌, ்‌ 
2... ௧௫. ட ம்வ்கவன்‌ போனாலிட்‌ டோடுதலினாற்றான்‌ 
மூனே A அவனுடைய ஜனங்க்ள்‌ அப்படியே 
அவனைவிடுகிறார்கள்‌.. உலுத்தனைவன்‌ கொள்‌ ளையாகக்கொ 
ண்ட கருனை தீ தனனேவற்காரருக்குக்‌ கொடாமையினால்‌ 


» 


ந 
்‌ 9 


“௭௦. a த்தம்‌ த ஆ 


ரச அவர்களாற்‌ கொல்ல பழு 4 


ஃ.. 
த 


௧௬. பிரதான உததியோகஸ்தர்களாத்‌ பற்றுவைக்கப்‌. a 
படாதவன்‌ போர்நவிலே அவர்களால்‌ விடப்படூிறான்‌. உல. 3 
கவிஷயங்களிலே அதிகம்‌ பற்றுள்ளவன்‌ சுகமாய்ச்‌. சச்சு 7 


க்களிஞஷத்சூழப்பகிறான்‌. 


௧௭. அநேக சிக்தையான மந்திராலோசனையை முடை 
யவன்‌ மந்திரிமாருக்கு, வெறுப்புடையவனாய்‌ இருக்கிறான்‌. 
அவன்‌ சிலை.பில்ல தமன முடையவனாதலால்‌ அவசியமான. தா 4 
ரியம்‌ நேரிடும்போது அவளைக்‌ கவனியாமல்‌. கட 4 
கருன்‌... - 

௨௧௮, தீருமமானது ப்போ லம்‌ வடைய என 
த்தலினாற்‌ பிராமணர்களையுக்‌ தேவாகளையும்‌ கிந்திக்றெவன்‌ 
தான்றானே பழு துபடுகிருன்‌. ட்‌. 4 
படியே மிகு: 
௧௪௯. செல்வ வதக்கும்‌ ஆ அபத்துக்கும்‌ "விதிதானே கார 
“ண்மென்று விதியை விசுவீசித்துத்‌ தியானிக்றெவன்‌ தான்றா 
னே. யாதொரு கட னம்‌ டார்‌ இருப்பான்‌. ,. | 


௨௦, பஞ்சத்தினாலும்‌, பெருவாரிக்காய்ச்சலினதும்‌ ன 
பத்திரவப்படுகறவன்‌ தான்றானே. தளர்ச்சி யடைகன்றான்‌.. 


ஒழுங்னேமான சேனையையுடையவன்‌ பேர்செய்ய வலிமையி 
௦ 


பல அலு ம அ அல்‌ 


ச்‌. > 
எழ ஒப கவர ல்‌ நகல்‌. றத்‌ இடா நல்க அல்பா ல, 


லலாதவனாகன்ரான ! | 
௨௧. தன்தேசமல்லாத விடத்திலிருபபவன்‌ சொற்ப 
பகைவராற்‌ ருனுங்கொல்லீப்பலெருன்‌. முதலையானது சிறிதா 
யிருக்தா. லுஞ்சலத்திலே பெரிய யானையையும்‌ இழுக்கின்றஅ. 
௨௨; வெகுச,த்‌அருக்களிஞற்பயபுபடுத்தப்பட்டிருக்கி. 
அவன பருகதின்‌ நடுவில்‌. அதப்‌ புருவைப்போல்‌ எத்த வ 
்‌. வழியாற்போனாலும்‌ அந்தவழியிலே ஆபத்தை அடைகிறான்‌. 
௨௩, காகமீானது இரவிலே வெளிப்பட்ட தரயிற; கூ ' 
சையினாத்‌ கண்‌ தவ அதுபோல. ஏத்தகாலத்தி ப 


ன்‌ a ப நண டடத சந்தி. ்‌ } I CIE 


லே சேனையில்லா தீவன்‌ காலத்தோடு போர்செய்தலினாத்கொ 
“ ஸ்லப்படுகிறுன்‌. 
னல்‌ சத்தியமார்க்கத்தினின்‌அ பிரிந்கவனுடன்‌ ஒரு 
போதுஞ்‌ சந்தி செய்யப்படாது, . அவன்‌ சந்தயைச்‌ செய்ய 
ப்பட்ட வனாயிருந்தாலும்‌ நீதியின்மையால்‌ விரைவில்‌ அதனை 
முரிக்கன்றான்‌. . 


௯. 


ட்‌ இன்னுஞ்சொல்லுஇிழேன்‌ கேளும்‌. சந்தி, விக்கிரகம்‌, 
ஆசனம்‌, யானம்‌, சஞ்சிரயம்‌, துவைத பாவம்‌ என்னும்‌ இவை 
i 2 D இ » நீ 
கள்‌ சாட்குணணியம்‌ என்றுசொல்லப்படும்‌. 
யுத்தகர்மாரம்ப உபாயம்‌, புருஷத்திர விய சம்பத்து, தே 
சகாலவிபாகம்‌; நிபாதப்பிரதீகாரம்‌, காரியசித்தி என்னும்‌ இ 
வைகள்‌ பஞ்சமந்திரம்‌ என்றுசொல்லப்படும்‌, 9 
சாமம்‌, பேதம்‌, தானம்‌, தண்டம்‌ என்னும்‌ இவைகள்‌ 


ச துருபாயம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. 
* 


உற்சாகசத்தி, மந்திரசத்தி, பிபுசத்தி என்னும்‌ இவை? 
கள்‌ முச்சத்திஎன்று சொல்லப்படும்‌, ்‌ 
இவைகளெல்லாவற்றையும்‌ அலோசத்த நடக்கின்ற இ 
ராசாக்கள்‌ எப்போதும்‌ வெற்றியுடையவர்களான்றார்கள்‌, 
... 2௫. பிராணத்தியாகம்‌ என்னும்‌ மூலியத்திறைருணும்‌ 
்‌ எந்த இலக்குமி அடையப்படாமலிருக்கன்றாளோ அர்த இ 
லக்குமி சஞ்சலமுள்ளவளாய்‌ நீடியை அறிந்தவர்களுடைய வீ 
டுகளுக்கு ஓடிப்போகின்றாள்‌. 

- ௨௬... சமமாய்ப்பிரிக்கப்பட்ட்‌ செல்வத்தையும்‌ ஒற்தர்‌ 
பத்‌ மறைக்கின்ற இரகயெமர்திராலோ சனையையும்‌ எவனை உடை 
ஜி யானோ எவன்‌ பிராணிகளிடத்திற்‌ பிரியமில்லாதவைகளைப்‌ 
்‌ பேசாமலிருக்கின்றானொ அவன்‌ சமுத்திமம்‌ வரைக்கும்‌ பூ 
பன்‌: யை ஆளு சரன்‌, ப ? ல்‌ ்‌ 
ட ... மேலுக்‌ தேவரீர்‌! மகாமந்திசியாயே அருத்திரத்தோடு 


தந்தத்‌ திகம்‌ ல . - ப க்‌ 2 ட ப. 
த சமாதானஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, என்னு பே௫ியிருந்தாலும்‌ 


2 2 ல] 


பி ப i ்‌ இ. ம்‌ ்‌ 3 2 2 
PO ம்‌ ர 1 ்‌ 9 
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வ்‌ 


YL 


அ. உ. இதர்வி்கசம்‌, ப 


அசன்‌ சவாபிபாயெ இராசா முந்தினவெத்திச்கர்வத்தினாற்க 
வணி க வ்‌ ரண்‌, ஆசலால்‌ எங்கள்‌ - மித்திரனும்‌, சிங்கள. 
த்து. வீபராசனுமாயெ “மகாபலன்‌ ்‌” என்னும்‌ ல 
சீப்‌ புச்திவிலே ஒரு கலசத்தை உண்டாக்கக்கட வது, 4 

அசடு விரனனவன்‌ காரியத்தை நன்றாய்‌ மறைத்துக்‌. 
கொண்டு நல்ல அடக்கமான சேனையுடனே படையெடுத்து. 
ப்போய்ப்‌ பககவனைக்‌ இகைக்கும்படி செய்யவேண்டும்‌, ௮ 
ர டு பொருள்‌ எதனால்‌ ஈன்றாசக்காய்ச்‌ 


\ 


சப்பட்டதோ அகலனே' (தூ சோர்ந்துகொள்ளுனெ கதா i 4 


இராசா “அப்படி யிருக்‌. சக்கடவது”' என்று சொல்லி. 
இரகயமாக ஒரு காகிதம்‌ எழுதி விசித்தான்‌ என்னுங்‌ கொ 3 
க்ணனிடத்தே கொடுத்து அனு அப்பிவிட்டது. I இ 


பின்னா வேவுகாரன வந்து தேவரீர்‌ | கேளும்‌; வ 
எவுந்தான்‌ அவ்விடக்அுச்செய்தியென்று ஈடக்தல ந்றைச்சொ. 
ல்லிற்று, கருத்திபம்‌, தேவரீர்‌ ! மேகவாணன்‌ அங்கே கெ 
.இங்காலம்‌ வித்தது. இரணீயகர்ப்பராசன்‌ சமாதானஞ்செ. 
“ய்யத்தக்க து அல்லனோ கரக்க அ அ 
”யமாட்டாதா ? என்றது 

அப்போது சற்‌, வைக இணைதல்‌. 
“வாயசமே | அர்த இரணியகர்ப்பன்‌ அக த்‌ இராசன்‌. எ. 


ப்ப்டிப்பட்டவன்‌ * ? ர்க என்னும்‌ மந்திரி. எப்படிப்‌. 


பட்டது? என்று கேட்‌ டன்‌. 


a ராசாவை சொக்த்தேவரர்‌ 15 அந்த. இ. | 
ரணியகர்ப்பராசன்‌ தருமனுக்குச்‌ சமமான மேன்மையுஞ்‌ . த. 
இயவாக்குமுடையவன்‌. சக்கரவாகத்துக்குச்‌. சமமான முக்‌ 


பம்‌ எதமா, ல்‌! கண்‌ என்றக்‌ 


{ \ - சந்தி, f ர மாக 


யம்‌? நித்திரையாய்‌ இருப்பவனுடைய சரிமத்தலேறி 5. 
க்கொல்லுதல்‌ விரமா?. 


தேவரீர்‌ | கேளும்‌ ; அந்த மந்திரி முதன்முதல்‌ என்‌ 
னைக்‌ கண்ட போதே அறிந்துகொண்ட ௮. ஆயினும்‌; அர்த 


இராசா மகாமகிமையுள்ளது. அதனை நான்‌ அனுப்பிப்போ. 


ட்டேன்‌. A 
௨௮. சத்தியம்‌ பேசுனெற அர்ச்சனனை எவன்‌ தனக்‌ 
குச்‌ சமமாக எண்ணுகின்றானோ அவன ஒரு பிராமணன்‌ 
வெள்ளாட்டினால்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டது போல வஞ்ூக்கப்படு 
வான்‌. என்றது, 
இராசா இஃது எப்படி என்று கேட்க மேகவாணன்‌ 
சொல்கின்றது. 
பிராமணசாகங்கள்கதை. 


௩ 


ப 


ரப ணிய கலே ஒர்த்தியொருந்இய யாகம்‌ ஒன்‌ 


று இருந்த்து, அதற்காக ஒரு | பிராமணன்‌ வேறு இராம்த்‌ 
துக்குப்போய்‌ வெள்ளாடு ஒன்றை விலக்கு வாங்கிக்‌ கழுத்‌ 


திலே வவதனச்கோளா ல்‌ போனான்‌. அப்படிக்‌ கொண்டு. 


போதலை ” மூன்று தூர்த்தர்கள்‌ கண்டு, ஏதாயினும்‌ ஓர்‌ உபா 
யத்தினால்‌ இந்த 'வெள்ளாட்டினைப்‌ பெற்றுக்கொள்வோமா 
யின்‌: அப்போது. எங்கள்‌ புத்தி மேன்மையாயிருக்கும்‌ 
என்று ஆலோசித்து நெடுக்தூ)த்திற்டையில்‌ அ௩்தப்பிரா 
மணன்‌ போகும்‌ வழியிலே நிற்இன்ற மூன்று ண 0௮ 
லே அக்கு மூவருக்‌ தங்கியிருர்தார்கள்‌. » 


முன்னே கின்ற தூர்த்தன்‌, பிராமணன வருதலைக்‌ கண்டு 
்‌ £ ஒகோ | ிராமணா ! நீ, நாயொன்றைக்‌ கழுத்திலே வைத்‌ 
அச்‌ சுமக்‌துகொண்டு போறெதென்ன 2” என்று கேட்டான்‌. 
அப்போது பிராமணன்‌; “,இது ' காயன்று யாகததுக்குரிய 
ஆட" 1 ௫ சொல்லிவிட்டுப்‌ போயினான்‌, 6 


5 
. ) » } 


- 


> 

ஓ 
்‌ ஆ ஸ்‌ 
ம்‌ ய வத்‌ அல அங்கத்‌ 


௭௫௪ .. . இதோபதேசம்‌. ட்‌. 


[ 


பின்னர்‌ ஒரு கூப்பிடுதூரம்வரையிலே நின்ற இரண்டா 
நீதூ£த்தனும்‌ அப்படியே கேட்டான்‌). பிராமணன்‌ அதனை 

 க்கேட்டு வெள்ளாட்டைப்‌ பூமியிலே வத்து விடல: இரும்‌ 
பத்இிரும்பப்‌ பார்த்துப்‌ பின்னும்‌. கழுத்திலே எடுத்து வைத்‌ 
அக்கொண்டு அசைந்து அசைந்து போனான்‌. 

க. தீியவர்களுடைய வார்த்தையினாலே நல்லவர்களு 


rr படு பத ட பளக்க ன. 


டைய புத்திதானுஞ்‌ சத்தியமாய்த்‌ தடதடக்கின்றது. அவர்‌ 
களை விசுவாசிப்பவன்‌ சத்திரகாணனைப்‌ போல மர்ணமடை 
வான: . என்றது, ன்‌ 
இராசா இஃஅஎப்படி என்றுகேட்‌ கஅஅசொல்‌லன்றது. 
ஓட்டகவியாக்ரெருகாலர்கதை. 

6 ஒருகாட்டிலே மதோற்கடன்‌ என்னும்‌ பெயருடைய 
சிங்கம்‌ ஒன்று இருந்தது. காகம்‌, புலி, ஈரி, என்னும்‌ மூன்‌ 
தும்‌ அதற்கு ஏவல்‌ செய்பவைசளாய்‌ இருந்தன. பின்னர்‌ 
அவைகள்‌ சுற்றிக்கிரியும்போது ஒருநாள்‌ வியாபாரிகள்‌ கூட்‌ ்‌ 
ண என்‌ விலனை ஒட்டகம்‌ ஒன்றைக்கண்டு நீ, எங்கே 
இருந்து வருன்றாய ! என்றுகேட்டன. தத தன்னு 
டைய விருத்தார்தத்தைச்‌ சொல்லிழ்று. பல்லக்‌ ப 

பின்னர்‌ அவைகள்‌ அதனைக்‌ கொண்டு 2 பாய்ச்‌ சிங்கத்து 
க்கு ஒப்பித்தன. அதச்‌ சிங்கமும்‌ அதற்கு அபயவார்த்தை 
கொடுத்துச்‌ சித்திரகாணன்‌* என்னும்‌ றக கன்‌ ம்‌ 
தன்சேவையில்‌ வைத்தது. 6 
இப்படியே காலஞ்செல்லும்போது ஒருநாள்‌ ங்க ல்‌ 
ன்‌ சரீரத்திலே குறைவிருர்ததனாலும்‌, மிகவும்‌ மழைபெய்த 
காரணத்தினாலும்‌, உணவுபெத்றுக்கொள்ளாமையால்‌ அவை 
கள்‌ பயந்திருந்தன. அப்போது காகம்‌, புலி, ஈரி. என்னும்‌ | 
இவைகள்‌ எங்கள்‌ சுவாமி இத்திரகர்ணனைக்‌ கொல்லும்படி, | 
்‌ செய்வோம்‌. இந்த முளீளூத்‌ தினனியினால்‌ எங்களுக்குப்‌ பிர” ன்‌ 
வேச்சனம்‌ யாது? என்று தங்களுள்ளே ஆலோகித்தன. 
புலி, "இந்தச்‌. இத்திரவர்ணன்‌, எங்கள்‌. ல டன்‌ A 
அப்யவார்த்தைசொல்லித்‌ தன்சேவச்த்இல்‌ ர்‌ தணட 


4 ர்‌ ன்‌ © ்‌ | 


டத குந்து... ்‌ ௭௫), 
க்கன்றது. அதலால்‌ இக்தக்காரியம்‌ எப்படிச்சம்பவிக்கும்‌? 
என்று கேட்ட. 

காகம்‌, இச்சச்சமயத்திலே எங்கள்‌ சுவாமி சுசங்குறைம்‌ ம்‌ 
திருத்தலினாத பாவத்தைக்‌ கானுஞ்செய்தற்குச்‌ சந்தேகக்கொ 
ளளமாட்டாது. 

க.  ப௫ியினால்‌ -வருக்‌.துகின்‌ த மனுஷன்‌ தன்மனைவியோ 
டு புத்திரனாக கானும்‌ விட்‌ விவொன்‌. பசியினால்‌ வருந்து 
இன்ற பெண்சர்ப்ப௩ந்‌ தன்முட்டையை உண்ணும்‌. ப௫ியினா 
ல்வருக்‌ ததன்‌ றவன்‌ என்ன பாபத்தைத்தான செய்யமரட்டா 
ன்‌? பசியினாற குறைவுடைய மனுஷர்‌ கருணையில்லா தவர்‌ 
களாகன்றார்கள்‌. 

௨. மேலும்‌, வெறியன்‌, காமவெறியன; பைத்தியவெ 
றியன்‌, வருத்தமுடையவன்‌, குரோதமுடை யவன்பசியுடைய 
வன்‌, உலுத்தன்‌, 'பயமுடையவன்‌, விரைவுடையவன்‌, காமு 
கன்‌) என்னும்‌ இவர்கள்‌ நீதியை அறிந்தவர்களல்லர்‌. 

இப்படியே நிச்சயித் துக்கொண்டு அவைகளெல்லாஞ்‌ 
க்த்கிக்குக இட்டப்போயின்‌. , சிங்கம்‌; அவைகளை நேர 

கி்‌ டப்‌ வதன்‌ அனத இடைத்ததா ! ? என்று 
த வ்‌ ்‌ 
காகம்‌, OE ரர ட ப்பட்ட சிறிதேனுக்‌ 
டட க்‌ என்றது. தல்ல 
சிங்கம்‌, இப்போது சீவலித்துக்கு வழி யாது?! என்று 
கேட்டு. ப ல்‌ » 

காகம்‌, உம்முடைய வசத்திலே இருக்கும்‌ உணவை 

விட்டதினாலே,தான்‌ இந்த ஈர்சங்களெல்லாம வந்துசேர்ந் தன. 
i என்றது. . A ப 
்‌ சங்கம்‌, இங்கே ௪ உணவு யாது ?, என்னுடைய வசத்தது 
யர்து ? என்னுகேட்‌ டது. ஞ்‌ ல்‌ ட 
காகம்‌, தெகர்கர தான்‌ என்று காதினுள்ளே சொ 
த்‌ ்‌ > 


ர்‌ 


ர்வ 


எ இதோபதேசம்‌. | க 


[8 


பயப்படவேண்டாம்‌ என்று முன்னரே வாக்குக்‌ கொடுத தீரு 
_ க்கப்‌ பின்னர்‌ இஃது எப்படிச்‌ சம்பவிக்கும்‌ ? 


௩. பூமிதானமுமன்று ; சுவரணதானமுமன்று; கே. 


தானமுமன்று ; அன்னதானமுமன்‌ து ; எல்லாத்‌ தானங்க 
ஞன்ளும்‌ அபயதானந்தானே மகாதானம்‌ என்று மனுஷர்‌ 
இங்கே சொல்லுரறொர்கள்‌, ்‌ i 
௪- தன்‌ சரணத்தில்‌ வர்தடைந்தவனைக்‌ காக்கின்ற 
வன்‌ சசலவிருப்பங்களையுஞ்‌ சித்தியாக்குகின்ற. த ்ி்‌ 
யாகத்தின்‌ பலனை அடைகின்றனன்‌. 


காகம்‌. சுவாமீ ! இதனைக்‌ கொல்லப்படாது,. ஆயினும்‌) 


அதுதானே தன சரீரத்தை உமக்குக்‌ கொடுக்கச்‌ சம்மதிக்‌ . 
கும்படி நாங்களே உபாயஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. என்றது. 


அதனைக்‌ கேட்டுச்‌ சிங்கம்‌ மெளனமாயிருந்தஅ. 


0 


எல்லாவற்றையுங்‌ கூட்டிக்கொண்டுபோய்ச்‌ சிங்கத்தைநோக்‌ 
கித்‌ தேவரீர்‌ ! பிரயாசப்பட்டும்‌ உணவு இடை க்கவிலல்‌. 
சுவாமீ ! அநேகநாள்‌ உபவாசித்ததினாற்‌ இலேசப்படுதிறிர்‌ |. 
ஆதலால்‌இப்போ தஎன்னுடையசரீரமாமிசத்தை உண்ணும்‌, 


“௫, சகல கனமுஞ்‌ சம்பத்துகளூஞ்‌ வாட்‌ மூலமா 
யே இருக்கின்றன. மரங்கள்‌ வேரோடு சின்றாலும்‌ மனித 


ருடைய பிரயாசத்தினலேதானை பழங்களைக்‌ கொக்கின்‌. 


ட்டி 


வைகளாய்‌ இருக்கின்றன; Har க 
தன்‌ | 


சிங்கம்‌, ஈல்லது | னும்‌! இவ்விதமான யகம்‌ 
லே பிரவேசித்தலினும்‌ பிராணனை விடுதல்‌ உத்தமம்‌, என்‌ 
றது. நரியும்‌ அப்படியே ச, டக ட்ப 
/ யன்று, என்றது. i 


புலி, சுவாமீ ! த என்னுடைய சரீரத்தனாலே ஒலியும்‌. என்‌ 


| மக சிங்கம்‌, இது ஒருக்‌ டல ன து... 


ச ச வ்‌ 


சிங்கம்‌; மண்ணிலே தொட்டுக்‌ காதைப்‌ பொத்தி நான்‌ 


பின்னாச்‌ சமயம்‌ வாய்த்தபோது அது மாயஞ்செய்து 


 பின்னர்ச்சித்திரகர்ணலும்‌ தன்னிடத்தே உண்டான வீ 
அம்ம பு அப்படியே தன்‌ சரீரத்தை ஏற்கும்படி கேட்‌ 
மதர்‌ சொல்லுமுன்னமே புலி அதன்‌ வ கன்‌ > 
த்துக்கொல்ல எல்லாம்‌ அதனை உண்டன. 


ஆதலாற்றான்‌, “ தீயவர்களுஸடைய வார்த்தையினாலே நல்‌ 


லவர்களுடைய புத்இதோனுஞ்சத்தியமாய்த்தடதடக்கன்றத.” 
என்பது சொல்லலுற்றேன்‌. 


அதன்பின்‌ அந்தப்பிராமணல? மூன்றாக்தூர்த்த லுடைய 
வார்த்தையைக்கேட்டுத்‌ தன்‌ சந்தேகத்தை நிச்சயித்து வெள்‌ 
 ளாட்டை நீக்கிவிட்டு ஸ்நானஞ்‌ செய்துகொண்டு வீட்டுக்கு 
ப்போனான்‌. அர்த்தர்‌ வெள்ளாட்டைக்கொண்டுபோய்க்கொ 
_ன்னறுஇனமுரர்கள்‌. ்‌ 
ஆகலாத்றான்‌ ; . “சத்தியம்‌ பேசுகின்ற துர்ச்சனனை 
என்பது சொல்லுறேன்‌. என்றது. A 


இயாசா மேகவாணா £. சதருமத்திமிலே மெடங்கால 
மாத நீ எப்படி வசித்தாய்‌ ? அல்ர்களுடைய சம்மானதிதை 


எப்படிப்‌ பெற்றுக்கொண்டாய்‌ ! ? என்று கேட்டது... ? 


ந ர 
்‌  மேகவர்ணன்‌, தேவரீர்‌! தங்களுடைய சுவாமிகாரியத்‌ 


தை முடிக்க விரும்புறெவர்களினால்‌ அல்லது தங்கள்‌ பிர 
யோசனவசத்தினால்‌ என்னென்னதான்‌ செய்யப்படமாட்‌ 


டாது? 


ட்‌ ச பாரும்‌, AN மனிதர்‌ எமிக்கும்படி விற 
கைத்‌ தலையினாற்‌ சுமந்துதொண்டு போகிறார்கள்‌... ஈதியின்‌ 
வேசமானது மரத்தின்‌ வேரைக்‌ கழுவினாலும்‌ அதனை வெட்‌ 


ச 


7 க டி a றோ! 11 


எ: விருத்தப்‌! ஒன்றிலே தவளைகள்‌ எப்படிக்‌ 
வி மோ அப்படியே புத்திமானானவன்‌ தன்காரி 
த்தை பெற்றுக்கொண்டு'தன்சத்அருக்களைப்‌ பிது 
1 அஞ சி கண்ல எட, என்றது. 


A 


{ 


க) ்‌ 0 


எம்‌. இதோபதேசம்‌. oo ம்‌ 


03 


இராசா *இஃது எப்படி. என்றுகேட்க மேசவர்ணன்‌ 


சொல்கின்றது. 


விரு க்தசர்ப்பமண்கேங்கள்கதை. 


எரே ணோக்பொனக்லே க 2. 
ருடைய பாம்பு ஒன்று இருந்தது. அது அதிகம்‌ ச 
ப்பருவத்தை அடை ந்தருர்ததனால்‌ தன்னுடைய உணவைத்‌ 
தானுந்‌ தேடிக்கொள்ள வலிமையில்லாமல்‌ ஒரு குளக்கரையி 
லே இறங்கி யிருந்தது. £அதனைத்தூரத்தலே. ஒரு தவளை ௧ 
ண்டு, பெரியவரே ! நீர்‌ ஏன்‌ உணவைத்‌ தேட க 
றிர்‌ ? எனறுகேட்டது. 


பாம்பு, நல்லது போ: மக்தபாக்கியனாகய என்னுடைய ' 


சரித திரச்தைக்கேட்‌ பதனால்‌ உனக்கு என்ன என்றது, 
பின்னர்த்தவளை தனக்குண்டான கெள துகத்தனால்‌ எப்‌ 
ந பட த்‌ உம்முடைய துகககாரணத்தைச்‌ சொல்லும்‌ ௭ 
ன்று கேட்டது. 


6 ¢ 


ஓ பாம. பத்திரமுள்ளவனே | ! இக்கப்‌ பிரமபுரத் இலள்‌. 


ள ,கெளண்டின்னியன்‌ என்னும்‌ பிராடணனுடைய மகளும்‌, 
இருப.துவ்பசுடையவனுல்‌ சகலகுண சம்பன்னனுமாகிய ஒரு 
வனைக்கெட்டவிதிமினல்லைபாக்கியமாய்க்கம்‌ த்‌ விட்டேன்‌. 


- அப்போது கெளண்டின்‌ னியன்‌,சுலே ஷ்‌என்னும்பெயரு - 


டைய தன்‌ புத்திரன்‌ இறந்துடட த்தலைக்கண்டுசோகத்தினாலே 


மூர்ச்சையடைந்து பூமியிலே . ,புசண்டுருண்டான்‌. பிரமபுர 


தீதில்‌ வாசஞ்செய்கின்ற அவனுடைய a ns யாவ. 


ரும்‌ அங்கே வந்திருந்தார்கள்‌. of 


ot I மங்கலத்திலும்‌, அமங்கலத்திலும்‌, பஞ்சதிிலும்‌, ௬. 


த துருயுத்தத் திலும்‌; இராசாவாயிலிலுஞ்‌ சுகொட்டிலும்‌ எவ, ட 


ன நிற்ன்முனோே அவனே சுறறத்தவனாம்‌. டி வ 


x 


அப்போது கபிலர்‌. என்னுங்‌ இருகஸ்தர்‌ தெம்‌. 
யசை நோக்க, ஓய்‌! 'கெளண்டியன்னியரே ! ன்‌ 
ட்‌ என்‌ புலம்புஇறீர்‌ !: ர வ 


a. (௪ ்‌ 
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10 பதத 
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1 | சந்தி. த்‌ ௪௭௯: 


௨... கேளும்‌: பிறப்பு அகித்தியமாயிருக்கின்‌ நதினான்‌ 
முதன்‌ முதற்பாலகனை வளர்க்குந்தாயான வள்‌ மடியில்‌ வைத்‌ 
தல்போல மாதாவும்‌ பின்னர்‌ வைக்கிறாள்‌, ஆதகலாற்சோக 
த்துக்குக்‌ இரெமம்‌ யாது ? 

௩. பற்பல சேனையையும்‌, பெலனையும்‌ படையுறுப்பு 
களையுமுடைய பூலோக ராசாக்கள்‌ எங்கே போய்விட்டாரக 
ள்‌ [அவர்கள்‌ இவ்வுலகத்தினின்‌.றும்‌ பிரிந்துபேர்ய்விட்டராக 

ள்‌ என்பதற்குச்‌ சாட்சியாகப்‌ பூமிதேவி இன்றும்‌ நிற்கிறாள்‌. 

௪. மேலும்‌ இந்த உடம்பானது கணந்தோறும்‌ பாழ்‌ 
பட்டுப்போதல்‌ காணப்படவிலலையோ ? தண்ணீரிருக்கும்‌ ப 
ச்சைக்குட த்தைப்போல இது அழிந்துபோதல்‌ வெளிப்பட. 
வில்லையா ? ட 

இ. பிராணிகளுக்கு மரணமானது இனக்தோறுக்கிட்‌ 
டவருஇன்றது, அயினா ங கொல்லும்படி. மரண சாலைக்குக்‌ 
கொண்டுபோகப்படறெவனுக்குச்‌ இரமங்‌. இரமமாய்‌ வரு? 
றத்‌ ட்‌ 


ற க்கல்‌ 
ன க்‌ இளமைப்பருவழும்‌; அழகும்‌, சீவியமும்‌ஃ திரவிய 
க்கூட்டமும்‌ ஜசுணியமும்‌; பிரியழான கூட்டமும்‌ அநித்தி 
யம்‌. ஆதல்‌ாற்‌ பண்டி தன்‌ இவைகளிலே மோகமடையாதிரு 

க்கக்கட.வன்‌, ” ல்‌ ர 
எ. சமுத்திரத்திலே இரண்மெரக்குத்திகள்‌ ஒன்றோ 
டொன்று கூடி.ப்பிரிவதபோலப்‌ . பிராணிகள்‌ கூடிப்பிரி 

| க்‌ ௫ 

ட ௮. ஒரு மனிதன்‌ வழியிலே யாதேனும்‌ ஒரு நிழலில்‌ 
இளைப்பாறிப்‌ பின்னர்ப்போவதுபோலப்‌ பிராணிகளின்‌ கூட்‌ 
மும்‌ இரைப்பாறிப்‌ போகின்‌ தன. 0 ப 
ப ப்ட்‌ பஞ்சபூதங்களிலே கிருமிக்கப்பட்ட உடம்பானது 
... மின்னும்‌. பஞ்சத்துவமாய்ப்போய்‌,்‌ தத்தம்‌ யோனியை 
பக வி. அ சனைப்பற்றிப்‌ புலம்பவேண்டியது யாது? 


) டு 
்‌ \ ம ) 


“Eh 


த 


ந 


“இ... 5... இதேோய்சேசம்‌ ப 0 
௧௦. பிராணியாகிய மனிதன்‌. மனசுக்குப்‌ பிரியமான ்‌ 
சம்பந்‌ தங்களை எவ்வளவு செய்கன்றானோ அவ்வளவுக்கு அவ 
ண்ண படத்தால்‌ அ வ ப ம்‌ ணங்க வா்‌ ம. 
மின்‌, ர்‌. 6 
மேற்கொள்ளுதற்கரிய ர்‌ மமானது மரணத்தைப்போ 
ல வருகின்றது, 


௧௧. பிரியமானவர்களோடு நாங்கள்‌ கொள்‌ ளரூகின்ற 
சேர்க்கையின்‌ மாறுதல்‌ அன்னத்தில்‌ உண்டாம்‌ ட்டு 
அதல்‌ போலப்‌ பயங்காமுள்ளதேயாம்‌, ட ்‌ 


ம்‌ கடந்தன இழ டதத அத்‌ வரநக ப விடல்‌ உம்‌ அதட்ட ந்த்‌ அவித்து 


௧௨. சிற்றாறு பெராற்றை நோக்கிச்‌ செல்லு வ 5 
அத பின்னர்த்‌ தரும்பிவரமாட்டாஅ. . அப்படியே: இரவும்‌ 
பகலும்‌ மனிதருடைய ஆயுளை எப்போதும்‌ எட தரன்‌ 

ண்‌ செல்லுகின்றன. ்‌ 


டக. இவ்வுலக க. ட்‌ அவை. 
விக்‌ தின்ற பெரியோர்‌ கூட்டம்‌ எதுவோ அது. துக்கம்‌ - என்‌ 
அம்‌ பண்டியின்‌ காலிற்‌ பூட்டப்பட்டிருக்கன்ற அபா. 


ட 61 


௧௪. மிமி வாளினால்‌ வெட்ட ப்‌ 4 ்‌ 
துக்கத்துக்கு மருந்தின்மையாத்‌ ' பதமாகக்‌ நல்லோர்‌. 

| ப விரும்பமாட்டார்கள்‌. டகர அரக 

௧௫... சக.ரர்முதலிய, இராசாக்களினால்‌ அகேகம்‌ மேன்‌ 

- மையான கருமங்கள்‌ செய்யப்பட்டன வாயினும்‌. அந்தக்கரும. ர 
வகர: அவர்களுடன்‌ அழிந்து துபோயின. 

௧௬. அந்த சக தண்ட த்தையுடைய மரணத்‌. 
தைச்‌ இச்தித்துச்‌ சந்தித்துத்‌ அச்கப்படுகலினாற்‌ சாமர்த்திய | 
முடைய மனிதன ௮ முயற்சிகளெல்லாம்‌ மழையினாலே நனை 

க்கப்பட்ட தோலின்‌ வாரைப்போல இளூப்போகின்றன. , 3 
டட௧௭, மனிதருள்ளே ஒவ்வொருவனும்‌ எர்த்‌. இராத்திரி... 
யிலே கருப்பத்தில்‌ வசிக்கன்றானே அந்த இராத்தரி. தொட . 
ங்கக்தவறாத பிரயாணக்காரனும்‌. ட்ட. சமீபம்‌. போ | 
இன்றான்‌. ்‌ SN 


« £ ன ்‌ ட] i 


௩ 
௬. 


பக ட ழக 
ஆதலாத்‌ சஞ்சார த்தைப்பற்றி விசாரித்துப்பார்‌; இந்தச்‌ 
சோகம்‌ அறியாமையின்‌ மயக்கந்தான்‌. 
ன்‌ ௧௮. அஞ்நோனங காரணபன்று; பிரிவுகானே அன்ப 
திதுச்குக்‌ காபணமாயின்‌; சோகமானது நாட்‌ செல்லச்‌ செ 
லல வளர்ச்சியிற்‌ குறைவதென்ன ! 


ப ட்‌ 
ஆகையினாற்‌ பத்திரமான உன்னுடைய மனசைச்‌ சமா 


தானப்படுத்தித்‌ துக்கமான எண்ணத்தை ஒழித்துவிடுக, 


அகாலத்திலே புத்திரர்‌ பிறந்திறத்தலால்‌ எங்கள்‌ மார்‌ 
பைப்‌ பிளச்செற அம்புகளாகிய சோககரயங்களை ச்‌ சந்தியா. 
மல்‌ வீதெலே பேரவுஷதமாம்‌. 

அப்போது அந்த வசனத்தைக்‌ கேட்டு விழித்கவனைப்‌ 


போலக்‌ கெளண்டின்னீயன்‌ எழுந்து நரகம்‌ என்னும்‌ வீட்‌ 


மலே நான்‌ வாசஞ்செய்த.து போதும்‌. இனி நான்காட்டுக்‌ 


குப்‌ போடுன்றேன்‌. என்றான்‌. 


பில்னுக்‌ க்க 

டட ஆசையுள்ளவர்களுக்குக்‌ காட்டிலே போமிருக்‌ 
தாலுங் குற்றங்கள்‌ உண்டாகின்றன. வர்‌ அப்ல பஞ்‌ 
சேர்இரியங்களை அடச்குதலே தபமாம்‌, இசழப்படாத ௧௬ 
மங்களைச்‌ செய்பவனும்‌, ஆசையில்லா தவனும்‌ எவனோ அவ 


னுடைய வீடே தபோவன மா ம்‌; 
E 


௨௦. - தச்கமுள்ளவனாயிருர்காலும்‌, எந்த ஆச்சிபமத்‌ 
திலே விருப்பமடைந்திருக்கிறா ணே அங்கே தருமத்தைச்‌ செ 


_ ய்யவேண்டும்‌. எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்குஞ சமமாக, இருக்‌ 
. தீல்வேண்டும்‌, வித்தியாச அறிகுறிகள்‌ னன்‌ 2 கார 


ணமல்ல, பதி 


os ர்‌ இவனைக்‌ ' தாக்கும்பொருட்டூப 


. போசனமும்‌, ல்க த மைஅனமும்‌, சக்தி 


| கனக க்தின்‌ பொருட்‌ டு வநக்குமுண்டோ. அவர்கள்‌ பிரயா 
று 6 


சங்களைம்‌: ்‌ 


“௮௨ ட்‌ இதோபதேசம்‌. த்‌ அப ்‌ 
௨௨. தோனே ஒரு நதி; அடக்கமே புண்ணியதர்க்‌ | 
கம்‌) சத்தியமே நீர்‌; சீலமே களைகள்‌; தயையே இரை அங்‌! 
கே ஸ்நானஞ்‌ செய்‌; ஏனெனில்‌; உள்ளே இருக்கும்‌ ஆத்து 
மாத்‌ தண்ணீரினாற சுத்தமாகமாட்டாது, என்று பாண்டுபுச்‌ இ 
திரனுக்குச்‌ சொல்லப்பட்டன, 
௨௨௩. . விசேஷமாச, -இந்க உலக சஞ்சாரமான து பிற. 
ப்பு; இறப்பு, வியாதி, நரை, வேதனை என்பவைசளால்‌ அமிழ்‌ 
ந்சப்பட்டு அள வுக்கு ட சாரமற்றதாய்‌ இருக ஒன்று, 
இதனை விபெவனுக்கே சுகம்‌ உஃ டாகும்‌, 
௨௪. அுக்கந்தானே உள்ளது சுகமோ இல்லாதது. 
துக்கத்தினால்‌ வருத்தமடைந்தவனுக்குப்‌ பீரதீகாரமாகச்சுக 
ம்‌ என்னும்பெயர்‌ விஇக்கப்பட்டிருக்இன்‌ ஐது. என்றோ. 
இவையெல்லாஞ்‌ சொன்னபின்‌ கெளண்டின்னியன்‌ 
அப்படித்தான்‌ என்றான்‌. அதன்பின்‌ சோகாகுலங்கொண் . 
மருந்த அக்தப்பிராமணன்‌ “£ இன்றுதொடக்கி மண்டூகங்களு 
க்கு வாகனமாயிரு '* என்ன என்னைச்‌ சபித்துவிட்‌ட ஈன்‌, 


££ கபிலர்‌ அவரை ஜே நேர்க்கி, நீர்‌ இப்போது ப்த்திகளைத்‌ 
தாங்கமாட்டீர்‌; உம்முடைய இருதயம்‌ சோகத்தனலே இழை 
யப்பட்டிருக்னெறது. அப்படியாயினுஞ்‌-” செய்யவேண்டி 
யது. யாது என்பதைக்‌ ர ்‌ 
்‌ ௨௫. சங்கத்தை முழுமனத்தோடும்‌ த 1 
ண்டும்‌. அதனைத்‌ கள்ளிவிட1மடி.யாதாயின்‌; நல்லவர்களோடு : 
சேர்க்துகொள்ளவேண்டும்‌. க நட்பே அத 
ற்கு மருந்தாகும்‌, 4 
௨௭. காமத்தை  முழுபனத்தோடும்‌ விட வேண்டும்‌ 
அதனை விடமுடியாதாயின்‌; தன்மனைவியோகு 'கொண்டஈட்‌ 
* டஞ்‌ ப டணால்‌ எல அதுவே அசற்கு ட டட 
எனறார்‌. I ; 
கெளண்டின்னியன்‌ சபிலருடை ய வச இந்த 
௮மிர்தத்திறை சாந்தமான சோகாக்கினி டப்‌ னா 
த்‌ தனது தண்டை எடுத்தான்‌. த அ ம 


6 ம்‌ ச ்‌ 


றேன்‌, 


தல்ல: : ௮௩” 

அதன்பின்‌ பிராமணனுடைய சாபத்தை ஏற்று மண்டூக 
ங்களைச்சுமக்கும்படி நான்‌ இங்கே வந்திருச்ஒறேன்‌ என்றது, 

இக்க நெமிங்கதையைக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்க தவளை 
போய்‌ மண்கேரா தஞ்‌ இய சாலபாதன்‌ என்பவனுக்குச்‌ சொ. 
ல்ல அக்த மண்டுகநாதன்‌ வந்து பாம்பின்மேல்‌ இவர்ந்தது, 
அகதப்பாம்பு அதனை முதுகின்மேல்‌ வைத்துக்கொண்டு சித்‌ 
திரமாய்‌ மெல்ல உலரவீற்று. 

மற்றகாள்‌ ஈடக்கத்தானும்‌ இப ஓபில்லாத அந்தப்பாம்‌ 
பை மண்கேம்‌ நோக்கிப்‌ பெரியவரே ! நீர்‌ இன்றைக்கு ஏன 
மக்குகதியாய்‌ நடக்கிறீர்‌ ! ? என்று கேட்டது. பாம்பு தேவ்‌ 
ர்‌! ஆகாரமின்மையாத பெலனேனாயிருக்கறேன்‌, ப, 


மண்கேநாதன்‌, என்னுடைய தட்ட ளை ப்படி அன 
ளெல்லாவற்றையும்‌ உண்ணென்றது; பாம்பு இவர்‌ மகாவ 
னுக்‌இரகமுடையவர்‌'' என்று சொல்லிக்‌ கெண்ட இரமங்கிர 
மங்கிரமமாய்‌ அச்சத்‌ தவளைகளை த தின்றன. பின்னர்‌ வா 
வியிலே வளைகள்‌ இலலை என்‌ ட்‌ கண்டு மண்டகேோதனையும, 
பிடி அர she ன்றது, ட்‌ ன்‌ 
ப ஆத்லாஜ்றான்‌; ம்‌ விருக்தசர்ப்பம்‌” விப சொல்ல ர 


ப 
௮ 


தேவரீர்‌ முற்காலததில்‌ நடந்த கதைபோக இரணியகர்‌ 
ப்பராசன்‌ எப்போதுஞ்‌ சர்‌ திரெய்யப்படத்தக்கவன்‌ ஆத 
லால்‌ அவனோட சக்திசெய்யவேண்மே. என்பதே என்னு 
டைய புத்தி என்றது ரூ 
இராசா, இந்து ஆராய்வு உனக்கு ஏன்‌? எம்‌ அது 


வெற்றிகொள்ளப்பட்டதன்றோ! ஆதலால்‌ ௮௮ எங்கள்‌ கட்‌ 


| டினைப்படி. எங்களுக்குச்‌ தாசனோய்‌ இருந்தால்‌ இருக்கட்‌ டும 


'அல்லஅ போர்செய்பவேண்டும்‌. என்று சொல்லிற்று, 


“அப்போது சம்புத்‌ தீவினின்று வந்த தளி; சிங்களத்‌ 


்‌ ன இராசாவாகிய. பயில்‌ ரன சம்பத்‌ தீவிலே அல்‌ 
5 அத்தி ரமி, க 


ட்ட என்றது... 


» 


“அள ்‌ இதோரபதேசம்‌. ப்‌ து 
இராசன்‌, திகைப்புடன்‌ சேட்டு என்ன ? என்ன ? என்‌ 
றது, இனி, முன்சொன்னதையே பின்னஞ்சொல்லிறறு. 

. இருத்திரம்‌, அடா, சச்சரவாகமந்திரீ ! நல்லசெய்கை ! 


நல்லசெய்கை ! என்றது. ப 


இராசாக்‌ கோபங்கொண்டு நான்போகும்வரையும்‌ அது. 


இருக்கக்கடவது. போய்‌ அசனையும்‌ அதன்‌ சந்ததியையுஞ்‌ 
சமூலத்தோடு பிடுங்குவேன்‌, என்றது, ்‌ 
அதரிச, புன்னகைசெய்அ, 

௨௪. சரற்காலத்து முலெப்பரர்த்து நடத்தல்‌ பி 
யோசனமன்‌ று, எங்களுடைய தலைவன்‌ காட்டுகின்ற முகற 
கர்ச்சிதம்‌ ஈயத்தினால்‌ வந்தாலென்ன ! ஈடடத்தனால்‌ வந்தா 
லென்ன ! மூற்றுஞ்‌ சித்தியற்றதாய்‌ இருக்கின்றது, 

௨௮ மேலும, இராசாவான வன்‌ ஒருமுறையிலே அ 
னேகசத்துருக்களோடு வாதஞ்செய்கலாகா து, கர்வமுன்ள 
ஒரு பாம்பு நிச்சயமாய்‌ அனேக டங்களினால்‌ நாசமாக்கப்‌ 
பட்டது, ட்‌ ஆ அவல த்க்‌ 

| ச 
“தேவரீர்‌ !. இக? க சமாதானஞ்‌ மர்மக்‌ “போச்வே 
ண்மொ 2 அப்படியாயின்‌ ; இரணியகர்ப்பன்‌ சோயததுடன்‌ 
எங்கள்‌ பின்னணியை முட்டி அடிப்பன்‌, டம்‌ எ 


ட வேறும்‌; எவன்‌ பொருள்களின்‌ உண்ம 


பி ட i Ee 
ல்‌ பம்‌ ம்ப தத்‌ 


அறியாமற கோபத்தின்‌ வச மான்‌ ருனோ அவன்‌ ஒரு ய 


பிராமணன்‌ ஒரு ஜீரியைக்‌ “கொன்று பின்‌ துக்கப்பட்ட து 
போலத்‌ அக்கப்படுவான்‌. மான்ற.து, 
இராசா இஃது பட. என்றுகேட்குத்‌ அரதர்கசொல்‌ 


லுகன்றது. 
நகுலபிராபுணர்கதை. 


(பலப்‌ 


க 


ய 


உச்சயினிஈககரத்திலே மாதவன்‌. என்னும்‌ பெயருடைய 


ரட்ட கனல ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. அவனுடைய மனைவி 


தான்‌ சிறிது நாளைக்கு முன்னே பெற்ற பிள்ளையைக்‌ சாத்‌. 


ந்‌ ன்கப வா அப்பிராமணனை வைத்தல்‌. 1 ்‌ 


ட 


வவ ம சந்தி. | ) ௮ ச 
செய்பப்போஞள்‌.. பின்னர்ப்‌ பிராமணனுக்குப்‌ பார்வணி 
போத்தங்‌ கொடுத்தற்காக இராசா ஒருவனை அனுப்பினார்‌, 
பிராமணன்‌ அவனைக்கண்டு இயல்பான வறுமையினாத சிந்‌ 
திப்பானயினான்‌. ரான்‌ சக்கரம்‌ போகாமல்‌ இருப்பேனா 
யின்‌; யாராவது ஒருவன்‌ சிராத்தத்தை வாங்கிக்கொளளு 
வான்‌... 
க, கொடுத்தலாயிருந்தாலென்ன ! வாங்கலாயிருந்தா 
லென்ன ! செய்யப்படவேண்டிய ஒவ்வொரு கருமத்தையுஞ்‌ 
க்ரெஞ்செய்தல்வேண்டும்‌. செய்யப்படாத கருமத்தன்‌' இர 


சத்தைக்‌ காலமே உறிஞ்சுகின்றது. 


இங்கே என்னுடைய பிள்ளையைக்‌ காத்‌ துக்கொள்ளுத 
ற்கு ஒருவருமில்லை. அதற்கு யாத செய்வேன ! ஆயினும்‌ 
நெடுங்காலமாகப்‌ புத்திரனைப்போல வளர்க்கப்பட்ட இந்தக்‌ 
. ஜரியைப்‌ பாலகனைக்‌ காக்கும்பொருட்டு வைக்துவிட்டுப்‌ 
போவேன்‌.” எண்று இந்திக து அப்படியே வைத்துவிட்ட , 
- போஸை அப்போது ரி பாகன்‌ சமீபச்திலே மெல்ல , 


்‌ ர்‌ . 2 ஷ்‌ ச ௪ ௪ J » . ட ௪ 
வாக ஊர்ந துவந்த இருஷ்ணசர்பப்ம ஒன்றைக்‌ கொன்னு 


ணன 


துண்‌ ட மரிச்‌இற்று, 1 » ்‌ 
வில பண்டம்‌ ஷு A வ 
பின்னர்‌. ௮௮ பிராமணன்‌ வருகிறதைக்கண்டு இரத்தக்‌ 


 தோய்க்த முகத்தோடும்‌ பாதங்களோடும்‌ விஸாந்து ஓடிப்‌ 
போய்‌ அவனுடைய பாதங்களுக்குக்சிட்ட விழுீஅருண்டஅு. 
அப்போது அம்தப்பிராமணன ரத்தந்தோய்ந்த கீரியைக்‌ 
-சண்டு என்னுடைய புத்திரனை இது தின்றுவிட்டதென்றெ 
ப ண்ணி ஆராயாமல்‌ அஜனேக்‌ கொலருன்‌. ரண்டு டம 
ட வந்து பார்த்தபோது பாலகன்‌ சுகமாய்‌ கிதை செய்தலையுஞு 

சர்ப்பங்‌ கொல்லப்பட்டுக்‌ இடடக்கலையுங்கணடு துக்கமடைந் 


டி i இப்‌ 
ட்‌ ஹான்‌. Qe ன்‌ 

லப த்‌ இ » ்‌ 
ட அதலாத்றான்‌, எவன பொருள்களின்‌ உண்மையை 


அறியாமற்‌ கோபத்தின்‌. வசமானெருனே,” என்பது சொ 
A அம்‌ 2 ake AS 3 


ட ந ப, 7 . 
ந லல அற 607, ல] 
“lr A ART 


| 06 
ள்‌, உ க ்‌ . 
ea மெலும்‌, காமம்‌, குரோதம்‌, உலோபம்‌, oo 
ஷம்‌; பெருமை, மதம்‌, என்னும்‌ அறுவகைக்‌ குற்றங்களை . 
ட யும்‌ ஒருவன்‌ விட்விடவேண்டும்‌. இவைகளை ட க 
தே அவன்‌ சுகத்தைப்‌ பெறுவான்‌: என்றது. ்‌ ்‌ 
இராசா, மந்திரி! இஃது உன்னுடைய கிச்சயமோ ்‌ 
என்றுகேட்டது, மந்திரி, அப்படித்தான்‌. 2 
! ௩ பெரியசாரியங்கலா நினைத்திருத்தலும்‌, நன்றக 
யூகித்தறிதலும்‌, திடமும்‌, ஆலோசனையை மறைத்துனவத்‌ 
இருத்தலும்‌ மந்திரியுடைய உச்தமகுணமாம்‌, 
௪. இன்னும்‌; யாதொரு காரியத்தையும்‌ ஆராயாமற்‌. 
சீக்கரஞ செய்யலாகாது, அராயாது செய்தலே பெரிய 
ஆபஃஅுக்கு இடனாக இருக்கின்‌ ஐ.து. காரியங்களை ஆராய்ந்து 
செய்பவனுக்குத்‌ தகுதியான அநுகூலம்‌ வக்தடைஇன்றது. 
2 தேவரீர்‌! என்னுடைய வார்த்தைப்படி செய்யித்‌; சந்தி 
* செய்துகொண்டு போகக்‌. வீர்‌, ச. 
ர டு, ர பத்‌ மு காரியங்களைச்‌ செல்தல்‌ (டி 
த்தற்கு உபாயங்கள்‌ ப ம ாலீம்‌; அவை 
களின்‌ பலனின்‌ சித்த ப ஒக்டபிருக்கினித அ. 
என்றது. 
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இராசா; இது சீக்கரம்‌ எப்படிச்‌ சம்பவில்கும்‌? என்று I 
கேட்டது, மந்திரி, தேவரீர்‌! சீக்ரெத்திற்‌ சம்பவிக்கும்‌, I 
௬. ir மட்குடம்போல 
உடைத்தப்பவொனாயினும்‌ அவனைப்‌ பொருத்துதல்‌ அரிது... 


சற்சனனோ பொற்குடம்போல Oo உடை க்கப்பவொன்‌, 
அவனைப்‌ பொருத்துதல்‌ என்து 4 2 - i 


pA ட... எ; மேலும்‌, மடையன்‌, அற்பசுகத்தை வில்‌ 
ரன்‌. சேஷ அறிவுள்ளவன்‌ அதிகசுகத்தை அறுபவிக்‌ 
கின்றான்‌. சிறிதும்‌ ஞான மில்லாத கெட்ட மடையனைப்‌ பிர 
மாவும்‌ பிரியமுள்ள வனாச்கமாட்‌ பார்‌, த ர 


ப 


(2 
6 . கூ 


ட ) 
க்‌ i சந்தி. ) அள்‌ 5 


ix அநத இராசா விசேஷமாகத்‌ தருமத்தை அறிந்தவன்‌ ; 
மர்திரியோ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தவன்‌ ; இதனை நான்‌ 
மேகவர்ணன்‌ அறிவித்ததனானும்‌ அவைகள்‌ செய்த காரியத்தி , 

ம்‌ முன்னரே அறிவேன்‌. 

௮. ஒருவனுடைய தருமகுணமும்‌, நடையும்‌, அவ 
னைக்‌ காணாமலிருக்கும்போ தும்‌ அவன்‌ செய்த கருமங்களி 
னால்‌ எவ்விடத்தும்‌ அனுமித்தறியலாம்‌. அதலாற்‌ காணப்‌ 
ப்டாமல்‌ இருப்பவர்களுடைய கருமத்தை அதன்‌ பலன்களி 
னாலே அறியவேண்டும்‌. எள்றது. ? ) 

இராசா இந்த உத்தரங்களூக்கு உத்தரம்‌ போதும. . 
எது விருப்பமோ அதனைச்‌ செய்க, என்றது, இதனை 
ஆலோசத்துக்‌ இருத்திரம்‌ என்னும்‌ மகாமர்திரி, அவ்விடதி 
தில்‌ யோக்கியப்படி- செய்யவேண்டும்‌ எனறு சொல்லிக்‌ கோ 
ட்டைக்குள்ளே போயிற்று. 

அப்போது பிரணிதியாகிய கொக்கு வந்து தேவரீர்‌, 
மகாமந்தியோகய கருத்திரம்‌ சர்தீசெய்ய்ம்படி எங்கள்‌ சமீ 
பம்‌ வருகின்றது. என்று இரணியகர்ப்பராசனுக்கு ௮) 1 
வித்தது... 5 

9 ட ட்‌ 

. இராசா, மந்திரி ! பின்னரும்‌ யாரோ வஞ்சிக்கும்‌ பொ 
ருட்டு வந்‌ இருக்கவேண்டும்‌. என்றது, 

சர்வஞ்ஞமத்திரி புன்னகைசெய்து தேவரீர்‌! இது சர்‌ 
தேகப்படத்தக்க காரியமன்று, _ அந்தத்‌ தாரதர்சி மகாமக 
மையுடையது. அல்லது மக்தபுத்தியுள்ளவர்களுக்கு நிலை 
யான இந்தச்‌ சந்தேகம்‌ ஒருபோஅஞ்‌ செய்யத்தக்க தன்று. 
சிலகாலத்தில்‌ முத்றுஞ சந்தேகமாயிருக்கும்‌, ? 
கல முதப்பூக்கொத்துகளைத்‌ தேடுவதும்‌, இரவிற்‌ ) 
சமர்த்‌ i வாவியிற பலழுறையும்‌ நட்சத்திர நிழலைக்‌ கா NS 
-ணுதலினால்‌ வஞ்சிக்கப்பட்ட அமா இய ௮ன்னமானது பின்‌ 
னர்ப்‌,பகற்காலத்திலேதானும நட்சததிரம்‌ என்ற சந்தேகத்‌. 
ரல்‌ வெண்குமுதத்தைக்‌ கொத்தித்‌ தின்னமாட்டா௮, 


ு 
) 


i 


அ இதோபதேசம்‌. 4 
வஞ்சக முன்ன மனிதர்‌ அப்படியே சத்தியத்திலும்‌ வஞ்சகம்‌ 1 
உண்டென்ற சந்தேகப்படுதரார்கள்‌. A 

30. தூஷிக்கப்பட்ட நனந்தலை! தாச்‌்சனனுக்‌ 
குச்‌ சற்சனனிலேயும்‌ விசுவாசமில்லை, பாயச, க்தினாற்‌ சடய்‌ வி 
படட பாலகன்‌ தயிரைக்தானும்‌ ஊதியாற்றி உண்கின்றான்‌ 


ஆதலால்‌, தேவரீர்‌ ! இயனறவரையும்‌ நல்ல இரத்தி. 
னம்‌, வஸ்திரம்‌ முதலிய உபகாரங்களை ஆயத்தப்படத்திபஅத 


ற்குக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. என்றது, அப்படிச்‌ செய்யப | 
[டோ அந்தக்‌ ருத்திர மந்திரியைச்‌ சக்கரவாக. மந்‌. 
அரி, கோட்டைவாயிலிற்போய்ச்‌ சற்காரஞ்செய்து அழைத்‌ 
அக்கொண்டுவந்து இராசதர்சனஞ செய்வித்துக்‌ கொடுக்கப்‌ | 
பட்‌ ஆசனத்தில்‌ இருத்திற்று, மந்திரி உமக்குக்‌ சழுள்ள 
இராச்சியங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ உப இச்சைப்படி அதுப இ 
விக்கக்கடவிர்‌. என்றுசொல்லிற்று, இராச பட்‌ 2 தீ 
அழித்தான்‌ என்று சொல்லிற்று, 


ட்‌ தூரதாசு,. அப்படியே இருக்கக்கடவது. இப்போது 
அதிகம்‌ விரிவாய்ப்‌ பொருச்தம்பண்ணிக்‌ ண 


ர்யோசனமா யிருக்கின்றது. ்‌ 


பன | 

கக, பொருளாசைச்காரனைத்‌ - இரலியங்செர்‌ லட்‌ 
ப அஞசலிசெய்தும்‌, மூர்க்களைச்‌ செய்யுள்பாடி 
யும்‌, பண்டி தனை நேர்மையாய்‌ கம ஏற்றுக்கொள்ளவே I 
ண்டும்‌, 


௧௨, மித்திரனை க்கா சுற்றக்தவர்களை t 
மரியாதையோடும்‌, ஸ்‌ திரி சேவகர்களை தீ ஜானமானத்தோடும்‌ 
ப ர. இரச்கத்தோடும்‌ ஏற்றுக்கொள்ளவே. 

அகலால்‌. டட சந்திசெயதுகொண்டு£ டட 
தாபவானாகிய ரட்‌ போகக்கட்வது.. என்றது, ள்‌ 

சக்கரவாசம்‌, சந்தானம்‌ எப்படிச்‌. த வன்‌ ள்‌. ப 


அர்தனையுஞ்‌ சொ டிப என்ற... 


IAC 


De ப A சந்தி. ) ௮௯ 
பல்‌ ட்ட 1 மதி i 
இராசவன்னம்‌, எத்தனைவிக சந்திகள்‌ இருக்கின்றன ? 
என்று கேட்டது. 
ர்‌ 1 1 ்‌ 2 ! | 
இருக்‌ திர்‌ சொல்லுகிறேன்‌ தேவரீர்‌ | கேளும்‌, 


! ௧௩, ஓர்‌ இராசன்‌ தன்னினும்‌ பெலவானால்‌ வெறி 
கொள்ளப்பட்டவளுயின்‌ ; அவனுக்கு வேறு எதிர்ச்செய்கை 
நத ்‌ 4 1 யு 0௫ - - ஆ . 
யாதொன்றுமில்லை. ஆபகையுடைய இராசன்‌ காலத்தைப்‌ 


1 ல்‌ i வ SEEN ல ன்‌ ன்‌ BHA ANA 
- பேச்காமற்‌ ஒக்நிரஞ்‌ சர்த எமத ௦கொளள வேண்டும்‌. 


௧௪. கபாலம்‌, உபகாரம்‌ சக்கானம்‌, சங்கதம்‌ உபரி 
யாசம்‌, பிரதீகாரம்‌, சம்யோகம்‌) புருஷாக்கரம்‌, ௮ ௫. அதி 
ரூட்டநரம்‌; அதிஷ்டம்‌; ஆத்துமாதஷடம்‌, உபக்கரகம) பரி. 
க்ரெயம்‌, உச்சின்னம்‌ பரபூஷணம்‌, ௧௬. ஸ்கந்கோபநேய 
சந்தி என்னும்‌ இவைகள்‌ பதினாறுக்‌ 21 தஇக்கப்பட்டி ருக்கி 
ன்றன. இந்தப்‌ பதினாறையுஞ்‌ சந்தியில்‌ வல்லவர்கள்‌ சாதி 
என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. 


ச » 
இ. கபாலசந்தியாவது ப்ச்‌ நிலையிலுள்ள இருட? 

கற்கும்‌ ௪மாதானஞ்செய்ஷ்௫, மாத்திரம்‌ என்றறியவே? 
ண்டு  உபகீரரங்கொடுத்துச்‌ செய்யுஞ்‌ சந்தி உபகாரசந்தி 
. என்னப்படும்‌. ப்‌ 


க 


ச 


$ - 
Si ௧௬. இருபக்கத்தவருள்‌ ஒருபக்கத்தார தங்கள தார தீ 
தை முன்கொடுத்து அதன பின்‌ செய்யுஞ்சந்தி சந்தானசந்தி 
என்று அறிந்து கொள்ளவேண்டும்‌. சனேகத்தை ஆதார 
மாய்‌ முன்வைத்துக்கொண்டு தக்கவர்களோஃ செய்யுஞ்சந்தி 
சங்கதசந்தி என்று சொல்லப்படும்‌, 

௧௭. ஆயுசுல்கு அளவை எவ்வளவோ அவள வுஞ் 
சல்கதசஈதி சமான மான கருத்தையுடையதாயாஇருக்கன்ற அ. 
: சம்பத்தின்‌ காரணர்‌ தலை துல்லது விபத்தின்‌ காரணத்தி , 
3 னால்‌ ௮ ததடக்கப்படமாட்டா௮, ர்‌ ட 


வட்டம்‌ ௮. A ட்‌ ம்‌ 2 
௧௮, சங்கதசம்தியாகிய இது பொன்போல மேன்மை 
. » 


 யுள்ளதரய்‌ இருத்தலினால்‌ அப்படியே சந்தியில்‌ வல்லவர்கள்‌ 


ர டாப டு 
சனசர்து என்று சாலலு கள. 


> 


ல்‌ நர்‌ ) 


கட  இதகதொபதேசம்‌. 
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௧௯. திரவியத்‌இனொலே தன்காரியஞ்‌ சித்தியாகும்‌ என்‌. 
அ உத்தேசிததுக்கொண்டு இருதிறத்தவருள்‌. ஒருவன்‌ செய்‌ : 
டயுஞ்‌ சந்தி உபகியாயசந்து . என்று உபசியா௪ சந்து வல்லவர்‌ 


கள்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. ்‌ 


௨௦. நான்‌ முன்னரே அவனுக்கு உபகாரஞ்‌ செய்தி 
ரூக்‌இன்றேன்‌. அவனும்‌ எனக்குச்‌ செய்வான்‌ என்று எண்‌... 
ணிச்‌ செய்யுஞ்சர்தி பிரதிகாரசந்தி என்று சொல்லப்படும்‌, 
௨௧. தான்‌ அவனுக்கு ௨ உபகாரஞ்செய்வேன்‌ அவனும்‌ . 
எனக்குச்செய்வான்‌ என்று செய்யுஞ்சக்தயும்‌ இராமசுக்கிரீ 
வருடைய சந்தியைப்‌ போலப்‌ பிரதீகார சந்தியாம்‌. 
௨௨. எங்கள்‌ இருதிறத்தவர்களின்‌ முக்யெ யுத்தவிர 
ரிலை என்பொருட்டுச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்றுசொல்லி இத 
னை முடிக்கும்போது பணம்‌ இவவளவு என்று நியமித்துச்‌ 
12 ப க. சந்தியாம்‌, 
த ௨௩. என்னுடைய காரியங்களை நீ மாத்திரமே ய்‌ 
அழும்‌ என்று சத்துருவான ன்‌ பணம்‌ நியமித்துள்‌' செய்யு 
ஒசந்தி அதிருஷ்ட புருஷசந்தி என்று சொல்லப்படும்‌ i 

5. எவ்விட ததலே ( சத்துருவுக்குத்‌. ன்‌ ட்ட 
ஒரு பங்கை அபராதமாய்க்‌ 'சொடுக்க அவன்‌ தன்‌ தேசததை 
விட்டு விலகும்படி சந்திவல்லவர்சளிளுழ்‌ ட்‌ சந்‌. 
தி அதிஷ்ட சந்தி என்று சொல்லப்படும்‌, 

௨௫. தன்‌ சேனையோடு சச்தானஞ்‌ செய்வது ஆத்து 
மாதிஷ்டம்‌ எனப்படும்‌, எம்லாவற்றையுங கொடுத்துத்‌ தன்‌ 
னைக்‌ காஃமைபடி செய்யுஞ்சந்தி உபக்கி கசந்து ட பவ 

௨௬. இழவியசாலையின்‌ ஒருபங்கையேனும்‌, el 
“யேனும்‌ அல்லது திரவிய சாலை “மூற்றையேனுங்‌ கொடுத்து! 
/ எஞ்சியதைக்‌ காக்கும்படி. செய்யுஞ்‌ சந்தி பரிக ரயம்‌ என 

ப்படும்‌, ந | 

௨௭, பிரயோசன முள்ள. பூமியைக்கொடுத்துல்‌ செய்‌ 


யஞ்சந்தி உச்சின்னம்‌ எ எனப்படும்‌. பூமியிலுள்ள. பர 


{ 
௮ 6 


3 ) > ( 
மு ப்‌ ச ௯௧' 
னங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ கொடுத்துச்‌ செய்யுஞ்‌ சந்தி பரபூ 
ஷணம்‌ எனப்படும்‌, | 1 
௯. ப - . 3 
௨௮. பூமியினின்று பொறுக்கியெடுத்த பீரயோசனவ்‌ 
களைப்‌ புயத்தில்‌ வைத்அச்‌ சுமர்துகொண்டுபோய்க்‌ கொடுத்‌ 
அச்செய்யுஞ்சர்தியைச்‌ சந்தியில்‌ வல்லவர்கள்‌ ஸ்கக்தோப்‌ ்‌ 
நேய சந்தி என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. ்‌ 
) ௨௯. ஒருவர்க்கொருவர்‌ உபகாரஞ்செய்தல்‌ மித்திரத்‌ 2 
தன்மை, உறவுத்தன்மை, உபகாரம்‌.சான மேலும்‌ நாள்குவித 
சந்தி உண்டென்று அறிய வேண்டும்‌. 
௩௦. உபகாரசந்தி ஒன்‌ நுமே சதி என்பது எனது 
கொள்கை, உபகரரத்துக்குபேதமான மறறவைக ளெல்லா 


ம்‌ மித்திரத்தன்மை இல்லாதனவாம்‌. 


௩௧,  வெற்றிகொள்பவன்‌ பலவானாகையால்‌ யாதாயி 
னும்‌ வாங்கியன்றிப்போகமாட்டான்‌. அதலால்‌ உபகாரப்கக 


ல்‌ வ வேறுசந்திகள்‌ க௲ணப்படவில்ல்‌ என்றது. ? 


ட்‌ ்‌ 2 
3. இரர்சா, “நீரோ ம்காபண்டிதர்‌. அதலால்‌ இங்கே செ 
யயவேன்ைடிய காரியத்தை எங்களுக்கு உபகேசிக்கவேண்டும்‌ 
/ 


்‌.. என்றது. ஆ 


்‌ 
ாரதர்சி, என்‌ இப்படிச்கொல்லுஇறீர்‌ ? 
௩௨. மனவியசனம்‌; வியாதி, பரிதாபம்‌ என்னும்‌ இ 
 வைகளிலலை இன்றைக்கு அலலது நாளைக்கு அழிவதும்‌ நீதி 
யற்றதுமான சரீபத்துக்கு சா யாது நாமத்தைக்‌ கொடுப்‌ 
போம்‌. ்‌ 


- னு: 


்‌ ப்‌ ம்‌ ்‌ 3 > 
... ௩௨. உயிர்க்களுகுச்‌ சீவியமானது சலத்துள்ளே தோ 
ற்றுஞ்‌ சந்தானைப்போல .அசைவுடை யன்றோ! அசைவு, 
்‌ ்‌ » » [] டசி 
யது என்பதை அறித்து எப்போதும்‌ நற்செய்கைகளை 
> » 


யே செய்ப வேண்டும்‌. ்‌ 
1 ௫. of டச்‌ » ஒ 
௩௪. உலக சஞ்சாரமரன அ கானதசலத்துககுச்‌ சமா 


கக்‌ கண்டதோலும்‌ அழிகசலைக்கண்டு கருமத்தின்பொருட்டும்‌, 


ட்டு 


ட்‌ இதோபதேசம்‌.. 6 ie 


£ீதியின்பொருட்ஞ்‌ ட சேர்க்க ாள்ளதலே 
த்ரி, ப 
4 
ஆதலால்‌ எனது சம்மதப்படி. காரியம்‌ இப்படிச்செய்ய 
வேண்டும்‌, பல ¢ 


௩௫, ஆயிரம்‌ அசுவ மேதத்தையுஞ்‌ சத்தயசதையும்‌ த. I 
ராகில்‌ வைத்து நிறுத்தபோது அசுவமேதத்தலும்‌ சத்திய 
மே பாரத்தினால்‌ மேற்பட்டது ப 

ஆதலாற்சத்தியம்‌ ட டட க 2 மூ 
ன்வைத்துக்கொண்டு இகத இராசாக்கள்‌ இருவர்க்கும்‌ இடை 
யிலே காஞ்சனஎந்தயே விதிககப்படக்கடவனு. 

i சாவஞ்ஞன்‌; :: அப்படி யாசக்சடவது என்றது. அப்‌ 
போது விலையுயர்ந்த வஸ்திர உப்காரமுதலியவைகளினால்‌ 
மர்திரியாயெ தூரதாசி பூசிக்ப்பட்டது.  தூபதர்சி மனம 
, ஒழ்ச்சியோடுஞ்‌ சக்கரவாகத்தைக கூட்டிக்கொண்டு மயூரமா 
1 ம சமீபம்போயிற் மு. ௪ச்கிரவரணராசாக்‌ கிருக்திரத்தின்‌ 
வார்தீதையைக்‌ கேட்டுச்‌ சா வஞ்ஞ்மந்திரிக்கு வெ மாகன்‌ 
ஞ்‌ ்‌ செய்து ப எ சந்தியை கிலைப்ப திக்க டு. 
இபாசவன்னக்தின்‌ சமிபத்துக்கு அனப்பிற்று, 
வரீர்‌! எங்கள்‌ விருப்பஞ்‌ சித்தியாயித்று. இப்போது எங்க 
ஞூடைய ஸ்தானமாகிய ஷிச்தியமலைக்குப்‌ | போகக்கடவேம, 
என்றது. பின்னர்ச்‌ சகலமும்‌ ம்‌... போய்தீதங்கள்‌ 


4 
மனத்துக்குப்‌ பிரியமான பிரயோ௫சனங்களை அஅபணத்அல்‌ 
இ 


i தே 


கொண்டிருந்தன. க 
விஷ்ணுசர்மா, இராசபுத்திரர்களை கோக்க இன்னும்‌ எத்‌. 
னை நரன்‌ | உங்களூக்குச்சொல்ல வேண்டுமோ அதனைச்‌ .சொல்‌ 


ங்கள்‌ என்று கேட்டார்‌. உ i 


/ இராசகுமாரர்கள்‌, ஆரியரே | உமது. என்பர்‌ 
இராச வியவகார அங்கங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிக்தகொ. 
ண்டோம்‌. ஆதலர்ல்‌ நாங்கள்‌ மனப்பாக்கியம்‌ உடையேம்‌ 

, . க்கட்‌ ஸ்‌ ட்‌ A 

என்றார்‌. ப 


ஆ 


ப ந்து ௯௩ 
க ர பத்‌ அமா ப 


விஷ்ணுசாம்‌ வதி அபபடியாயினும்‌. இதவும்‌ 4 இருக்கக்கட்‌ 


ள்‌ வெற்றியடை கின்ற சகலராசாக்களுக்குளு சமா 
தானம்‌ இருக்கக்கடவனு. ஈன்மைசெய்பவர்களுடைய இர்தி 
நதியானது கெ சடுக்காலம்‌ வளர்க்‌ த விருத்தயடையக்கடவது. 
நதியானது மமையான சூரியனைப்போல என்றும்‌ உங்கள்‌ 


5 
கோலமானது எப்போ 
கெஞ்சிலே மிரகாசிக்கக்கடவறு, சந்தோஷி அ 


{ 


தஞ்‌ சற்சனருக்கு இருக்கக்கடவ அ, பூமியானது உங்கள்‌. 


சன த்தோடும்‌ நெடுங்‌ 
அனுபவத்தின்பொருட்‌ டி நற்பிரயோ Fol த்தோடும்‌ 
ச 


காலம்‌ இ இருக்கக்கடஃ௨ வது. என்ரு. ள்‌ 


இதோபதேசம்‌ முற்றுப்பெற்றது. 
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